
PROTOKOL(2006/C 317 E/03)

AFVIKLING AF MØDET

FORSÆDE: Josep BORRELL FONTELLES

Formand

1. Åbning af mødet

Formanden åbnede mødet kl. 09.05.

2. Modtagne dokumenter

Formanden havde fra udvalgene modtaget følgende betænkning:

— * Betænkning om forslag til Rådets afgørelse om et særprogram om grundlæggende rettigheder og
unionsborgerskab for perioden 2007-2013 som en del af det generelle program om grundlæggende
rettigheder og retfærdighed (KOM(2005)0122 [[02]] — C6-0236/2005 — 2005/0038(CNS)) — LIBE
Ordfører: Inger Segelström (A6-0465/2006).

3. Meddelelse om Kommissionens reaktion på Parlamentets udtalelser og
beslutninger

Kommissionens meddelelse om dens reaktion på Parlamentets udtalelser og beslutninger under møde-
perioden i september I og september II var omdelt.

4. Udvidelsesstrategien — EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater
(Forhandling)

Betænkning: Kommissionens meddelelse om udvidelsesstrategien og de største udfordringer 2006-2007
[2006/2252(INI)] — Udenrigsudvalget
Ordfører: Elmar Brok (A6-0436/2006).

Betænkning: De institutionelle aspekter af EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater [2006/2226(INI)]
— Udvalget om Konstitutionelle Anliggender
Ordfører: Alexander Stubb (A6-0393/2006).

Elmar Brok forelagde sin betænkning (A6-0436/2006).

Alexander Stubb forelagde sin betænkning (A6-0393/2006).

Talere: Paula Lehtomäki (formand for Rådet) og Olli Rehn (medlem af Kommissionen).

Talere: Íñigo Méndez de Vigo for PPE-DE-Gruppen, Hannes Swoboda for PSE-Gruppen, Annemie Neyts-
Uyttebroeck for ALDE-Gruppen, Joost Lagendijk for Verts/ALE-Gruppen, Erik Meijer for GUE/NGL-Gruppen,
Konrad Szymański for UEN-Gruppen, Bastiaan Belder for IND/DEM-Gruppen, Philip Claeys, løsgænger,
Panayiotis Demetriou, Jan Marinus Wiersma og Andrew Duff.

FORSÆDE: Alejo VIDAL-QUADRAS

Næstformand

Talere: Johannes Voggenhuber, Jaromír Kohlíček, Ryszard Czarnecki, Georgios Karatzaferis, Jim Allister,
Jacques Toubon, Carlos Carnero González, Alexander Lambsdorff, Angelika Beer, Mary Lou McDonald, Jan
Tadeusz Masiel, Gerard Batten, György Schöpflin, Jo Leinen, István Szent-Iványi, Cem Özdemir, Sylvia-
Yvonne Kaufmann, Mario Borghezio, Paul Marie Coûteaux, Reinhard Rack, Richard Corbett, Ignasi Guardans
Cambó, Milan Horáček, Kyriacos Triantaphyllides, Andrzej Tomasz Zapałowski, Jacek Protasiewicz, Csaba
Sándor Tabajdi, Marios Matsakis, Giorgos Dimitrakopoulos og Inger Segelström.
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FORSÆDE: Pierre MOSCOVICI

Næstformand

Talere: Hannu Takkula, Bogdan Klich, Józef Pinior, Henrik Lax, Camiel Eurlings, Stavros Lambrinidis, Arūnas
Degutis, Zsolt László Becsey, Marie-Line Reynaud, Olle Schmidt, Bernd Posselt, Helmut Kuhne, Alojz Peterle,
Genowefa Grabowska, Tunne Kelam, Ioannis Kasoulides, Ioannis Varvitsiotis, Tadeusz Zwiefka, Charles
Tannock, Andreas Mölzer, Paula Lehtomäki og Olli Rehn.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

Afstemning: punkt 8.17 i protokollen af 13.12.2006 (A6-0436/2006) og punkt 8.18 i protokollen af
13.12.2006 (A6-0393/2006).

(Mødet udsat kl. 11.55 i afventning af afstemningstiden og genoptaget kl. 12.05)

FORSÆDE: Josep BORRELL FONTELLES

Formand

5. De politiske gruppers sammensætning

Mario Borghezio, Umberto Bossi, Gian Paolo Gobbo, Dariusz Maciej Grabowski, Wiesław Stefan Kuc,
Bogdan Pęk, Mirosław Mariusz Piotrowski, Bogusław Rogalski, Francesco Enrico Speroni og Andrzej Tomasz
Zapałowski havde tilsluttet sig UEN-Gruppen pr. 13.12.2006.

6. Dagsorden

Formanden meddelte, at betænkning af Jo Leinen om ændring af forretningsordenens artikel 15 og artikel
182, stk. 1 — valg af kvæstorer og udvalgenes formandskaber (A6-0464/2006), der var opført under
afstemningstiden torsdag den 14.12.2006 (punkt 110 i OJ), ikke var blevet vedtaget i udvalget efter den i
forretningsordenens artikel 131 fastsatte procedure og derfor var blevet opført som sidste punkt på dags-
ordenen til det igangværende møde.

*
* *

Talere: Renato Brunetta for at gøre opmærksom på visse sikkerhedsmedarbejderes efter hans opfattelse over-
gearede adfærd ved indgangen til mødesalen, Tadeusz Zwiefka, som beklagede, at fjernsynstransmissionerne
var blevet afbrudt den foregående dag lige før overrækkelsen af Sakharov-prisen, således at belarusserne var
gået glip af Aleksandr Milinkievitjs tale (formanden svarede, at disse problemer skyldtes de demonstrationer,
som Parlamentets hjælpeansatte personale havde gennemført).

7. Erklæring fra formanden

Formanden gav på egne vegne og på Parlamentets vegne udtryk for sin bekymring over den kontroversielle
holocaust-konference, der havde fundet sted i Teheran den 11. og 12. december 2006, og opfordrede på
Parlamentets vegne den iranske regering til at træffe alle nødvendige foranstaltninger til at bekæmpe antise-
mitisme, racisme, fremmedhad og forskelsbehandling.

8. Afstemningstid

Resultaterne af afstemningerne som helhed (ændringsforslag, særskilte afstemninger, opdelte afstemninger
osv.) fremgår af bilaget »Afstemningsresultater«, som er vedlagt protokollen.
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8.1. Reach, kemikalieagentur og miljøgifte ***II (afstemning)

Indstilling ved andenbehandling: Rådets fælles holdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets
og Rådets forordning om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier
(Reach), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og ændring af Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning
(EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiver 91/155/EØF, 93/67/EØF,
93/105/EF og 2000/21/EF [07524/8/2006 — C6-0267/2006 — 2003/0256(COD)] — Udvalget om Miljø,
Folkesundhed og Fødevaresikkerhed
Ordfører: Guido Sacconi (A6-0352/2006).

(Kvalificeret flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 1)

RÅDETS FÆLLES HOLDNING
Talere: Karl-Heinz Florenz (formand for ENVI) og Guido Sacconi (ordfører).
Erklæret godkendt som ændret (P6_TA(2006)0552)

Indlæg til afstemningen:

— Guido Sacconi efter afstemningen om kompromispakken (option 1)

— Roberto Musacchio om nødvendigheden af, at ordføreren under afstemningen skulle respektere de
forskelligartede synspunkter i mødesalen

— Carl Schlyter om muligheden for en forligsprocedure

— Guido Sacconi ved afslutningen af afstemningen for at glæde sig over udfaldet.

8.2. Ændring af direktiv 67/548/EØF om farlige stoffer (Reach) ***II (afstemning)

Indstilling ved andenbehandling: Rådets fælles holdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets
og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 67/548/EØF om tilnærmelse af lovgivning om klassifice-
ring, emballering og etikettering af farlige stoffer med henblik på tilpasning til Europa-Parlamentets og
Rådets forordning (EF) nr. .../2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for
kemikalier (Reach) og om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur [07525/3/2006 — C6-0268/2006 —
2003/0257(COD)] — Udvalget om Miljø, Folkesundhed og Fødevaresikkerhed
Ordfører: Guido Sacconi (A6-0345/2006).

(Kvalificeret flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 2)

RÅDETS FÆLLES HOLDNING
Erklæret for godkendt (P6_TA(2006)0553)

FORSÆDE: Ingo Friedrich

Næstformand

8.3. Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Domstolen * (forretningsordenens
artikel 131) (afstemning)

Betænkning: Forslag til Rådets afgørelse om ændring af procesreglementet for De Europæiske Fællesskabers
Domstol vedrørende reglerne om sprog med henblik på at indsætte bulgarsk og rumænsk blandt de proces-
sprog, der er fastsat ved procesreglementet [15712/2006 — C6-0434/2006 — 2006/0813(CNS)] —
Retsudvalget
Ordfører: Giuseppe Gargani (A6-0463/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 3)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget ved en enkelt afstemning (P6_TA(2006)0554)
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8.4. Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Retten i Første Instans * (forret-
ningsordenens artikel 131) (afstemning)

Betænkning: Forslag til Rådets afgørelse om ændring af procesreglementet for De Europæiske Fællesskabers
Ret i Første Instans vedrørende reglerne om sprog med henblik på at indsætte bulgarsk og rumænsk blandt
de processprog, der er fastsat ved procesreglementet [15715/2006 — C6-0435/2006 — 2006/0814(CNS)]
— Retsudvalget
Ordfører: Giuseppe Gargani (A6-0462/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 4)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget ved en enkelt afstemning (P6_TA(2006)0555)

8.5. Det europæiske år for interkulturel dialog (2008) ***II (forretningsordenens
artikel 131) (afstemning)

Indstilling ved andenbehandling: Rådets fælles holdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets
og Rådets beslutning om det europæiske år for interkulturel dialog (2008) [14153/2/2006 — C6-0422/
2006 — 2005/0203(COD)] — Kultur- og Uddannelsesudvalget
Ordfører: Erna Hennicot-Schoepges (A6-0435/2006).

(Kvalificeret flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 5)

RÅDETS FÆLLES HOLDNING
Erklæret godkendt (P6_TA(2006)0556)

8.6. Finansforordningen vedrørende det almindelige budget * (forretningsordenens
artikel 131) (afstemning)

Betænkning: Rådets fælles indstilling med henblik på vedtagelse af Rådets forordning om ændring af forord-
ning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers alminde-
lige budget [KOM(2006)0213 — C6-0207/2006 — 2005/0090(CNS)] — Budgetudvalget
Ordfører: Ingeborg Gräßle (A6-0447/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 6)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget ved en enkelt afstemning (P6_TA(2006)0557)

8.7. Ændringsbudget nr. 6/2006 (forretningsordenens artikel 131) (afstemning)

Betænkning: Forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 6/2006 for regnskabsåret 2006 Sektion
III, Kommissionen [15635/2006 — C6-0441/2006 — 2006/2265(BUD)] — Budgetudvalget
Ordfører: Gianni Pittella (A6-0444/2006).

(Kvalificeret flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 7)

FORSLAG TIL BESLUTNING
Vedtaget ved en enkelt afstemning (P6_TA(2006)0558)
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8.8. Tv-radiospredningsvirksomhed ***I (afstemning)

Betænkning: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 89/552/EØF
om samordning af visse love og administrative bestemmelser i medlemsstaterne vedrørende udøvelse af tv-
radiospredningsvirksomhed [KOM(2005)0646 — C6-0443/2005 — 2005/0260(COD)] — Kultur- og
Uddannelsesudvalget
Ordfører: Ruth Hieronymi (A6-0399/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 8)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0559)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0559)

Indlæg til afstemningen:

— Ruth Hieronymi (ordfører) havde uddybet den tyske terminologi i betænkningen med henblik på tilpas-
ning af den engelske og den franske sprogudgave.

— Jacques Toubon havde krævet, at alle uoverensstemmelser af sproglig karakter blev bragt ud af verden
inden fremsendelsen af Parlamentets holdning til Kommissionen og Rådet (formanden havde svaret ham,
at det var hensigten).

— Christopher Heaton-Harris havde spurgt om, hvorvidt ændringsforslag 160 opfyldte betingelserne for
behandling (formanden havde svaret ham, at dette var blevet kontrolleret og var hævet over enhver
tvivl).

— Ignasi Guardans Cambó om afstemningsproceduren.

8.9. Globaliseringsfonden ***I (afstemning)

Betænkning: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af Den Europæiske Fond
for Tilpasning til Globaliseringen [KOM(2006)0091 — C6-0082/2006 — 2006/0033(COD)] — Udvalget
om Beskæftigelse og Sociale Anliggender
Ordfører: Roselyne Bachelot-Narquin (A6-0385/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 9)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Talere: Janusz Lewandowski (formand for BUDG), som meddelte, at PPE-DE-Gruppen tog sine ændringsfor-
slag tilbage, og Roselyne Bachelot-Narquin (ordfører), som glædede sig over denne meddelelse.
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0560)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0560)

8.10. Emissioner fra motorkøretøjer ***I (afstemning)

Betænkning: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om typegodkendelse af motorkøretøjer
med hensyn til emissioner, om adgang til reparationsinformationer om køretøjer og om ændring af direktiv
72/306/EØF og direktiv .../.../EF [KOM(2005)0683 — C6-0007/2006 — 2005/0282(COD)] — Udvalget om
Miljø, Folkesundhed og Fødevaresikkerhed
Ordfører: Matthias Groote (A6-0301/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 10)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0561)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0561)
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8.11. Den Internationale Fond for Irland (2007-2010) * (afstemning)

Betænkning: Forslag til Rådets forordning om finansielle bidrag fra Fællesskabet til Den Internationale Fond
for Irland (2007-2010) [KOM(2006)0564 — C6-0423/2006 — 2006/0194(CNS)] — Regionaludviklings-
udvalget
Ordfører: Jim Higgins (A6-0432/2006)

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 11)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0562)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0562)

Indlæg til afstemningen:

— Jim Higgins (ordfører) inden afstemningen.

8.12. Banansektoren * (afstemning)

Betænkning: Forslag til Rådets forordning om ændring af forordning (EØF) nr. 404/93, (EF) nr. 1782/2003
og (EF) nr. 247/2006 for så vidt angår banansektoren [KOM(2006)0489 — C6-0339/2006 — 2006/0173
(CNS)] — Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter
Ordfører: Jean-Claude Fruteau (A6-0422/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 12)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0563)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0563)

Indlæg til afstemningen:

— Emanuel Jardim Fernandes havde givet en sproglig præcisering af ændringsforslag 22.

8.13. Merværdiafgiftssystemet for radio- og tv-spredningstjenester * (afstemning)

Betænkning: Forslag til Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 2002/38/EF hvad angår anvendelses-
perioden for merværdiafgiftssystemet for radio- og tv-spredningstjenester og visse elektronisk leverede tjene-
steydelser [KOM(2006)0739 — C6-0437/2006 — 2006/0245(CNS)] — Økonomi- og Valutaudvalget
Ordfører: Zsolt László Becsey (A6-0440/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 13)

KOMMISSIONENS FORSLAG
Godkendt som ændret (P6_TA(2006)0564)

FORSLAG TIL LOVGIVNINGSMÆSSIG BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0564)

8.14. Kommissionens lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007 (afstemning)

Forslag til beslutning B6-0630/2006, B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006 og
B6-0642/2006
Forhandlingen havde fundet sted den 14.11.2006 (punkt 15 i protokollen af 14.11.2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 14)

23.12.2006C 317 E/220 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



FORSLAG TIL BESLUTNING B6-0630/2006
Forkastet

FORSLAG TIL BESLUTNING RC-B6-0634/2006/rev
(erstatter B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006 og B6-0642/2006):

stillet af:
Françoise Grossetête og Hans-Gert Pöttering for PPE-DE-Gruppen
Martin Schulz og Hannes Swoboda for PSE-Gruppen
Silvana Koch-Mehrin for ALDE-Gruppen
Pierre Jonckheer, Monica Frassoni og Daniel Cohn-Bendit for Verts/ALE-Gruppen
Brian Crowley, Roberta Angelilli, Guntars Krasts, Gintaras Didžiokas og Zdzisław Zbigniew Podkański for
UEN-Gruppen

Vedtaget (P6_TA(2006)0565)

(Forslag til beslutning B6-0637/2006/rev bortfaldt).

8.15. Topmøde Rusland/Den Europæiske Union (afstemning)

Forslag til beslutning B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006 og
B6-0641/2006
Forhandlingen havde fundet sted den 29.11.2006 (punkt 13 i protokollen af 229.11.2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 15)

FORSLAG TIL BESLUTNING RC-B6-0631/2006/rev
(erstatter B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006 og B6-0641/
2006):

stillet af:

Jacek Saryusz-Wolski, Bernd Posselt, Vytautas Landsbergis og Tunne Kelam for PPE-DE-Gruppen

Hannes Swoboda og Jan Marinus Wiersma for PSE-Gruppen

Paavo Väyrynen for ALDE-Gruppen

Daniel Cohn-Bendit, Hélène Flautre, Milan Horáček, Bart Staes, Rebecca Harms og Angelika Beer for Verts/
ALE-Gruppen

Esko Seppänen for GUE/NGL-Gruppen

Konrad Szymański, Michał Tomasz Kamiński, Adam Bielan, Hanna Foltyn-Kubicka, Ryszard Czarnecki, Inese
Vaidere og Ģirts Valdis Kristovskis for UEN-Gruppen

Vedtaget (P6_TA(2006)0566)

Indlæg til afstemningen:

— Konrad Szymański om afstemningen om ændringsforslag 9 og 6.

8.16. Investeringsinstitutter (afstemning)

Forslag til beslutning indgivet i henhold til forretningsordenens artikel 81 af Wolf Klinz, for ECON, om
udkast til Kommissionens direktiv om gennemførelse af Rådets direktiv 85/611/EØF om samordning af love
og administrative bestemmelser om visse institutter for kollektiv investering i værdipapirer (investerings-
institutter) med hensyn til afklaring af bestemte definitioner (B6-0643/2006)

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 16)

FORSLAG TIL BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0567)
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8.17. Udvidelsesstrategien (afstemning)

Betænkning: Kommissionens meddelelse om udvidelsesstrategien og de største udfordringer 2006-2007
[2006/2252(INI)] — Udenrigsudvalget
Ordfører: Elmar Brok (A6-0436/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 17)

FORSLAG TIL BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0568)

Indlæg til afstemningen:

— Elmar Brok (ordfører) havde stillet mundtlige ændringsforslag til ændringsforslag 29 og 16, hvilket var
blevet godtaget.

— Giorgos Dimitrakopoulos og Joost Lagendijk havde stillet mundtlige ændringsforslag til ændringsfor-
slag 17, hvilket var blevet godtaget.

8.18. EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater (afstemning)

Betænkning: De institutionelle aspekter af EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater [2006/2226(INI)]
— Udvalget om Konstitutionelle Anliggender
Ordfører: Alexander Stubb (A6-0393/2006).

(Simpelt flertal påkrævet)
(Afstemningen som helhed: bilaget »Afstemningsresultater«, punkt 18)

FORSLAG TIL BESLUTNING
Vedtaget (P6_TA(2006)0569)

Indlæg til afstemningen:

— Alexander Stubb (ordfører) havde præciseret, at den franske udgave af ændringsforslag 8 var gældende.

9. Stemmeforklaringer

Skriftlige stemmeforklaringer:

De skriftlige stemmeforklaringer, jf. forretningsordenens artikel 163, stk. 3, var indeholdt i det fuldstændige
forhandlingsreferat fra mødet.

Mundtlige stemmeforklaringer:

Betænkninger: Guido Sacconi — A6-0352/2006 og A6-0345/2006:

— Hubert Pirker, Philip Claeys, Frank Vanhecke, Zita Pleštinská, Richard Seeber, Czesław Adam Siekierski,
Christoph Konrad, Kurt Joachim Lauk

Betænkning: Ruth Hieronymi — A6-0399/2006:

— Carlo Fatuzzo

Betænkning: Roselyne Bachelot-Narquin — A6-0385/2006:

— Hubert Pirker, Carlo Fatuzzo

Betænkning: Matthias Groote — A6-0301/2006:

— Richard Seeber, Carlo Fatuzzo
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Betænkning: Jim Higgins — A6-0432/2006:

— Marian Harkin

Betænkning: Jean-Claude Fruteau — A6-0422/2006:

— Jean-Claude Martinez

Topmøde Rusland/Den Europæiske Union:

— Bernd Posselt

Betænkning: Elmar Brok — A6-0436/2006:

— Hubert Pirker, Frank Vanhecke, Carlo Fatuzzo

Betænkning: Alexander Stubb — A6-0393/2006:

— Hubert Pirker

10. Stemmerettelser og -intentioner

»Stemmerettelser og -intentioner« findes på websiden »Séance en direct«, »Résultats des votes (appels nomi-
naux)/Results of votes (Roll-call votes)« og i den trykte udgave af bilaget »Resultat af afstemningerne ved
navneopråb«.

Den elektroniske udgave på Europarl vil blive ajourført regelmæssigt i en periode på højst 2 uger efter
afstemningsdagen.

Efter udløbet af denne frist vil listen over stemmerettelser og -intentioner blive afsluttet med henblik på over-
sættelse og offentliggørelse i Den Europæiske Unions Officielle Tidende.

Francesco Musotto og Alfonso Andria havde meddelt, at deres afstemningsanlæg ikke havde fungeret under
afstemningen om betænkning af Guido Sacconi — A6-0352/2006, ændringsforslag 191.

Elmar Brok havde meddelt, at han ikke havde deltaget i afstemningerne om betænkning af Ruth Hieronymi
— A6-0399/2006 — på grund af en interessekonflikt.

Jim Higgins havde meddelt, at hans afstemningsanlæg ikke havde fungeret under afstemningen om betænk-
ning Jim Higgins — A6-0432/2006.

Hubert Pirker havde meddelt, at hans afstemningsanlæg ikke havde fungeret under den endelige afstemning
om betænkning af Elmar Brok — A6-0436/2006.

(Mødet udsat kl. 14.05 og genoptaget kl. 15.00)

FORSÆDE: Antonios TRAKATELLIS

Næstformand

11. Godkendelse af protokollen fra foregående møde

Marian Harkin havde meddelt, at hun ikke havde underskrevet tilstedeværelseslisten, men at hun ikke desto
mindre havde været til stede.

Protokollen fra det foregående møde godkendtes.

12. Databeskyttelse (forhandling)

Redegørelser fra Rådet og Kommissionen: Databeskyttelse

Paula Lehtomäki (formand for Rådet) og Franco Frattini (næstformand i Kommissionen) afgav rede-
gørelserne.
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Talere: Charlotte Cederschiöld for PPE-DE-Gruppen, Martine Roure for PSE-Gruppen, Sophia in 't Veld for
ALDE-Gruppen, Kathalijne Maria Buitenweg for Verts/ALE-Gruppen, Paula Lehtomäki, Kathalijne Maria
Buitenweg, for at stille et spørgsmål til Rådet, som Paula Lehtomäki besvarede, Sophia in 't Veld, der anmo-
dede Rådet om at give hende et skriftligt svar på hendes spørgsmål, Paula Lehtomäki, som gav tilsagn
herom, og Franco Frattini.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

FORSÆDE: Josep BORRELL FONTELLES

Formand

13. Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006) (forhandling)

Redegørelser fra Rådet og Kommissionen: Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006)

Paula Lehtomäki (formand for Rådet) afgav redegørelsen.

14. Velkomstord

Formanden bød på Parlamentets vegne velkommen til Ranko Krivokapic, formand for Republikken
Montenegros parlament, og Gordana Djurovic, vicepremierminister med ansvar for europæisk integration,
som havde taget plads i den officielle loge.

15. Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006) (fortsat
forhandling)

Redegørelser fra Rådet og Kommissionen: Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006)

José Manuel Barroso (formand for Kommissionen) afgav redegørelsen.

Talere: Hans-Gert Pöttering for PPE-DE-Gruppen, Martin Schulz for PSE-Gruppen, og Graham Watson for
ALDE-Gruppen.

16. Velkomstord

Formanden bød på Parlamentets vegne velkommen til en delegation fra Republikken Aserbajdsjans parla-
ment under ledelse af Valeh Aleskerov, næstformand for Republikken Aserbajdsjans parlament og medfor-
mand for Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg EU-Aserbajdsjan, som havde taget plads i den officielle
loge.

17. Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006) (fortsat
forhandling)

Redegørelser fra Rådet og Kommissionen: Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006)

Talere: Daniel Cohn-Bendit for Verts/ALE-Gruppen og Esko Seppänen for GUE/NGL-Gruppen.

18. Velkomstord

Formanden bød på Parlamentets vegne velkommen til en delegation fra det syriske parlament under ledelse
af Numair Ghanem, formand for det syriske parlaments udenrigsudvalg, som havde taget plads i den
officielle loge.
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19. Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006) (fortsat
forhandling)

Redegørelser fra Rådet og Kommissionen: Forberedelse af Det Europæiske Råd (14. og 15. december 2006)

Brian Crowley for UEN-Gruppen tog ordet.

FORSÆDE: Ingo FRIEDRICH

Næstformand

Talere: Jens-Peter Bonde for IND/DEM-Gruppen, Jana Bobošíková, løsgænger, Piia-Noora Kauppi, Poul Nyrup
Rasmussen, Anneli Jäätteenmäki, Bernat Joan i Marí, Kyriacos Triantaphyllides, Ryszard Czarnecki, Nigel
Farage, Alessandro Battilocchio, Timothy Kirkhope og Reino Paasilinna.

FORSÆDE: Luigi COCILOVO

Næstformand

Talere: Andrew Duff, Vittorio Agnoletto, Zbigniew Krzysztof Kuźmiuk, Patrick Louis, Koenraad Dillen,
Françoise Grossetête, Robert Goebbels, Sarah Ludford, Kartika Tamara Liotard, Hanna Foltyn-Kubicka, Hans-
Peter Martin, Gunnar Hökmark, Jan Marinus Wiersma, Mirosław Mariusz Piotrowski, José Ignacio Salafranca
Sánchez-Neyra, Pervenche Berès og Panayiotis Demetriou.

FORSÆDE: Manuel António dos SANTOS

Næstformand

Talere: Libor Rouček, Markus Ferber, Gary Titley, Nikolaos Vakalis, Mia De Vits, Francisco José Millán Mon,
Simon Busuttil, Alexander Stubb, Paula Lehtomäki og José Manuel Barroso.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

20. Spørgetid (spørgsmål til Rådet)

Parlamentet behandlede en række spørgsmål til Rådet (B6-0448/2006).

Spørgsmål nr. 1 (Marie Panayotopoulos-Cassiotou): Det finske formandskabs indsats for børn og børne-
familier.

Paula Lehtomäki (formand for Rådet) besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Marie Panayoto-
poulos-Cassiotou, Paul Rübig og Manuel Medina Ortega.

Spørgsmål nr. 2 (Manuel Medina Ortega): Indvandringsstrategier.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål fra Manuel Medina Ortega, Danutė
Budreikaitė og Reinhard Rack, sidstnævnte efter et indlæg af Derek Roland Clark

Spørgsmål nr. 3 (Claude Moraes): Rådets planer for Ligestillingsåret 2007 og Året for Interkulturel Dialog
2008.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Richard Corbett (for stilleren).

Spørgsmål nr. 4 (Sarah Ludford): Terrorbekæmpelsesstrategi.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Sarah Ludford og Jörg Leichtfried.

Spørgsmål nr. 5 bortfaldt, da spørgeren ikke var til stede.

Spørgsmål nr. 6 (Danutė Budreikaitė): Perspektiver på energiområdet i Litauen.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Danutė Budreikaitė, Justas Vincas Paleckis,
Paul Rübig og Laima Liucija Andrikienė.

Spørgsmål nr. 7 (Avril Doyle): COP12.
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Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Avril Doyle.

Spørgsmål nr. 8 (Richard Corbett): Kommissionens sammensætning.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Richard Corbett.

Spørgsmålet 9 var trukket tilbage.

Spørgsmål nr. 10 (Bernd Posselt): Kosovos status.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Bernd Posselt.

Spørgsmål nr. 11 (Bastiaan Belder): Sene aborter på abortklinikken Ginemedex i Barcelona.

Paula Lehtomäki besvarede spørgsmålet samt tillægsspørgsmål af Bastiaan Belder.

Spørgsmål, der på grund af tidnød ikke var blevet besvaret, ville blive besvaret skriftligt (se bilag til det fuld-
stændige forhandlingsreferat).

Formanden erklærede spørgetiden til Rådet for afsluttet.

(Mødet udsat kl. 19.00 og genoptaget kl. 21.00)

FORSÆDE: Mario MAURO

Næstformand

21. Kørekort ***II (forhandling)

Indstilling ved andenbehandling: Rådets fælles holdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets
og Rådets direktiv om kørekort (omarbejdet udgave) [09010/1/2006 — C6-0312/2006 — 2003/0252
(COD)] — Transport- og Turismeudvalget
Ordfører: Mathieu Grosch (A6-0414/2006).

Mathieu Grosch forelagde indstillingen ved andenbehandling.

Jacques Barrot (næstformand i Kommissionen) tog ordet.

Talere: Georg Jarzembowski for PPE-DE-Gruppen, Ewa Hedkvist Petersen for PSE-Gruppen, Danutė Budrei-
kaitė for ALDE-Gruppen, Michael Cramer for Verts/ALE-Gruppen, Erik Meijer for GUE/NGL-Gruppen, Kathy
Sinnott for IND/DEM-Gruppen, Reinhard Rack, Willi Piecyk, Michael Henry Nattrass, Stanisław Jałowiecki,
Gary Titley, Philip Bradbourn, Bogusław Liberadzki, Luís Queiró, Inés Ayala Sender, Corien Wortmann-Kool,
Proinsias De Rossa, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Dieter-Lebrecht Koch og Jacques Barrot.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

Afstemning: punkt 6.19 i protokollen af 14.12.2006.

22. Dobbeltskrog for olietankskibe ***I (forhandling)

Betænkning: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EF)
nr. 417/2002 om fremskyndet indfasning af krav om dobbeltskrogs- eller tilsvarende design for olietank-
skibe med enkeltskrog og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2978/94 [KOM(2006)0111 —
C6-0104/2006 — 2006/0046(COD)] — Transport- og Turismeudvalget
Ordfører: Fernand Le Rachinel (A6-0417/2006).

Jacques Barrot (næstformand i Kommissionen) tog ordet.

Fernand Le Rachinel forelagde sin betænkning.

Talere: Georg Jarzembowski for PPE-DE-Gruppen, Willi Piecyk for PSE-Gruppen, Danutė Budreikaitė for
ALDE-Gruppen, Erik Meijer for GUE/NGL-Gruppen, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou og Jacques Barrot.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

Afstemning: punkt 6.14 i protokollen af 14.12.2006.
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23. Anden generation af Schengen-informationssystemet (ændring af forordning) *
— Anden generation af Schengen-informationssystemet (ændring af afgø-
relse) * (forhandling)

Betænkning: Forslag til Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 2424/2001 om udviklingen af
anden generation af Schengen-informationssystemet (SIS II) [KOM(2006)0383 — C6-0296/2006 —
2006/0125(CNS)] — Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender
Ordfører: Carlos Coelho (A6-0410/2006).

Betænkning: Forslag til Rådets forordning om ændring af afgørelse 2001/886/RIA om udviklingen af anden
generation af Schengen-informationssystemet (SIS II) [KOM(2006)0383 — C6-0297/2006 — 2006/0126
(CNS)] — Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender
Ordfører: Carlos Coelho (A6-0413/2006).

Franco Frattini (næstformand i Kommissionen) tog ordet.

FORSÆDE: Luigi COCILOVO

Næstformand

Carlos Coelho forelagde sine betænkninger.

Talere: Barbara Kudrycka for PPE-DE-Gruppen, Adam Bielan for UEN-Gruppen, Andrzej Jan Szejna, Leopold
Józef Rutowicz.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

Afstemning: punkt 6.29 i protokollen af 14.12.2006 og punkt 6.30 i protokollen af 14.12.2006.

24. Voldelige videospil (forhandling)

Redegørelse fra Kommissionen: Voldelige videospil

Franco Frattini (næstformand i Kommissionen) afgav redegørelsen.

Talere: Mary Honeyball for PSE-Gruppen og Roberta Angelilli for UEN-Gruppen.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

25. Forretningsordenen (kvæstorer og udvalgenes formandskab) (forhandling)

Betænkning: Ændring af artikel 15 og artikel 182, stk. 1, i Europa-Parlamentets forretningsorden: Valg af
kvæstorer og udvalgenes formandskab [2006/2287(REG)] — Udvalget om Konstitutionelle Anliggender
Ordfører: Jo Leinen (A6-0464/2006).

Richard Corbett (for ordføreren) forelagde betænkningen.

Talere: Ingo Friedrich for PPE-DE-Gruppen, Andrew Duff for ALDE-Gruppen, Johannes Voggenhuber for
Verts/ALE-Gruppen, Richard Corbett, om dette sidste indlæg, og Johannes Voggenhuber, som svarede.

Formanden erklærede forhandlingen for afsluttet.

Afstemning: punkt 6.21 i protokollen af 14.12.2006.
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26. Dagsorden for næste møde

Dagsordenen for mødet den følgende dag var fastsat (»Dagsorden« PE 381.846/OJJE).

27. Hævelse af mødet

Formanden hævede mødet kl. 23.25.

Julian Priestley

Generalsekretær

Janusz Onyszkiewicz

Næstformand
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TILSTEDEVÆRELSESLISTE

Følgende skrev under:

Agnoletto, Aita, Albertini, Allister, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė, Angelilli, Antoniozzi,
Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Atkins, Attwooll, Aubert, Audy, Auken, Ayala Sender, Aylward, Ayuso,
Bachelot-Narquin, Baco, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Barsi-Pataky, Batten, Battilocchio, Batzeli, Bauer,
Beaupuy, Beazley, Becsey, Beer, Belder, Belet, Belohorská, Bennahmias, Beňová, Berend, Berès, van den Berg,
Berger, Berlato, Berlinguer, Berman, Bielan, Blokland, Bloom, Bobošíková, Böge, Bösch, Bonde, Bono,
Bonsignore, Booth, Borghezio, Borrell Fontelles, Bourlanges, Bourzai, Bowis, Bowles, Bozkurt, Bradbourn,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Breyer, Březina, Brie, Brok, Brunetta, Budreikaitė, van Buitenen, Buitenweg,
Bullmann, van den Burg, Bushill-Matthews, Busk, Busquin, Busuttil, Cabrnoch, Calabuig Rull, Callanan,
Camre, Capoulas Santos, Carlotti, Carlshamre, Carnero González, Casa, Casaca, Cashman, Casini, Caspary,
Castex, Castiglione, del Castillo Vera, Catania, Cavada, Cederschiöld, Cercas, Chatzimarkakis, Chichester,
Chiesa, Chmielewski, Christensen, Chruszcz, Claeys, Clark, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey,
Cornillet, Correia, Costa, Cottigny, Coûteaux, Coveney, Cramer, Crowley, Marek Aleksander Czarnecki,
Ryszard Czarnecki, Daul, Davies, De Blasio, de Brún, Degutis, Dehaene, De Keyser, Demetriou, De Michelis,
Deprez, De Rossa, De Sarnez, Descamps, Désir, Deß, Deva, De Veyrac, De Vits, Díaz de Mera García
Consuegra, Dičkutė, Didžiokas, Díez González, Dillen, Dimitrakopoulos, Dobolyi, Dombrovskis, Doorn,
Douay, Dover, Doyle, Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Ek, Elles,
Estrela, Ettl, Eurlings, Jill Evans, Jonathan Evans, Robert Evans, Fajmon, Farage, Fatuzzo, Fava, Fazakas,
Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Anne Ferreira, Elisa Ferreira, Figueiredo, Fjellner, Flasarová, Flautre,
Florenz, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Fontaine, Fourtou, Fraga Estévez, Frassoni, Freitas, Friedrich, Fruteau,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, García Pérez, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gebhardt, Gentvilas, Geremek, Geringer de Oedenberg, Gewalt, Gibault, Gierek, Giertych, Gill,
Gklavakis, Glante, Glattfelder, Gobbo, Goebbels, Goepel, Golik, Gollnisch, Gomes, Gomolka, Gottardi,
Goudin, Grabowska, Grabowski, Graça Moura, Graefe zu Baringdorf, Gräßle, de Grandes Pascual, Grech,
Griesbeck, Gröner, de Groen-Kouwenhoven, Groote, Grosch, Grossetête, Gruber, Guardans Cambó, Guellec,
Guerreiro, Guidoni, Gurmai, Gutiérrez-Cortines, Guy-Quint, Gyürk, Hänsch, Hall, Hammerstein, Hamon,
Handzlik, Hannan, Harangozó, Harbour, Harkin, Harms, Hassi, Hatzidakis, Haug, Hazan, Heaton-Harris,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Helmer, Henin, Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Herczog, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Holm, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Howitt,
Hudacký, Hudghton, Hughes, Hutchinson, Ibrisagic, in 't Veld, Isler Béguin, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jensen, Joan i Marí, Jöns, Jørgensen,
Jonckheer, Jordan Cizelj, Juknevičienė, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall, Karas, Karatzaferis, Kasoulides,
Kaufmann, Kauppi, Tunne Kelam, Kindermann, Kinnock, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Klinz, Knapman,
Koch, Kohlíček, Konrad, Korhola, Kósáné Kovács, Koterec, Kozlík, Krahmer, Krarup, Kratsa-Tsagaropoulou,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kudrycka, Kuhne, Kułakowski, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk,
Lagendijk, Laignel, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff, Landsbergis, Lang, Langen, Langendries,
Laperrouze, La Russa, Lauk, Lavarra, Lax, Lechner, Le Foll, Lehideux, Lehne, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Marine Le Pen, Le Rachinel, Lévai, Lewandowski, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger, Liese, Liotard, Lipietz,
Locatelli, Lombardo, López-Istúriz White, Losco, Louis, Lucas, Ludford, Lulling, Lundgren, Lynne, Maat,
Maaten, McAvan, McCarthy, McDonald, McGuinness, McMillan-Scott, Madeira, Maldeikis, Manders, Maňka,
Erika Mann, Thomas Mann, Manolakou, Mantovani, Marques, Martens, David Martin, Hans-Peter Martin,
Martinez, Martínez Martínez, Masiel, Maštálka, Mastenbroek, Mathieu, Mato Adrover, Matsakis, Matsouka,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Medina Ortega, Meijer, Méndez de Vigo, Menéndez del Valle,
Meyer Pleite, Miguélez Ramos, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mölzer, Mohácsi, Montoro Romero, Moreno
Sánchez, Morgan, Morillon, Moscovici, Mote, Mulder, Musacchio, Muscardini, Muscat, Musotto, Mussolini,
Musumeci, Napoletano, Nassauer, Nattrass, Navarro, Newton Dunn, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Nicholson,
Nicholson of Winterbourne, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà, Achille Occhetto, Öger,
Özdemir, Olajos, Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Oviir, Paasilinna, Pack, Pafilis,
Pahor, Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou, Panzeri, Papadimoulis, Papastamkos, Parish, Patriciello, Patrie,
Peillon, Pęk, Alojz Peterle, Pflüger, Piecyk, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pinior, Piotrowski, Pirker, Piskorski, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Pleštinská, Podestà, Podkański, Pöttering, Poignant, Polfer, Pomés Ruiz, Portas, Posdorf,
Posselt, Prets, Prodi, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ransdorf, Rapkay,
Rasmussen, Remek, Resetarits, Reul, Reynaud, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-Jørgensen, Rivera,
Rizzo, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Rudi Ubeda, Rübig, Rühle, Rutowicz, Ryan, Sacconi, Saïfi, Sakalas, Saks, Salafranca
Sánchez-Neyra, Salinas García, Samaras, Samuelsen, Sánchez Presedo, dos Santos, Sartori, Saryusz-Wolski,
Savary, Savi, Sbarbati, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schenardi, Schierhuber, Schlyter, Olle Schmidt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schroedter, Schulz, Schuth, Schwab, Seeber, Seeberg, Segelström, Seppänen,
Siekierski, Sifunakis, Silva Peneda, Simpson, Sinnott, Siwiec, Skinner, Škottová, Smith, Sommer, Sonik,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Spautz, Staes, Staniszewska, Starkevičiūtė, Šťastný, Stauner, Sterckx,
Stevenson, Stihler, Stockmann, Strejček, Strož, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Susta, Svensson,
Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi, Szymański, Tabajdi, Tajani, Takkula, Tarabella, Tarand, Tatarella,
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Thomsen, Thyssen, Titley, Toia, Tomczak, Toubon, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel,
Turmes, Tzampazi, Ulmer, Väyrynen, Vaidere, Vakalis, Vanhecke, Van Hecke, Van Lancker, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vaugrenard, Veneto, Ventre, Veraldi, Vergnaud, Vernola,
Vidal-Quadras, de Villiers, Vincenzi, Virrankoski, Vlasák, Vlasto, Voggenhuber, Wagenknecht, Wallis,
Walter, Watson, Henri Weber, Manfred Weber, Weiler, Weisgerber, Westlund, Whittaker, Wieland,
Wiersma, Wijkman, Willmott, Wise, von Wogau, Bernard Piotr Wojciechowski, Janusz Wojciechowski,
Wortmann-Kool, Wurtz, Yañez-Barnuevo García, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zapałowski, Zappalà,
Zatloukal, Ždanoka, Železný, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zingaretti, Zvěřina, Zwiefka

Observatører

Athanasiu, Bărbuleţiu, Becşenescu, Buruiană-Aprodu, Cappone, Ciornei, Cioroianu, Coşea, Corina Creţu,
Gabriela Creţu, Konstantin Dimitrov, Duca, Dumitrescu, Ganţ, Hogea, Ivanova, Kirilov, Kónya-Hamar,
Marinescu, Mihăescu, Mihalache, Morţun, Parvanova, Paşcu, Podgorean, Popa, Popeangă, Sârbu, Severin,
Silaghi, Sofianski, Stoyanov, Szabó, Ţicău, Vigenin
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BILAG I

AFSTEMNINGSRESULTATER

Tegnforklaring

+ vedtaget

- forkastet.

↓ bortfaldet

R trukket tilbage

AN afstemning ved navneopråb (for, imod, hverken/eller)

VE (…, …, …) elektronisk afstemning (for, imod, hverken/eller)

div opdelt afstemning

vs særskilt afstemning

am ændringsforslag

AC kompromisændringsforslag

PC tilsvarende tekstdel

S ændringsforslag udgår

= identiske ændringsforslag

§ punkt/stk./betragtning

art artikel

PR beslutningsforslag

PRC fælles beslutningsforslag

SEC hemmelig afstemning

1. Reach, kemikalieagentur og miljøgifte ***II

Indstilling ved andenbehandling: (kvalificeret flertal påkrævet)

Guido SACCONI (A6-0352/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Option 1 — kompromispakke 191 PSE, PPE-DE, UEN, ALDE AN + 529, 98, 24

Option 2 — Verts/ALE-GUE/
NGL 1

(jf. nedenfor)

- Verts/ALE, GUE/NGL ↓

Option 3 — Verts/ALE 2
(jf. nedenfor)

- Verts/ALE, GUE/NGL ↓

Option 4 — Ændringsforslag
fra korr.udv.

1-172 korr. udv. ↓

Nanopartikler
afstemning under ét

175
177
188

Verts/ALE, GUE/NGL AN - 110, 539, 14
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Artikler og koncertration
afstemning under ét

176
178

Verts/ALE, GUE/NGL AN - 94, 552, 13

Art 1, efter § 3 173 Blokland m.fl. AN - 96, 559, 5

Art 7, § 6 179 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 109, 530, 20

Efter art 7 180 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 83, 542, 39

Art 23, § 2 181 Verts/ALE, GUE/NGL -

Art. 56,
indledning

182 Verts/ALE, GUE/NGL -

Art 56, litra f 183 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 109, 529, 22

Art 60, § 4 184 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 84, 531, 50

Art 60, § 5 185 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 86, 527, 47

Art 68, § 2 186 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 88, 529, 44

Art 127, efter § 1 187 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 121, 528, 13

Bilag 1 189 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 87, 551, 21

Bilag 3 190 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 110, 534, 21

Bilag 11 174 Le Foll m.fl. ↓

Fælles holdning Erklæret godkendt som ændret

Option 2: Verts/ALE, GUE/NGL1

Ændringsforslag 192 til og med 221 af Verts/ALE-Gruppen og GUE/NGL-Gruppen samt de følgende
ændringer fra kompromispakken:

Dyrevelfærd: Betragtning (1), (12a), (36), (43), (50) og (58a), artikel 1, stk.1, 2, stk. 4, litra b, 13, stk. 1a, 29,
39, stk. 1a og 116, stk. 2a og 3 samt ændringsforslag 43 og 168 af Miljøudvalget

Komitologi: Betragtning (72a) og (110), artikel 13, stk.2, 40, stk. 7, 57, stk. 1 og 8, 63, stk. 8, 67, stk. 1 og
2, 72, 130, 131, 132, stk. 3, litra a, og bilag XI, punkt 3.3 samt ændringsforslag 160 af Miljøudvalget

Option 3: Verts/ALE 2

Ændringsforslag 222 af Verts/ALE-Gruppen og GUE/NGL-Gruppen samt hele den konsoliderede tekst uden
følgende ændringer: artikel 3, stk. 35 og 36, artikel 7, stk. 7, fodnote, artikel 9, stk. 7, artikel 23, stk. 1,
fodnote, artikel 25, stk. 3, artikel 42, stk. 2, litra a, to fodnoter, artikel 43, stk. 2, fodnote, artikel 59, stk. 4,
litra a, artikel 115, fodnote, artikel 117, stk. 2, litra b og d, artikel 117, stk. 3, artikel 118, artikel 137,
stk. 6, 7 og 8, og bilag VIII, punkt 8.4.2

Anmodning om afstemning ved navneopråb

IND/DEM am 173

Verts/ALE option 1, am 175/177/188, 176/178, 179, 180, 183, 184, 185, 186, 187, 189 og 190

2. Ændring af direktiv 67/548/EØF om farlige stoffer (Reach) ***II

Indstilling ved andenbehandling: (kvalificeret flertal påkrævet)

Guido SACCONI (A6-0345/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Fælles holdning Erklæret for godkendt
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3. Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Domstolen *

Betænkning: Giuseppe GARGANI (A6-0463/2006)

Angående AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Enkelt afstemning +

4. Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Retten i Første Instans *

Betænkning: Giuseppe GARGANI (A6-0462/2006)

Angående AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Enkelt afstemning +

5. Det europæiske år for interkulturel dialog (2008) ***II

Indstilling ved andenbehandling: (kvalificeret flertal påkrævet)

Erna HENNICOT-SCHOEPGES (A6-0435/2006)

Angående AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Fælles holdning Erklæret for godkendt

6. Finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige
budget *

Betænkning: Ingeborg GRÄßLE (A6-0447/2006)

Angående AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Enkelt afstemning AN + 606, 28, 16

Anmodning om afstemning ved navneopråb

PPE-DE endelig afstemning

7. Forslag til ændringsbudget nr. 6/2006

Betænkning: (kvalificeret flertal påkrævet)

Giovanni PITTELLA (A6-0444/2006)

Angående AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Enkelt afstemning +

8. Tv-radiospredningsvirksomhed ***I

Betænkning: Ruth HIERONYMI (A6-0399/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Forslag om forkastelse af den
fælles holdning

167 IND/DEM AN - 71, 556, 11

Tekst som helhed mundtligt
ændringsforslag
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Ændringsforslag fra det korre-
sponderende udvalg — afstem-

ning under ét

1-12
14-18
20-24
26-37
39
41

43-46
49

52-55
57
59

63-68
70-74
77-78
80-82
84-85
92-93
97-100
103-104
108-110
120-125

133
135-137
143-147
149-151

korr. udv. + am 29 som til-
føjelse til am 20

Ændringsforslag fra det korre-
sponderende udvalg — særskilt

afstemning

13 korr. udv. vs/VE + 360, 277, 6

47 korr. udv. vs +

56 korr. udv. vs +

61 korr. udv. vs +

62 korr. udv. div

1 +

2 +

76 korr. udv. +

91 korr. udv. div

1 +

2 +

101 korr. udv. vs/VE + 381, 256, 4

102 korr. udv. vs -

106 korr. udv. vs -

134 korr. udv. div

1 +

2 +

148 korr. udv. div

1 +

2 +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 1, litra e 205 ALDE +

69 korr. udv. ↓

Art 1, litra k 188=
237=

GUE/NGL
CHIESA m.fl.

-

75 korr. udv. div

1 +

2 +

3 +

Art 1, efter litra k 172 Verts/ALE AN - 276, 370, 9

204 ALDE VE - 289, 342, 13

79 korr. udv. +

Efter art 1 198=
240=

GUE/NGL
GRUBER m.fl.

AN - 270, 375, 13

Art 2 168 MIKKO m.fl. -

Efter art 2 199 ALDE div

1/AN + 391, 248, 15

2 -

215 PPE-DE ↓

83 korr. udv. ↓

Art 3, § 1 220 PPE-DE, ALDE AN + 343, 302, 15

86 korr. udv. ↓

Art 3, efter § 1 246 PSE -

Art 3, efter § 1 221 PPE-DE, ALDE +

152 PSE ↓

87 korr. udv. ↓

153 PSE -

222 PPE-DE, ALDE div

1 +

2 +

88 korr. udv. ↓

154 PSE -

89 korr. udv. +

155 PSE -

90 korr. udv. +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 3b, § 1 183 Verts/ALE AN - 208, 438, 13

223 PPE-DE, ALDE div

1 +

2 +

94 korr. udv. ↓

Art 3b, § 2 206 ALDE -

224 PPE-DE, ALDE div

1 +

2 +

95 korr. udv. ↓

Art 3b, efter § 2 207 ALDE VE + 369, 281, 8

96 korr. udv. ↓

Art 3d, efter § 1 105 korr. udv. VE + 591, 48, 16

160 IND/DEM ↓

Art 3e 107 korr. udv. +

187 UEN -

Art 3g, litra a-f 189=
209=
230=

GUE/NGL
ALDE

GUIDONI m.fl.

div

1/VE + 321, 318, 6

2 -

3 -

4 -

Art 3g, litra a 200 ALDE +

111 korr. udv. ↓

Art 3g, efter litra a og b 112 korr. udv. +

113 korr. udv. +

Art 3g, litra c 114 korr. udv. +

186 IND/DEM ↓

Art 3g, litra d til litra e 115 korr. udv. +

116 korr. udv. vs +

117 korr. udv. +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 3g, litra f 118 korr. udv. -

225 PPE-DE, ALDE +

Art 3g, efter litra f 190=
233=

GUE/NGL
GUIDONI m.fl.

-

226 PPE-DE, ALDE AN + 325, 308, 24

177 Verts/ALE ↓

156 PSE ↓

119 korr. udv. ↓

Art 3h, § 1 238 CHIESA m.fl. -

Art 3h, efter § 1 174 Verts/ALE AN - 123, 528, 4

191=
235=

GUE/NGL
CHIESA m.fl.

-

234 CHIESA m.fl. -

227 PPE-DE, ALDE div/AN

1 + 595, 52, 3

2 + 349, 290, 13

3 + 413, 222, 14

163 IND/DEM ↓

126
128-130

132

korr. udv. ↓

127 korr. udv. ↓

131 korr. udv. ↓

Art 3h, efter § 2 175 Verts/ALE AN - 263, 355, 11

239 CHIESA m.fl. -

Efter art 3h 243 PSE -

Art 10, § 1 138 korr. udv. +

192 GUE/NGL -

Art 10, § 2 139 korr. udv. VE - 305, 329, 10

176 Verts/ALE AN - 281, 368, 6

157 PSE VE - 298, 334, 17
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 11, § 1 140 korr. udv. -

161 IND/DEM -

228 PPE-DE, ALDE +

Art 11, § 2, afsnit 1 193=
236=

GUE/NGL
GUIDONI m.fl.

div/AN

1 - 265, 379, 12

2 - 126, 518, 13

162 IND/DEM AN - 231, 392, 23

208pc ALDE AN + 324, 323, 12

216 PPE-DE ↓

141 korr. udv. ↓

Art 11, § 2, afsnit 2 208pc ALDE AN - 120, 530, 9

185 UEN -

Art 11, efter § 2 158=
180=

PSE
Verts/ALE

AN - 276, 374, 12

194=
232=

GUE/NGL
GUIDONI m.fl.

-

Art 15 169 WESTLUND m.fl. AN - 183, 428, 39

Art 18, § 1 195/rev =
244=

GUE/NGL
PSE

-

211 ALDE -

231 GUIDONI ao -

Art 18, efter § 1 196 GUE/NGL -

Art 18, § 2 166=
179=

IND/DEM
Verts/ALE

AN - 139, 505, 13

202 ALDE +

142 korr. udv. ↓

Art 18a 178 Verts/ALE AN - 285, 368, 7

229 PPE-DE, ALDE +

Art 23b 182=
197=
242=

Verts/ALE
GUE/NGL

GRUBER m.fl.

div/AN

1 + 327, 313, 14

2 - 270, 366, 14

201 ALDE div

1 +

2/VE - 320, 331, 8

3 +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Efter § 3 210=
241=

ALDE
CHIESA m.fl.

-

§ 14 19 korr. udv. -

213 PPE-DE +

§ 17 203 ALDE VE - 310, 324, 20

25 korr. udv. +

§ 27 218 PPE-DE, ALDE div

1 +

2 +

184 Verts/ALE ↓

40 korr. udv. ↓

§ 29 42 korr. udv. +

212 ALDE -

§ 35 50 korr. udv. -

214 PPE-DE +

Efter § 35 51 korr. udv. +

181 Verts/ALE ↓

Efter § 41 170 Verts/ALE AN - 133, 513, 10

§ 42 58 korr. udv. +

§ 44 § originaltekst vs +

§ 45 173 Verts/ALE AN - 87, 558, 9

§ 46 171 Verts/ALE AN - 88, 546, 12

219 PPE-DE, ALDE div

1 +

2/VE - 286, 349, 8

60 korr. udv. ↓

Afstemning: ændret forslag +

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning +

Ændringsforslag 38 og 48 vedrørte ikke alle sprogudgaver og blev derfor ikke sat under afstemning (jf.
forretningsordenens artikel 151, stk. 1, litra d).

Anmodning om afstemning ved navneopråb

IND/DEM am 167 og 208

Verts/ALE am 141, 162, 169, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 178, 179, 180, 182, 183, 193, 216, 220,
226, 227 og 236

GUE/NGL am 198, 193 og 197

PPE-DE am 199 1. del, 162, 208, 216

ALDE am 208 2. del
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Anmodning om opdelt afstemning

Verts/ALE, ALDE

am 75

1. del: teksten uden ordene »eller uden« og »til medietjenesteudbyderen«

2. del: »eller uden«

3. del: »til medietjenesteudbyderen«

PSE, ALDE

am 227

1. del: teksten uden ordene »Medmindre … være tilladt« og »med et signal mindst hvert 20. minut under
programmet«

2. del: »Medmindre … være tilladt«

3. del: »med et signal mindst hvert 20. minut under programmet«

IND/DEM

am 91

1. del: teksten uden ordet »eller«

2. del: dette ord

Verts/ALE

am 62

1. del: teksten uden ordene »eller produktplacering«

2. del: disse ord

am 134

1. del: skt. 1

2. del: stk. 2

am 218

1. del: teksten uden ordene »Retten til … nødvendigt«

2. del: disse ord

am 223

1. del: teksten uden ordene »og uden at underminere enerettigheder«

2. del: disse ord

am 224

1. del: teksten uden ordet »generelle«

2. del: dette ord

PSE

am 193

1. del: teksten uden ordene »koncerter, teaterstykker, operaer«

2. del: disse ord
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PPE-DE

am 148

1. del: »1a. Medlemsstaterne … bestemmelser«

2. del: »navnlig … handicappede.«

am 199

1. del: »(ba) Følgende stk. … hastende tilfælde.«

2. del: »Gyldige grunde … investorer.«

am 201

1. del: »Følgende … fællesskabslovgivningen«

2. del: »især … tilladelser«

3. del: »foranstaltninger … rettigheder.«

am 222

1. del: teksten uden ordet »udelukkende«

2. del: dette ord

ALDE

am 182/197/242

1. del: »Medlemsstaterne … tv-spredningssystemet.«

2. del: »Medlemsstaterne … markeder.«

am 189/209/230

1. del: teksten uden litra a, litra c, nr. i og litra f

2. del: litra a

3. del: litra c, nr. i

4. del: litra f

am 219

1. del: »Produktplacering … bringes i«

2. del: »Forbrugerbeskyttelsen … de erhverver«

Anmodning om særskilt afstemning

Verts/ALE am 56

PSE : § 44

PPE-DE am 13, 47, 101, 102, 105, 106

ALDE am 61, 76, 116, 134

Diverse

Am 164 og 165 var blevet annulleret.

Ændringsforslag 159, 217 og 245 var blevet trukket tilbage.

PPE-DE-Gruppen havde accepteret ændringsforslag 29 som en tilføjelse til ændringsforslag 20.

Ordføreren havde stillet et mundtligt ændringsforslag om at erstatte »production aid« med »production
props« (vedrører ikke dansk)
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9. Globaliseringsfonden ***I

Betænkning: Roselyne BACHELOT-NARQUIN (A6-0385/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Blok nr. 1 —
kompromis

6-9
15
21
23
25

28-29
33
36
40
43

48-49
51-52
69-76
78

80-85
87-89
91-95

korr. udv. +

Blok nr. 2 —
fra korr.udv.

1-5
10-14
16-20
22
24

26-27
31-32
34-35
37-38
41-42
44

46-47
50

53-56

korr. udv. ↓

Art. 2, indledning 57+58 GUE/NGL -

77 korr. udv. +

Art 3, litra a 59 GUE/NGL -

79 korr. udv. +

Art 5, § 5 60 GUE/NGL -

86 korr. udv. +

Art 10 62 PPE-DE R

61 GUE/NGL -

39 korr. udv. +

Efter art 11 63 PPE-DE R

Art 12, overskrift 64 PPE-DE R

Art 12, § 1 og 2 90 korr. udv. +

65 PPE-DE R

66 PPE-DE R
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 13, § 1 67 PPE-DE R

45 korr. udv. +

Art. 16, § 1, efter led 1 68 PPE-DE R

Afstemning: ændret forslag +

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning +

Ændringsforslag 30 vedrørte ikke alle sprogudgaver og blev derfor ikke sat under afstemning (jf. forretnings-
ordenens artikel 151, stk. 1, litra d)

Ændringsforslag 96 var blevet annulleret.

10. Emissioner fra motorkøretøjer ***I

Betænkning: Matthias GROOTE (A6-0301/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Blok nr. 1 —
kompromis

63-72
74-90
92

94-115
117

119-129
131-133

PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

AN + 621, 10, 10

Blok nr. 1 —
kompromis —

særskilt afstemning

73 PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

AN + 545, 78, 9

118 PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

div/AN

1 + 619, 19, 7

2 + 520, 103, 10

Blok nr. 2 1-47
49-58

korr. udv. ↓

Art 3, efter nr. 1a 60 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 136, 496, 6

91 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 520, 107, 11

Art 9 61 Verts/ALE, GUE/NGL -

116 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 552, 83, 5
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Efter art 9 59 IND/DEM AN - 111, 517, 13

Bilag I 62 Verts/ALE, GUE/NGL -

130 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 546, 93, 10

Afstemning: ændret forslag AN + 537, 88, 12

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning AN + 540, 87, 9

Ændringsforslag 48 og 93 vedrørte ikke alle sprogudgaver og blev derfor ikke sat under afstemning (jf.
forretningsordenens artikel 151, stk. 1, litra d).

Anmodning om opdelt afstemning

Verts/ALE

am 118

1. del: teksten uden ordene »fra de i artikel 9, stk. 3, angivne datoer«

2. del: disse ord

Anmodning om særskilt afstemning

Verts/ALE am 73

Anmodning om afstemning ved navneopråb

Verts/ALE am 60 og 91

IND/DEM am 59

PSE blok nr. 1, am 91, 116 og 130, ændret forslag og endelig afstemning

11. Den Internationale Fond for Irland (2007-2010) *

Betænkning: Jim HIGGINS (A6-0432/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Ændringsforslag fra korr.udv. 1 korr. udv. AN + 419, 121, 12

Afstemning: ændret forslag +

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning +

Anmodning om særskilt afstemning

ALDE am 1

Anmodning om afstemning ved navneopråb

GUE/NGL am 1

12. Banansektoren *

Betænkning: Jean-Claude FRUTEAU (A6-0422/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Ændringsforslag fra det korre-
sponderende udvalg — afstem-

ning under ét

1-9
11-23
25-26

korr. udv. +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Ændringsforslag fra det korre-
sponderende udvalg — særskilt

afstemning

10 korr. udv. AN + 514, 92, 11

Art 3, § 3 (art 30) 27 GUE/NGL VE + 412, 177, 5

24 korr. udv. ↓

Efter art 4 28 GUE/NGL +

Art 5, § 2 29 GUE/NGL -

Bilag, nr. 3 (Bilag VII, litra L,
første led)

30 GUE/NGL -

Afstemning: ændret forslag +

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning +

Anmodning om afstemning ved navneopråb

GUE/NGL am 10

13. Merværdiafgiftssystemet for radio- og tv-spredningstjenester *

Betænkning: Zsolt László BECSEY (A6-0440/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Art 4 2 PPE-DE +

1 korr. udv. ↓

Afstemning: ændret forslag +

Afstemning: lovgivningsmæssig beslutning +

14. Kommissionens lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007

Forslag til beslutning: B6-0630/2006, B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006,
B6-0642/2006

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Beslutningsforslag fra de politiske grupper

B6-0630/2006 Verts/ALE -

Fælles beslutningsforslag RC-B6-0634/2006/rev.
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN)

§ 4 § originaltekst div

1 +

2/VE + 467, 123, 7

§ 21 § originaltekst div

1 +

2 +

Afstemning: beslutning (som helhed) +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Beslutningsforslag fra de politiske grupper

B6-0634/2006 ALDE ↓

B6-0635/2006 UEN ↓

B6-0640/2006 PPE-DE ↓

B6-0642/2006 PSE ↓

B6-0637/2006 GUE/NGL ↓

Anmodning om opdelt afstemning

ALDE

§ 4

1. del: teksten uden ordene »beskyttelse af atypiske arbejdstagere«

2. del: disse ord

§ 21

1. del: teksten uden ordene »beskyttelse af atypiske arbejdstagere«

2. del: disse ord

Diverse

Verts/ALE-Gruppen havde trukket sin underskrift til det fælles beslutningsforslag tilbage.

Konrad Szymański havde ligeledes underskrevet det fælles beslutningsforslag på UEN-Gruppens vegne.

15. Topmøde Rusland/Den Europæiske Union

Forslag til beslutning: B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006,
B6-0641/2006

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Fælles beslutningsforslag RC-B6-0631/2006
(PPE-DE, PSE, ALDE, Verts/ALE, GUE/NGL, UEN)

§§ 3 og 4 - originaltekst + §§ i omvendt
rækkefølge

§ 6 5 UEN VE + 309, 276, 8

§ 11 6 UEN div

1/VE - 289, 297, 5

2 -

9 PPE-DE VE - 282, 302, 13

Efter § 11 8 UEN VE + 444, 106, 33

§ 12 3 ALDE -

Efter § 12 1 Verts/ALE +

Efter § 13 4 ALDE +

Efter § 16 7 UEN +

Afstemning: beslutning (som helhed) +
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Beslutningsforslag fra de politiske grupper

B6-0631/2006 Verts/ALE ↓

B6-0633/2006 PPE-DE ↓

B6-0636/2006/rev UEN ↓

B6-0638/2006 GUE/NGL ↓

B6-0639/2006 ALDE ↓

B6-0641/2006 PSE ↓

Ændringsforslag 2 var blevet annulleret.

Anmodning om opdelt afstemning

UEN

am 6

1. del: teksten uden ordene »herunder eventuelt gengældelsesforanstaltninger«

2. del: disse ord

Diverse

Forslag til beslutning B6-0636/2006/rev var blevet underskrevet af Ryszard Czarnecki på UEN-Gruppens
vegne og ikke af Marek Aleksander Czarnecki.

ALDE-Gruppen havde foreslået, at § 3 og 4 blev placeret i omvendt rækkefølge.

16. Investeringsinstitutter

Forslag til beslutning: B6-0643/2006

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

Forslag til beslutning B6-0643/2006
(ECON)

Afstemning: beslutning (som helhed) +

17. Udvidelsesstrategien

Betænkning: Elmar BROK (A6-0436/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

§ 1 12/rev Verts/ALE +

§ 2 22 PPE-DE VE - 273, 305, 14

§ 6 3S ALDE -

§ 7 4S ALDE -

§ 11 29 PSE + ændret mundtligt

20 PPE-DE ↓

§ 13 5S ALDE -
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

§ 14 23 PPE-DE -

§ originaltekst AN + 476, 75, 37

§ 15 § originaltekst div

1 +

2 +

3 +

§ 16 § originaltekst vs +

§ 22 24 PPE-DE +

§ 25 § originaltekst vs +

§ 26 30 PSE +

§ 27 6 ALDE +

§ 28 7 ALDE +

§ 29 § originaltekst AN + 543, 28, 22

§ 30 15 GUE/NGL VE - 282, 288, 10

Efter § 30 16 PSE + ændret mundtligt

§ 31 13/rev Verts/ALE ↓

8 ALDE ↓

17 PSE + ændret mundtligt

25 PPE-DE ↓

Efter § 31 18 PPE-DE VE + 290, 263, 18

Efter § 32 9 ALDE div

1 +

2/VE - 260, 315, 11

§ 39 14/rev Verts/ALE div

1 +

2 -

§ 40 11 PPE-DE +

§ 43 § originaltekst vs +

Efter henvisning 2 1 ALDE +

§ A § originaltekst vs +

Efter § C 2 ALDE VE + 304, 254, 32
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Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

§ D § originaltekst vs +

Efter § D 21 PPE-DE -

§ F 26 PPE-DE +

27 PSE ↓

19 PPE-DE +

§ K 28S PSE VE - 280, 294, 10

Afstemning: beslutning (som helhed) AN + 481, 66, 38

Am 10 var taget tilbage.

Anmodning om afstemning ved navneopråb

IND/DEM § 14 og endelig afstemning

UEN § 29

Anmodning om opdelt afstemning

PSE

§ 15

1. del: »opfordrer … er en«

2. del: »nødvendig«

3. del: »forudsætning … udvidelser;«

PPE-DE

am 14/rev.

1. del: teksten uden ordene »hvorved Tyrkiet … udelukkes«

2. del: disse ord

am 9

1. del: »minder om … tiltrædelseslande,«

2. del: »og afstå … kapitel;«

Anmodning om særskilt afstemning

PSE § 43 og § D

PPE-DE § A, §§ 11, 15, 16 og 25

Diverse

I ændringsforslag 1 og 2 var der en henvisning til topmødet i Thessaloniki, der fandt sted i 2003.

Elmar Brok havde stillet følgende mundtlige ændringsforslag til ændringsforslag 29:

11. mener, at Unionen kun kan fungere effektivt, hvis alle medlemmer uforbeholdent deler de universelle
værdier, der ligger til grund for EU som et politisk projekt: de umistelige og ukrænkelige menneskeret-
tigheder, frihedsrettigheder, demokratiske rettigheder, lighed og retsstatsforhold, der udgør den europæ-
iske identitet;
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Elmar Brok havde stillet følgende mundtlige ændringsforslag til ændringsforslag 16:

30a. understreger, at Tyrkiets afvisning af at overholde alle betingelserne i tillægsprotokollen i alvorlig grad
bremser tiltrædelsesforhandlingerne; bemærker, at Rådets afgørelse om ikke at åbne forhandlingerne
om otte afgørende kapitler om politikområder vedrørende Tyrkiets restriktioner over for Republikken
Cypern og om ikke midlertidigt at afslutte nogen kapitler er en uundgåelig konsekvens af Tyrkiets
holdning til dette spørgsmål; opfordrer Tyrkiet til at samarbejde konstruktivt for at sikre fuldstændig
gennemførelse af tillægsprotokollen så hurtigt som muligt; glæder sig i den forbindelse over opfor-
dringen til Kommissionen om hvert år at forelægge rapporter om fremskridt på områder, der er
omfattet af EU-erklæringen af 21. september 2005;

Giorgos Dimitrakopoulos havde stillet følgende mundtlige ændringsforslag til ændringsforslag 17:

»31. beklager dybt, at det finske formandskabs bestræbelser på at finde en løsning på det nuværende
dødvande, hvad angår fuldstændig gennemførelse af tillægsprotokollen på den ene side og ophævelse
af isoleringen af det tyrkisk-cypriotiske samfund på den anden side, ikke har været vellykkede; opfor-
drer det tyske formandskab til målrettet at fortsætte disse bestræbelser;«

Joost Lagendijk havde ligeledes stillet et mundtligt ændringsforslag til ændringsforslag 17 med følgende
tilføjelse:

»og at samordne dem med FN's bestræbelser;«

PPE-DE-Gruppen havde accepteret ændringsforslag 29 som tilføjelse.

18. EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater

Betænkning: Alexander STUBB (A6-0393/2006)

Angående Am nr. Stiller AN, osv. Afstemning Afstemning ved AN/VE
— bemærkninger

§ 8 3S Verts/ALE -

§ 9, indledning 5 PSE div

1 -

2 -

§ 9, litra b § originaltekst AN + 438, 107, 25

§ 9, litra c § originaltekst AN + 451, 76, 30

§ 9, litra e § originaltekst AN + 455, 95, 20

§ 9, litra f § originaltekst AN + 456, 79, 36

§ 9, litra g § originaltekst AN + 445, 104, 22

§ 9, litra h § originaltekst AN + 439, 107, 22

Efter § 9 4 Verts/ALE AN - 93, 472, 18

§ 10, litra c 8 PSE +

§ 14 6 PSE +

1 Verts/ALE ↓

§ 18 § originaltekst AN + 393, 130, 38

§ L 2 Verts/ALE -

7 PSE +

Afstemning: beslutning (som helhed) AN + 398, 99, 36
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Anmodning om afstemning ved navneopråb

IND/DEM §§ 9, litra b, 9, litra c, 9, litra e, 9, litra f, 9, litra g, 9, litra h, og endelig afstemning

Verts/ALE am 4

Kirkhope m.fl.: § 18 og endelig afstemning

ALDE endelig afstemning

Anmodning om opdelt afstemning

PSE

am 5

1. del: teksten uden ordet »yderligere«

2. del: dette ord

Diverse

Pervenche Berès havde ligeledes underskrevet ændringsforslag 7.
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BILAG II

RESULTAT AF AFSTEMNINGERNE VED NAVNEOPRÅB

1. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

Option 1

Ja-stemmer: 529

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Sinnott, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Mölzer, Mussolini,
Rivera, Romagnoli, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski,
Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-
Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Nej-stemmer: 98

ALDE: Ries

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bonde, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hybášková, Langendries, Ouzký, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Borghezio

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 24

ALDE: Ek, Oviir, Savi

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Coûteaux, Karatzaferis, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Schenardi

PPE-DE: Grosch, Konrad, Lauk, Pieper, Reul

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Alfonso Andria, Pierre Moscovici, Jules Maaten, Mary Honeyball, Maria Carlshamre

Hverken eller

Pedro Guerreiro, Ilda Figueiredo

2. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am.175 + 177 + 188

Ja-stemmer: 110

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Holm, Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite,
Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Cercas, Correia, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne,
Fruteau, Hamon, Hazan, Hedh, Laignel, Le Foll, Navarro, Öger, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure,
Saks, Savary, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 539

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo
Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedkvist
Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi,
Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 14

ALDE: Ek, Oviir, Prodi, Savi, Sbarbati

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Henri Weber

Nej-stemmer

Anna Hedh

3. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 176 + 178

Ja-stemmer: 94

ALDE: Jäätteenmäki, Resetarits, Ries

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Hybášková

PSE: Peillon, Zingaretti

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 552

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Piskorski, Polfer, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro
Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist
Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin
David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 13

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík

PPE-DE: Wijkman

PSE: Castex, Gröner, Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen
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4. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 173

Ja-stemmer: 96

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Langendries

PSE: Bourzai

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 559

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Mussolini,
Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-
Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra,
Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Hverken eller: 5

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Kozlík

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Bernadette Bourzai

5. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 179

Ja-stemmer: 109

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, De Rossa, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau,
Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Pahor, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud,
Roure, Savary, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Nej-stemmer: 530

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle
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Hverken eller: 20

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Henri Weber

6. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 180

Ja-stemmer: 83

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 542

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández
Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Lipietz

Hverken eller: 39

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman
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PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon,
Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Paleckis, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Alain Lipietz

Hverken eller

Henri Weber

7. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/200

am. 183

Ja-stemmer: 109

ALDE: Harkin, Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau,
Guy-Quint, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Moscovici, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud,
Roure, Savary, Schapira, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 529

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 22

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Henri Weber

8. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 184

Ja-stemmer: 84

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 531

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,

23.12.2006C 317 E/264 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 50

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman, von Wogau

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon,
Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Paleckis, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary, Schapira, Trautmann

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Hverken eller

Henri Weber

9. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 185

Ja-stemmer: 86

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Le Rachinel, Martin Hans-Peter

PSE: Castex, Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 527

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 47

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon, Hazan,
Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Rocard,
Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Weber Henri

Verts/ALE: van Buitenen

10. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 186

Ja-stemmer: 88

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Schenardi

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 529

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz
White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat,
Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 44

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Mölzer, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Evans Robert, Ferreira Anne, Fruteau,
Gröner, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Weber Henri

Verts/ALE: van Buitenen

23.12.2006C 317 E/268 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



11. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 187

Ja-stemmer: 121

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer,
Romagnoli, Schenardi

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Correia, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne,
Fruteau, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure,
Schapira, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 528

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Mussolini,
Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White,
Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 13

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

12. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 189

Ja-stemmer: 87

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Castex, Chiesa, Correia, Hutchinson, Navarro, Patrie

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 551

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Helmer,
Mote, Mussolini, Rivera, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett,
Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat,
Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 21

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi
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PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Laignel, Occhetto, Vergnaud

Verts/ALE: van Buitenen

13. Indst. ved andenbehandling Sacconi A6-0352/2006

am. 190

Ja-stemmer: 110

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Hamon, Hazan,
Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure, Savary, Schapira,
Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 534

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Helmer,
Mote, Mussolini, Rivera, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
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Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 21

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

14. Betænkning Grässle A6-0447/2006

beslutning

Ja-stemmer: 606

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guidoni, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Liotard,
McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo,
Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Mussolini,
Rivera, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols
i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Tatarella,
Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 28

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Whittaker, Wise
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NI: Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer,
Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Duchoň, Ouzký

UEN: Grabowski

Hverken eller: 16

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Henin, Krarup

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Mote

PPE-DE: Heaton-Harris

UEN: Angelilli, Borghezio, Camre, Gobbo, Musumeci

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Alexander Radwan

15. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 167

Ja-stemmer: 71

ALDE: Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Krarup, Liotard, Maštálka, Meijer,
Musacchio, Pflüger, Rizzo, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass,
de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Hannan, Heaton-Harris, Hybášková, Kamall, Ouzký, Škottová,
Strejček, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Chiesa

UEN: Kuźmiuk

Verts/ALE: Schlyter, Staes, Turmes, Voggenhuber

Nej-stemmer: 556

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Brie, Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Meyer Pleite, Papadimoulis, Portas, Remek, Strož, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Bushill-Matthews, Casa,
Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski,
Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Ferreira Anne, Ferreira Elisa,
Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton,
Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lipietz, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Trüpel, Ždanoka

Hverken eller: 11

ALDE: Toia

GUE/NGL: de Brún, Henin, McDonald, Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Bonde
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NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Sommer

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Hélène Goudin

Nej-stemmer

Bart Staes

16. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 172

Ja-stemmer: 276

ALDE: Andria, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas,
Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 370

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 9

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Bonsignore

PSE: Mann Erika, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

17. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 198 + 240

Ja-stemmer: 270

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Costa, Deprez, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco,
Morillon, Prodi, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guidoni, Henin, Holm, Kaufmann,
Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ebner, Kasoulides, Vakalis

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant,
Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 375

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax,
Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
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McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 13

ALDE: Samuelsen

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Rivera

PSE: Titley

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Eija-Riitta Korhola, Jean-Louis Bourlanges

18. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 199/1

Ja-stemmer: 391

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: de Brún, Guerreiro, Guidoni, Holm, Liotard, McDonald, Meijer, Pflüger, Rizzo, Seppänen,
Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Berlinguer, Berman, van den Burg, Casaca, Cashman, Chiesa, Corbett, Cottigny, Douay, Evans Robert,
Gill, Golik, Gottardi, Gruber, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jørgensen, Kinnock, Lavarra, McCarthy,
Mann Erika, Martin David, Morgan, Napoletano, Sacconi, Saks, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Titley,
Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Frassoni, Smith

Nej-stemmer: 248

ALDE: Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Maštálka,
Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Remek, Strož, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Dover, Duchoň, Florenz, Hannan, Heaton-Harris, Hybášková, Kamall, Ouzký,
Škottová, Strejček, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits,
Díez González, Dobolyi, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Gomes, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hutchinson, Jöns,
Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, McAvan, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Kuc, Muscardini, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 15

ALDE: Beaupuy, Fourtou

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík

PSE: Liberadzki, Locatelli

UEN: Camre

Verts/ALE: van Buitenen

19. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 220

Ja-stemmer: 343

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch,
Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál,
Gaľa, Galeote, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Landsbergis, Langen, Lauk,
Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Gurmai, Honeyball, Howitt, Lehtinen, Martin David, Siwiec, Van Lancker, Weber Henri, Yañez-
Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Smith

Nej-stemmer: 302

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Onyszkiewicz, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Karatzaferis, Knapman, Louis,
Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise

NI: Bobošíková, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote,
Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Fjellner, Fontaine, García-Margallo y Marfil, Gaubert, Gauzès, Lamassoure,
Mathieu, Saïfi, Seeberg, Sudre, Toubon

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott

UEN: Muscardini

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 15

NI: Baco, Chruszcz, Claeys, Dillen, Kozlík, Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Grosch, Langendries, Thyssen

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle
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Stemmerettelser

Nej-stemmer

Marie-Hélène Descamps, Ieke van den Burg, Ambroise Guellec, Henri Weber

Hverken eller

Hélène Goudin, Nils Lundgren

20. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 183

Ja-stemmer: 208

ALDE: Ek, Schmidt Olle

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Sinnott, Železný

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter, Romagnoli

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hökmark, Hybášková, Škottová, Strejček, Vlasák, Wijkman, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Golik, Gomes, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 438

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Lundgren,
Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Allister, Battilocchio, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski,
Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Berlinguer, Chiesa, Corbett, Evans Robert, Fazakas, Fruteau, Gill, Goebbels, Gottardi, Grech, Gruber,
Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Kinnock, Kreissl-Dörfler, Lavarra, McCarthy, Mann Erika, Martin David,
Morgan, Occhetto, Panzeri, Pittella, Sacconi, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 13

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík

PSE: van den Burg, Locatelli, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Ieke van den Burg

Nej-stemmer

Linda McAvan
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21. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 226

Ja-stemmer: 325

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren, Sinnott

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews,
Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Daul, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis,
Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hoppenstedt,
Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zwiefka

PSE: Dobolyi, Goebbels, Gurmai, Guy-Quint, Lehtinen, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański,
Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Nej-stemmer: 308

ALDE: Andria, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux,
Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Louis, Nattrass, Tomczak, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez,
Mölzer, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Castiglione, Duchoň, Fjellner, Hökmark, Hybášková, Ibrisagic, McGuinness, Mitchell,
Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Vakalis, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Grabowski, Kuc, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 24

ALDE: Ries

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

NI: Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Belet, Brepoels, Coveney, Demetriou, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Grosch, Hatzidakis, Langendries,
Mavrommatis, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Thyssen, Varvitsiotis

UEN: Didžiokas

Verts/ALE: van Buitenen, Jonckheer

22. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 174

Ja-stemmer: 123

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia,
Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Berend, Mauro, Seeberg, Vernola

PSE: Andersson, Berlinguer, Bösch, van den Burg, Chiesa, Christensen, Corbett, Ettl, Gebhardt, Gomes,
Gottardi, Gröner, Gruber, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hughes, Lavarra, Leichtfried, Locatelli, Muscat,
Napoletano, Panzeri, Pittella, Sacconi, Savary, Schaldemose, Scheele, Segelström, Tarand, Thomsen, Westlund

UEN: Camre
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 528

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Portas

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Goudin, Karatzaferis, Knapman,
Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berman, Bono, Bourzai, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Grabowska, Grech, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Schapira, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 4

NI: Baco, Kozlík, Rivera

Verts/ALE: van Buitenen

23. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 227/1

Ja-stemmer: 595

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Claeys, De Michelis, Dillen, Helmer, Martin Hans-Peter, Mölzer,
Mussolini, Rivera, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Maldeikis,
Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 52

ALDE: Samuelsen

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Ebner, Hybášková, Maat, Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil,
Zvěřina

PSE: Correia, Roth-Behrendt

UEN: Czarnecki Ryszard, Grabowski, Libicki, Muscardini, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Wojciechowski Janusz

Hverken eller: 3

NI: Baco, Kozlík

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Rainer Wieland
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24. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 227/2

Ja-stemmer: 349

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Dičkutė,
Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wijkman, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zwiefka

PSE: Casaca, Goebbels, Hazan, Lehtinen, McAvan, Paasilinna, Rasmussen, Wiersma

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański,
Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Nej-stemmer: 290

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze,
Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Kaufmann,
Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Bobošíková, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mote, Schenardi

PPE-DE: Duchoň, Ebner, Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Sumberg, Vlasák, Wieland, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Czarnecki Ryszard, Kuc, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 13

ALDE: Cocilovo

GUE/NGL: Triantaphyllides

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Mölzer, Romagnoli, Vanhecke

PSE: Hegyi

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Linda McAvan, Jens Holm, Eva-Britt Svensson

25. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 227/3

Ja-stemmer: 413

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon,
Neyts-Uyttebroeck, Sbarbati

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan,
Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos,
Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Sturdy, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weber Manfred, Weisgerber, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Beňová, Berès, van den Berg,
Berlinguer, Berman, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Goebbels, Gomes, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira,
Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro,
Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle, Schlyter

Nej-stemmer: 222

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Davies, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Kaufmann,
Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mote, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Belet, Brepoels, Cabrnoch, Descamps, De Veyrac, Duchoň, Ebner, Fjellner,
Fontaine, Galeote, Gauzès, Grosch, Grossetête, Guellec, Hökmark, Hybášková, Ibrisagic, Kauppi, Lamassoure,
Mathieu, Ouzký, Purvis, Saïfi, Seeberg, Škottová, Strejček, Stubb, Sudre, Toubon, Vlasák, Vlasto, Wieland,
Wijkman, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Batzeli, Berger, Bösch, Chiesa, Christensen, Ettl, Gebhardt, Gottardi, Grech, Gruber, Hedh,
Hedkvist Petersen, Kindermann, Krehl, Lehtinen, Leichtfried, Locatelli, Napoletano, Öger, Panzeri, Piecyk,
Pittella, Prets, Roth-Behrendt, Sacconi, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Tarand, Thomsen,
Westlund

UEN: Muscardini, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 14

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Baco, Kozlík, Mölzer, Rivera, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Dehaene, Kamall, Lewandowski

PSE: Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen

26. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 175

Ja-stemmer: 263

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Griesbeck, Toia

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Henin, Holm, Kaufmann, Liotard, McDonald, Maštálka,
Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Whittaker, Wise

NI: Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Bonsignore, Ehler, Graça Moura, de Grandes Pascual, Guellec, Pīks, Pirker, Silva Peneda, Ventre,
Vernola

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Barón Crespo, Beňová, Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch,
Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon,
Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Aylward, Camre, Crowley, Janowski, Kuc, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Ryan,
Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Schroedter, Smith,
Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 355

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Gibault, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux,
Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: de Brún, Pflüger, Wagenknecht

IND/DEM: Belder, Blokland, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Tomczak, de Villiers,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski
Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Batzeli, Désir, Grech, Gruber, Lehtinen

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo,
Grabowski, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 11

GUE/NGL: Krarup

NI: Baco, Kozlík, Rivera
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PPE-DE: Siekierski

PSE: McCarthy, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Harlem Désir, Katerina Batzeli

Nej-stemmer

Hubert Pirker, Ambroise Guellec,

27. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 176

Ja-stemmer: 281

ALDE: Andria, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco,
Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ebner, Olbrycht, Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Nej-stemmer: 368

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Davies, Drčar Murko, Duff, Ek,
Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels, Paleckis

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 6

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Rivera

PSE: Rapkay

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Jean-Louis Bourlanges

Nej-stemmer

Rainer Wieland
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28. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 193 + 236/1

Ja-stemmer: 265

ALDE: Andria, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Demetriou, Dimitrakopoulos, Ebner, Gklavakis, Hatzidakis, Kratsa-Tsagaropoulou, Mavrommatis,
Mikolášik, Millán Mon, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Trakatellis, Varvitsiotis, Vernola

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kristovskis, Kuc, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 379

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-
Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Goebbels, Honeyball, Howitt, Kinnock, Lehtinen, McAvan, McCarthy,
Martin David, Morgan, Rapkay, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 12

GUE/NGL: Krarup

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík

PSE: Herczog, Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

29. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 193 + 236/2

Ja-stemmer: 126

ALDE: Andria, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Demetriou, Dimitrakopoulos, Ebner, Gklavakis, Hatzidakis, Kratsa-Tsagaropoulou, Mavrommatis,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Seeberg, Trakatellis, Varvitsiotis

PSE: Andersson, Berlinguer, Chiesa, Christensen, Désir, Gill, Gomes, Gottardi, Gruber, Hedh,
Hedkvist Petersen, Lavarra, Locatelli, Napoletano, Pittella, Rasmussen, Sacconi, Schaldemose, Scheele,
Segelström, Thomsen, Westlund

UEN: Camre, Kristovskis, Vaidere, Zīle
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan
i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 518

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch,
Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber
Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 13

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Rivera

PSE: Hegyi, Herczog

Verts/ALE: van Buitenen

30. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 162

Ja-stemmer: 231

ALDE: Polfer

IND/DEM: Blokland, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Bobošíková, De Michelis, Dillen, Mussolini, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Barsi-Pataky, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Busuttil, Cabrnoch, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Chmielewski, Coelho,
Coveney, De Blasio, Dehaene, Deß, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka,
Kušķis, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White,
Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Ouzký, Pack, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Strejček, Stubb, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Ulmer,
Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Batzeli, Corbett

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Masiel, Muscardini, Musumeci,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Nej-stemmer: 392

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Karatzaferis, Lundgren

NI: Chruszcz, Giertych, Helmer, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Bauer, Beazley, Bonsignore, Bowis, Bradbourn,
Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Demetriou, Descamps, Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Dover,
Elles, Evans Jonathan, Florenz, Fontaine, Gaubert, Gauzès, Grossetête, Guellec, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Jackson, Kauppi, Kirkhope, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, McMillan-Scott, Mathieu, Mavrommatis,
Nicholson, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Pleštinská, Saïfi, Samaras, Seeberg, Stevenson,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Tannock, Toubon, Trakatellis, Van Orden, Vlasto

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Ó Neachtain, Ryan, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 23

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Belohorská, Claeys, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-
Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Daul

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

John Whittaker, Graham Booth, wwAnders Wijkman, Gerard Batten, Nigel Farage, Roger Knapman
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31. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 208

Ja-stemmer: 324

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Sinnott, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, De Michelis, Helmer, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Busuttil, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover,
Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-
Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Barón Crespo, Cashman, Corbett, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, Kinnock, Locatelli,
McCarthy, Martin David, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Nej-stemmer: 323

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Karatzaferis, Knapman,
Louis, Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Mote,
Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Descamps, De Veyrac, Dimitrakopoulos,
Duchoň, Ebner, Fontaine, Gaubert, Gauzès, Gklavakis, Graça Moura, Grossetête, Guellec, Hatzidakis,
Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Mathieu, Mavrommatis, Ouzký, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Saïfi, Samaras, Seeberg, Škottová, Strejček, Sudre, Tannock, Toubon, Trakatellis, Veneto, Vlasák, Vlasto,
Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc, Piotrowski, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 12

ALDE: Starkevičiūtė

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Martin Hans-Peter, Romagnoli, Vanhecke

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Michael Cramer, Erika Mann, Pia Elda Locatelli

32. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 208/2

Ja-stemmer: 120

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Costa,
Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski,
Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Maštálka, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek,
Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Sinnott

NI: Allister, Belohorská, Mussolini

PPE-DE: Callanan, Deva, Dover, Hannan, Heaton-Harris, Kamall, Kauppi, Protasiewicz, Purvis, Sartori,
Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden

PSE: Cashman, Corbett, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Skinner,
Stihler, Titley, Willmott

UEN: Aylward, Crowley, Ó Neachtain, Ryan, Vaidere

Verts/ALE: Cramer, Rühle

Nej-stemmer: 530

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon,
Prodi, Resetarits, Ries, Samuelsen, Starkevičiūtė, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Pafilis, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Goudin, Karatzaferis,
Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola,
Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-
Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira,
Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant,
Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi,
Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 9

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: McGuinness, Siekierski, Ventre

PSE: Evans Robert, Gill, Mann Erika

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Jean-Louis Bourlanges

33. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 158 + 180

Ja-stemmer: 276

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Jäätteenmäki, Jensen, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Susta, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Sinnott
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NI: Martin Hans-Peter, Rivera

PPE-DE: Ebner, Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 374

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
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Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, Goebbels, McCarthy

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Hverken eller: 12

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík

PSE: van den Burg, Herczog, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Ieke van den Burg

34. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 169

Ja-stemmer: 183

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Ek, Gibault, Griesbeck, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Morillon, Samuelsen, Schmidt Olle, Starkevičiūtė

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Figueiredo, Flasarová, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard,
Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter, Mussolini

PPE-DE: Busuttil, Casa, Cederschiöld, Ebner, McGuinness, Mitchell, Vakalis, Wijkman

PSE: Andersson, Barón Crespo, Berès, van den Berg, Berlinguer, Berman, Bono, Bourzai, Bullmann, Casaca,
Castex, Christensen, Corbey, De Keyser, De Rossa, Désir, Dobolyi, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Gebhardt, Gill, Gomes, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Kinnock, Kósáné Kovács, Laignel,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Morgan, Myller,
Paasilinna, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Rasmussen, Reynaud, Rocard, Roure, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Simpson, Skinner, Stihler, Szejna, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Borghezio, Camre, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Gobbo, Kristovskis,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Ryan, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, de Groen-Kouwenhoven,
Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 428

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Catania, de Brún, Guerreiro, Guidoni, Henin, McDonald, Rizzo, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Nattrass, Tomczak,
de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Ayala Sender, Badia I Cutchet, Beňová, Berger, Bösch, Busquin, Carlotti, Carnero González,
Cashman, Cercas, Chiesa, Correia, Cottigny, De Vits, Díez González, Douay, Fruteau, García Pérez,
Geringer de Oedenberg, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gruber, Hamon, Herczog,
Hughes, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Locatelli,
McCarthy, Madeira, Mastenbroek, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moscovici, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Öger, Pahor, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pittella, Prets, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Sacconi, Salinas García, Sánchez Presedo, Siwiec, Sornosa Martínez, Tabajdi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Bielan, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Muscardini, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Cohn-Bendit, Graefe zu Baringdorf, Jonckheer, Onesta, Rühle, Smith, Staes, Trüpel

Hverken eller: 39

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke

PPE-DE: Coveney, Wieland

PSE: Arif, Arnaoutakis, Batzeli, Bozkurt, Capoulas Santos, Dührkop Dührkop, Fernandes, Gierek, Kuhne,
Lambrinidis, Mann Erika, Matsouka, Medina Ortega, Muscat, Napoletano, Paleckis, Peillon, Rouček, Sakalas,
Stockmann, Tzampazi, Wiersma

Verts/ALE: Bennahmias, van Buitenen, Frassoni, Lichtenberger

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Sérgio Sousa Pinto, Gérard Onesta, Marian Harkin, Pierre Moscovici

Nej-stemmer

Erika Mann

35. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 166 + 179

Ja-stemmer: 139

ALDE: Andria, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Bobošíková, Claeys, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hybášková, Ouzký, Škottová, Strejček, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Beňová, Berlinguer, Casaca, Chiesa, Christensen, Désir, Gill, Gomes, Gottardi, Grech,
Gruber, Hedh, Hedkvist Petersen, Lavarra, Napoletano, Panzeri, Rasmussen, Sacconi, Schaldemose,
Segelström, Tarand, Thomsen, Westlund

UEN: Camre, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

23.12.2006C 317 E/310 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



Nej-stemmer: 505

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Krupa, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Martinez, Mussolini,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Scheele,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle
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Hverken eller: 13

ALDE: Fourtou

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Dillen, Kozlík, Mote, Rivera

PSE: Locatelli, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Jens-Peter Bonde

36. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 178

Ja-stemmer: 285

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Seeberg, Varvitsiotis, Ventre, von Wogau

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat,
Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Kuc, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber
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Nej-stemmer: 368

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Nattrass,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, McCarthy

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Masiel, Muscardini,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Ždanoka

Hverken eller: 7

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Cederschiöld

PSE: Mann Erika

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Rainer Wieland
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37. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 182 + 197/1

Ja-stemmer: 327

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren, Sinnott

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter, Rivera

PPE-DE: Ebner, Garriga Polledo, Vakalis, Wijkman

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 313

ALDE: Polfer, Takkula

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard
Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels, Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Hverken eller: 14

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Kozlík

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Thyssen

PSE: Jöns, Kindermann, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

38. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 182 + 197/2

Ja-stemmer: 270

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Costa, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi,
Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Sinnott
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NI: Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Mölzer, Schenardi

PPE-DE: Ebner, Vakalis

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett,
Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i
Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i
Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 366

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Nattrass,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Helmer, Lang,
Le Rachinel, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
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Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Jonckheer

Hverken eller: 14

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Martinez

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Thyssen

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

39. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 170

Ja-stemmer: 133

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Morillon, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Brejc, Brepoels, Doyle, Grosch, Ibrisagic, Jordan Cizelj, McGuinness, Mitchell, Montoro Romero,
Novak, Seeberg, Záborská

PSE: Andersson, Beňová, Berman, Bösch, Chiesa, Corbey, Ettl, Grech, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Leichtfried, McAvan, Muscat, Paleckis, Poignant, Schapira, Scheele, Segelström, Skinner, Westlund

UEN: Camre, Didžiokas, Kristovskis, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Nej-stemmer: 513

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Březina, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Bono, Bourzai, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch,
Hamon, Haug, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Sornosa
Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Jonckheer
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Hverken eller: 10

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Lundgren

NI: Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Coveney

PSE: Bozkurt

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Ivo Belet, Ole Christensen, Christel Schaldemose, Poul Nyrup Rasmussen, Dan Jørgensen

Nej-stemmer

Rainer Wieland, Nils Lundgren

40. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 173

Ja-stemmer: 87

ALDE: Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Lambsdorff, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta,
Toia, Veraldi

GUE/NGL: de Brún, Guerreiro, Guidoni, Holm, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Pafilis,
Pflüger, Rizzo, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Belohorská, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Peterle, Seeberg

PSE: Andersson, Chiesa, Hedh, Hedkvist Petersen, Segelström, Tarand, Westlund

UEN: Camre, Czarnecki Ryszard, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 558

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Maštálka,
Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Remek, Strož, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella,
Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Hverken eller: 9

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Claeys, Kozlík, Vanhecke

UEN: Grabowski, Piotrowski, Rogalski

Verts/ALE: van Buitenen
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41. Betænkning Hieronymi A6-0399/2006

am. 171

Ja-stemmer: 88

ALDE: Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Seeberg

PSE: Andersson, Chiesa, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Segelström, Tarand, Westlund

UEN: Camre

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 546

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Henin

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro

23.12.2006 C 317 E/321Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hazan, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Hverken eller: 12

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Dillen, Kozlík, Vanhecke

PSE: Hegyi

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

42. Betænkning Groote A6-0301/2006

blok 1

Ja-stemmer: 621

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula,
Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Nej-stemmer: 10

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Baco

UEN: Angelilli

Hverken eller: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

43. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 73

Ja-stemmer: 545

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bloom, Clark, Goudin, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch,
Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Nej-stemmer: 78

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Hybášková, Millán Mon, Schwab

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel

Hverken eller: 9

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Claude Turmes
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44. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 118/1

Ja-stemmer: 619

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez,
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Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 19

ALDE: Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Nattrass,
Whittaker, Wise

NI: Bobošíková

PPE-DE: Wijkman, Wortmann-Kool

Hverken eller: 7

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Maat

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

45. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 118/2

Ja-stemmer: 520

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Cocilovo,
Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze,
Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner,
Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic,
Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop
Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Nej-stemmer: 103

ALDE: Deprez, Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Grosch, Maat, Thyssen, Wijkman, Wortmann-Kool

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Mote

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen

46. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 60

Ja-stemmer: 136

ALDE: Andria, Deprez, Ek, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Maaten, Manders, Matsakis, Mulder, Schmidt Olle,
Starkevičiūtė, Toia

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bloom, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott,
Whittaker, Wise

NI: Claeys, Dillen, Martin Hans-Peter, Vanhecke

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Doorn, Grosch, Maat, Oomen-Ruijten, Seeberg, Surján, Thyssen, Ventre,
Wijkman, Wortmann-Kool

PSE: van den Berg, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, De Keyser, De Vits, Gottardi, Hutchinson,
Mastenbroek, Peillon, Tarabella, Van Lancker, Vaugrenard

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 496

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall,
Harkin, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux,
Losco, Ludford, Lynne, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bonde, Tomczak, Železný
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NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Rossa,
Désir, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie,
Piecyk, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Thomsen, Titley, Trautmann, Vergnaud, Vincenzi,
Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini,
Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 6

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík, Rivera

PSE: Wiersma

Verts/ALE: van Buitenen
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Camiel Eurlings

47. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 91

Ja-stemmer: 520

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête,
Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, Berger, Bösch, Bono, Bourzai, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann
Erika, Martin David, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Graefe zu Baringdorf, Hammerstein Mintz, Voggenhuber

Nej-stemmer: 107

ALDE: Deprez, Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder, Schmidt Olle

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Maat, Montoro Romero, Sonik, Vernola, Wijkman, Wortmann-Kool

PSE: van den Berg, Berlinguer, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, Mastenbroek, Napoletano, Tarabella,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Hverken eller: 11

ALDE: Hall

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

PSE: Leichtfried, Wiersma

Verts/ALE: van Buitenen

48. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 116

Ja-stemmer: 552

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
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Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Voggenhuber

Nej-stemmer: 83

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Martin Hans-Peter, Mote

PPE-DE: Wijkman

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka
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Hverken eller: 5

NI: Allister, Baco, Kozlík

PPE-DE: McMillan-Scott

Verts/ALE: van Buitenen

49. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 59

Ja-stemmer: 111

ALDE: Hennis-Plasschaert, Losco, Maaten, Manders, Samuelsen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Lundgren, Sinnott

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Oomen-Ruijten

PSE: van den Berg, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, Hutchinson, Mastenbroek

UEN: Borghezio, Camre, Gobbo

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 517

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
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Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
aSaryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
Berger, Berlinguer, Bono, Bourzai, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Hverken eller: 13

ALDE: Hall

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers, Železný

NI: Baco, Kozlík, Mote, Rivera

PSE: Bösch, Wiersma

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

50. Betænkning Groote A6-0301/2006

am. 130

Ja-stemmer: 546

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno
Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Nej-stemmer: 93

ALDE: Szent-Iványi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Vernola, Wijkman

PSE: Pittella, Titley

UEN: Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Martinez, Mote

Verts/ALE: van Buitenen

51. Betænkning Groote A6-0301/2006

Kommissionens forslag

Ja-stemmer: 537

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop
Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grech, Groote, Gruber,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Nej-stemmer: 88

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Wise

NI: Chruszcz, Claeys, Giertych, Martin Hans-Peter, Mote, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Vernola

PSE: Corbey, Van Lancker

UEN: Crowley

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 12

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers, Whittaker

NI: Allister, Baco, Kozlík

PPE-DE: Lauk, McMillan-Scott, Wijkman

Verts/ALE: van Buitenen

52. Betænkning Groote A6-0301/2006

beslutning

Ja-stemmer: 540

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-
Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Nej-stemmer: 87

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise
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NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Mote, Wojciechowski Bernard Piotr

PSE: Corbey, Van Lancker

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Hverken eller: 9

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco

PPE-DE: Lauk, Wijkman

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Brian Crowley

53. Betænkning Higgins A6-0432/2006

am. 1

Ja-stemmer: 419

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Busk, Cocilovo, Costa, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Gibault, Griesbeck, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Sbarbati, Sterckx, Susta, Takkula, Toia, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Helmer, Martin Hans-Peter,
Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Bonsignore, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Cabrnoch, Casini,
Castiglione, Chichester, Coelho, Coveney, Daul, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Eurlings, Ferber, Fontaine, Fraga Estévez,
Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt,
Gklavakis, Glattfelder, Goepel, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Karas, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Martens, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja,
Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Pinheiro, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina,
Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez,
Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 121

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Carlshamre, Gentvilas, Hall, Harkin, Juknevičienė,
Kułakowski, Manders, Samuelsen, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Romagnoli,
Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Handzlik, Hökmark, Jałowiecki, Kaczmarek, Olbrycht, Siekierski, Vernola, Zaleski, Zappalà

PSE: Mastenbroek

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Hverken eller: 12

ALDE: Chatzimarkakis, Degutis, Ek, Krahmer, Matsakis

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Mote

PPE-DE: Kamall

Verts/ALE: van Buitenen
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Jim Higgins

54. Betænkning Fruteau A6-0422/2006

am. 10

Ja-stemmer: 514

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Karatzaferis, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Brunetta, Busuttil, Casa, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký,
Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Corbett, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schapira, Scheele, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 92

ALDE: Ek, Schmidt Olle

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis,
Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Beazley, Bowis, Bradbourn, Březina, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fjellner, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hökmark, Hybášková,
Ibrisagic, Iturgaiz Angulo, Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Parish, Purvis, Seeberg,
Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Vlasák, Wijkman, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina

PSE: Andersson, Christensen, Hedkvist Petersen, Rasmussen, Schaldemose, Segelström, Westlund

Hverken eller: 11

ALDE: Degutis

IND/DEM: Batten, Clark, Knapman, Whittaker, Wise

PPE-DE: Freitas

PSE: Mann Erika

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen

Stemmerettelser

Nej-stemmer

Geoffrey Van Orden

55. Betænkning Brok A6-0436/2006

punkt 14

Ja-stemmer: 476

ALDE: Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, de Brún, Flasarová, Henin, Kaufmann, McDonald, Maštálka, Musacchio,
Papadimoulis, Ransdorf, Wurtz, Zimmer

NI: Battilocchio, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski,
Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Gomolka, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zaleski, Zappalà, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel,
Turmes, Voggenhuber

Nej-stemmer: 75

GUE/NGL: Guidoni, Holm, Kohlíček, Liotard, Meijer, Meyer Pleite, Pflüger, Seppänen, Strož, Svensson,
Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Le Pen Marine, Mote, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Belet, Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Hybášková, Ouzký, Posselt, Protasiewicz, Škottová, Strejček,
Vlasák, Vlasto, Wijkman, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina
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PSE: Capoulas Santos, Jöns, Saks, Savary, Tarabella

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, Libicki,
Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter, Ždanoka

Hverken eller: 37

ALDE: Susta

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Manolakou, Pafilis, Remek

IND/DEM: Sinnott

NI: Claeys, Dillen, Helmer, Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Atkins, Beazley, Deva, Dover, Elles, Evans Jonathan, Gräßle, Hannan, Harbour, Heaton-Harris,
Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Parish, Purvis, Stevenson, Sturdy, Tannock

PSE: Chiesa

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen, Kallenbach, Lucas

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Marc Tarabella, Anders Wijkman, Tatjana Ždanoka, Gilles Savary

Nej-stemmer

Marine Le Pen, Lydia Schenardi, Bruno Gollnisch, Carl Lang, Fernand Le Rachinel, Jean-Claude Martinez,
Geoffrey Van Orden

56. Betænkning Brok A6-0436/2006

punkt 29

Ja-stemmer: 543

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guidoni, Henin, Holm, Kaufmann, Liotard,
McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen,
Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini,
Castiglione, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, Berger, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon,
Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jørgensen,
Kindermann, Koterec, Krehl, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Aylward, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 28

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Clark, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Mote, Mussolini

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Ouzký, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina
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PSE: van den Berg, Glante

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Foglietta, Gobbo, La Russa, Musumeci, Tatarella

Hverken eller: 22

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Kohlíček, Strož

IND/DEM: Bonde, Louis, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: De Veyrac

PSE: Bullmann, Chiesa, Groote, Jöns, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Leichtfried, Occhetto, Rapkay, Siwiec

UEN: Camre, Didžiokas

Verts/ALE: van Buitenen

57. Betænkning Brok A6-0436/2006

beslutning

Ja-stemmer: 481

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Brie, de Brún, Kaufmann, Musacchio, Ransdorf, Remek, Zimmer

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski,
Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernándz Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter,
Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 66

GUE/NGL: Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald,
Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Pafilis, Pflüger, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Clark, Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott, Tomczak,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Brepoels, Cabrnoch, Callanan, Deß, Duchoň, Hannan, Heaton-Harris, Ibrisagic, Ouzký, Škottová,
Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre, Grabowski, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 38

GUE/NGL: Flasarová, Maštálka, Papadimoulis, Wurtz

IND/DEM: Bonde

NI: Martinez

PPE-DE: Atkins, Beazley, Deva, Dover, Evans Jonathan, Harbour, Hybášková, Jackson, Kamall, Kirkhope,
Parish, Purvis, Seeberg, Stevenson, Sturdy, Tannock, Van Orden, Weisgerber

PSE: Chiesa

UEN: Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kuźmiuk, Libicki, Masiel,
Podkański, Roszkowski, Rutowicz

Verts/ALE: van Buitenen, Jonckheer
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Hubert Pirker

Nej-stemmer

Jean-Claude Martinez, Bairbre de Brún

58. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-B

Ja-stemmer: 438

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Carlshamre, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Kaufmann, Maštálka, Musacchio, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati,
Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo
García
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UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Foglietta, Kuc, La Russa, Muscardini, Musumeci

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 107

ALDE: Takkula, Väyrynen, Virrankoski

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer,
Pafilis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy,
Tannock, Van Orden, Vernola, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Paasilinna

UEN: Aylward, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel, Ó Neachtain,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 25

ALDE: Budreikaitė

GUE/NGL: Henin, Meyer Pleite, Wurtz

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Morgan, Muscat,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Isler Béguin, Joan i Marí, Smith

59. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-C

Ja-stemmer: 451

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Flasarová, Henin, Kaufmann, Liotard, Maštálka, Meijer, Musacchio,
Ransdorf, Remek, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries,
Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Fazakas, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Mann Erika, Martínez Martínez,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Kuc, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 76

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Holm, Kohlíček, McDonald, Pflüger, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Bonsignore, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock,
Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Grabowski, Kristovskis, Masiel, Ó Neachtain, Rogalski,
Roszkowski, Ryan, Vaidere, Zapałowski, Zīle
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Hverken eller: 30

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Manolakou, Meyer Pleite, Pafilis, Triantaphyllides

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Simpson, Skinner,
Stihler, Titley, Willmott

UEN: Bielan, Janowski, Libicki, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rutowicz, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: van Buitenen, Schlyter

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Christofer Fjellner

60. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-E

Ja-stemmer: 455

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Remek, Wurtz, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner,
Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zwiefka

23.12.2006C 317 E/352 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Muscardini, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 95

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Holm, Liotard, McDonald, Manolakou,
Maštálka, Meijer, Pafilis, Ransdorf, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy,
Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Vaidere,
Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 20

ALDE: Budreikaitė

GUE/NGL: Meyer Pleite

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Morgan, Muscat,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Lambert
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Emanuel Jardim Fernandes, Christofer Fjellner

61. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-F

Ja-stemmer: 456

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Kaufmann, Musacchio, Papadimoulis, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner,
Eurlings, Fatuzzo, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, Mann Erika, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk,
Podkański, Rutowicz, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes,
Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 79

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Holm, Liotard, McDonald, Meijer, Ransdorf, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Ferber, Hannan,
Harbour, Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg, Škottová, Stevenson,
Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Paasilinna

UEN: Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Grabowski, Kristovskis, Piotrowski, Rogalski, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 36

ALDE: Budreikaitė, Kułakowski

GUE/NGL: Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Kohlíček, Maštálka, Meyer Pleite, Pafilis, Pflüger, Remek,
Strož, Wurtz

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Morgan,
Muscat, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Borghezio

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Joan i Marí, Smith

62. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-G

Ja-stemmer: 445

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Kaufmann, Musacchio, Papadimoulis, Strož, Zimmer
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NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk,
Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell,
Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà,
Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Kuc, La Russa, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Staes,
Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 104

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Lehideux, Morillon, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Meijer,
Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

23.12.2006C 317 E/356 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Fjellner, Hannan,
Harbour, Heaton-Harris, Hökmark, Ibrisagic, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg,
Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Vaidere, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 22

ALDE: Toia

GUE/NGL: Flasarová, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Pafilis, Remek

IND/DEM: Bonde

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Simpson, Skinner,
Titley, Willmott

UEN: Borghezio

Verts/ALE: van Buitenen

63. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 9-H

Ja-stemmer: 439

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Lambsdorff, Lax, Lehideux, Losco, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Kaufmann, Maštálka, Papadimoulis, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stauner, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Jöns, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis,
Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Kuc, Muscardini, Musumeci, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith,
Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 107

ALDE: Laperrouze, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Pafilis,
Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg, Škottová, Stevenson, Strejček,
Sturdy, Tannock, Ulmer, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Aylward, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Ó Neachtain, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 22

ALDE: Kułakowski

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Meyer Pleite, Pflüger, Wurtz

PSE: Cashman, Chiesa, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McCarthy, Martin David, Morgan,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen

64. Betænkning Stubb A6-0393/2006

am. 4

Ja-stemmer: 93

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Deprez, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Wurtz
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IND/DEM: Krupa, Tomczak

NI: Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Brepoels, Castiglione, Descamps, Ferber, Galeote, Gaubert, Gauzès,
Grossetête, Guellec, Hatzidakis, Korhola, Langendries, Mathieu, Oomen-Ruijten, Posselt, Saïfi, Sudre, Toubon,
Vlasto

PSE: Andersson, Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Fruteau, Hamon,
Moscovici, Napoletano, Navarro, Poignant, Reynaud, Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Vaugrenard,
Vergnaud

UEN: Czarnecki Ryszard, Grabowski, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes,
Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 472

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Lundgren, Sinnott,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martinez, Mote,
Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore,
Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casini, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt,
Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman,
Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Obiols i Germà, Occhetto,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Titley, Van Lancker, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella,
Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Hverken eller: 18

ALDE: Toia

GUE/NGL: Aita, Manolakou, Pafilis

NI: Rivera

PSE: Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, McCarthy, Martin David, Stihler, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Joan i Marí, Lucas, Smith

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Anne Ferreira, Henri Weber

Nej-stemmer

Jan Andersson, Konstantinos Hatzidakis

65. Betænkning Stubb A6-0393/2006

punkt 18

Ja-stemmer: 393

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Kaufmann

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Mussolini
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Posdorf, Posselt, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Silva Peneda, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zappalà, Zatloukal

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt,
Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cercas, Christensen,
Correia, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Haug, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Occhetto, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Van Lancker, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes,
Voggenhuber, Ždanoka

Nej-stemmer: 130

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Holm, Kohlíček,
Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mote, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Cabrnoch, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Harbour, Hatzidakis, Jackson, Kamall,
Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil,
Zvěřina
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PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Hamon, Hazan,
Patrie, Roure, Schapira, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud

UEN: Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Joan i Marí, Schlyter, Smith

Hverken eller: 38

ALDE: Kułakowski

NI: Rivera

PPE-DE: Chmielewski, Handzlik, Jałowiecki, Kaczmarek, Klich, Olbrycht, Pleštinská, Protasiewicz,
Saryusz-Wolski, Seeberg, Siekierski, Zaleski, Zwiefka

PSE: van den Berg, Cashman, Chiesa, Corbey, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan,
McCarthy, Martin David, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Romeva i Rueda

Stemmerettelser

Ja-stemmer

Konstantinos Hatzidakis

Nej-stemmer

Henri Weber, Gilles Savary

66. Betænkning Stubb A6-0393/2006

beslutning

Ja-stemmer: 398

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Losco, Ludford, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Kaufmann

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Brunetta, Busuttil, Castiglione, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten,
Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Posdorf,
Posselt, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Silva Peneda, Sommer, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stubb, Sudre, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Zappalà,
Zatloukal
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman,
Bösch, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits,
Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Groote, Gruber,
Hänsch, Hamon, Haug, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Locatelli, Madeira,
Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Muscat, Myller, Napoletano, Occhetto, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-
Barnuevo García

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-Kouwenhoven,
Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz,
Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes, Voggenhuber

Nej-stemmer: 99

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Holm, Kohlíček,
Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martin Hans-Peter, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Cabrnoch, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Harbour, Jackson, Kamall, Kirkhope,
Montoro Romero, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Tannock, Van Orden, Vlasák,
Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Kuźmiuk, Libicki, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Szymański, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: van Buitenen, Joan i Marí, Schlyter, Smith

Hverken eller: 36

NI: Martinez

PPE-DE: Chmielewski, Handzlik, Jałowiecki, Kaczmarek, Klich, Olbrycht, Pleštinská, Protasiewicz,
Saryusz-Wolski, Seeberg, Siekierski, Záborská, Zaleski, Zwiefka

PSE: Cashman, Chiesa, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David,
Morgan, Simpson, Skinner, Titley, Willmott

UEN: Borghezio, Janowski, Masiel, Rutowicz, Zīle

Verts/ALE: Evans Jill
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Stemmerettelser

Ja-stemmer

Britta Thomsen

Nej-stemmer

Jean-Claude Martinez
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VEDTAGNE TEKSTER

P6_TA-PROV(2006)0552

Reach, kemikalieagentur og miljøgifte ***II

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles holdning med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om registrering, vurdering og godkendelse
af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og
ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning
(EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF
og Kommissionens direktiver 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (7524/8/2006 —

C6-0267/2006 — 2003/0256 (COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Rådets fælles holdning (7524/8/2006 — C6-0267/2006 (1),
— der henviser til sin holdning ved førstebehandling (2) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet

og Rådet (KOM(2003)0644) (3),
— der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,
— der henviser til forretningsordenens artikel 62,
— der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Udvalget om Miljø, Folkesundhed og Fødevaresik-

kerhed (A6-0352/2006),
— der henviser til Kommissionens erklæringer, som er vedhæftet denne lovgivningsmæssige beslutning, og

som vil blive offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende sammen med retsakten,

1. godkender den fælles holdning som ændret;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) EUT C 276 E af 14.11.2006, s. 1.
(2) EUT C 280 E af 18.11.2006, s. 303.
(3) Endnu ikke offentliggjort i EUT.

P6_TC2-COD(2003)0256

Europa-Parlamentets holdning fastlagt ved andenbehandlingen den 13. december 2006 om registre-
ring, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (Reach), om oprettelse af et
europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets
forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets
direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiver 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og

2000/21/EF

(Eftersom der var indgået en aftale mellem Parlamentet og Rådet, svarer Parlamentets holdning i førstebehandlingen til
den endelige retsakt, forordning (EF) nr. 1907/2006.)
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BILAG

Erklæring fra Kommissionen om alternative metoder

Udvikling af bl.a. computerstøttede metoder og in vitro-metoder og forbedring af eksisterende metoder har i
flere årtier været et højt prioriteret led i EU's strategi til fremme af alternative testmetoder. I årene 1999-
2002 (Femte Rammeprogram) gav EU støtte til 43 forskningsprojekter til en samlet værdi af 65 mio. euro,
og mange af dem er stadig i gang. Under det nuværende rammeprogram for forskning (Sjette Rammepro-
gram 2003-2006) investerer EU over 90 mio. euro i udvikling af robuste og effektive testmetoder uden
forsøgsdyr, som kan opfylde de krav, der stilles ved en international validering.

Forskningsvirksomheden videreføres under det kommende Syvende Rammeprogram (2007-2013) i form af
koordinerede aktiviteter om alternative metoder og strategier for test for navnlig sikkerhed, hvor der er fokus
på lægemidler (under Sundhed-temaet) og industrikemikalier (Miljø-temaet). Det har været nøje overvejet,
hvilke metoder der kan bidrage mest til at reducere antallet af dyreforsøg under REACH under hensyntagen
til, hvor lang tid det tager at udvikle testene, og hvor lange de pågældende registreringsfrister i REACH er.
Resultatet er, at Syvende Rammeprogram omfatter udvikling af metoder, der direkte kan støtte en mindskelse
af antallet af forsøgsdyr til test under REACH. De interesserede parter søges inddraget via sådanne initiativer
som European Partnership for Alternative Approaches to Animal Testing, som Janez Potočnik og Günther
Verheugen fra Kommissionen satte i gang sammen med erhvervslivet den 7. november 2005. Ved at samle
erfaring, sagkundskab og ressourcer fra Kommissionen og erhvervslivet i én pulje opnås der et fælles koordi-
neret partnerskab på EU-niveau på tværs af sektorerne, og det bliver mere effektivt end de hidtidige fragmen-
terede initiativer på området.

Kommissionen har siden 1991 givet høj prioritet til validering af alternative testmetoder. Med dette for øje
har Kommissionen oprettet ECVAM (Europæisk Center for Validering af Alternative Metoder), der som en
særlig afdeling under Det Fælles Forskningscenter har til opgave at koordinere validering af alternative test-
metoder på EU-niveau og fremme udvikling, validering og international anerkendelse af alternative testme-
toder. Kommissionen vil fortsætte med at validere egnede metoder og overveje at anvende validerede
metoder i EU-lovgivningen. I dag benyttes der egnede metoder i forbindelse med EU's kemikalielovgivning
om tilpasning af bilag V til direktiv 67/548/EØF. Kommissionen er klar over, hvor vigtigt det er, at sådanne
metoder hurtigst muligt bliver anerkendt i lovgivningen, og har vedtaget flere validerede alternative testme-
toder i bilag V til 67/548/EØF, inden de er blevet internationalt accepteret. Kommissionen vil give det høj
prioritet at sikre, at REACH-forordningen om forsøgsmetoder vedtages så hurtigt som muligt efter, at der
blevet egnede validerede metoder til rådighed.

Kommissionen vil fortsat være aktiv i internationale fora, især OECD, hvor den er med til at udarbejde nye
standarder for test med særlig vægt på de ovenfor nævnte nyligt validerede metoder.

De lovgivningsmæssige rammer, som testmetoderne anvendes inden for, har lige så stor betydning som
metoderne selv. Lige fra begyndelsen af udformningen af REACH har minimering af dyreforsøg været noget
helt centralt, og Kommissionen har hele tiden arbejdet på at forbedre dette aspekt af forslaget. Det fremgår
af de væsentlige ændringer, der er foretaget under procesforløbet, f.eks. at der som følge af reaktioner på
hvidbogen i 2001 blev indført en præregistreringsfase, og at der er accepteret én enkelt præregistreringsdato
som foreslået i såvel Europa-Parlamentets udtalelse ved førstebehandlingen som Rådets fælles holdning. Mini-
mering af dyreforsøg fremgår også tydeligt af flere detaljer i lovteksten, bl.a. tilskyndelse til gruppering af
stoffer, evaluering af testforslag og analogislutninger. I REACH-gennemførelsesprojekterne arbejder man på
at tilrettelægge intelligente teststrategier, hvilket også er knyttet til mindre brug af forsøgsdyr. Kommissionen
er besluttet på at videreføre dette arbejde, når REACH er vedtaget. Eksempelvis bliver der i forbindelse med
udarbejdelse og ajourføring af retningslinjer og agenturets procedurer lejlighed til igen at tage problemerne
med dyreforsøg op.

Kommissionen vil også se på relevante aspekter ved revurderingen af direktiv 86/609/EØF, nærmere
betegnet på hvilke måder man yderligere kan fremme udvikling, validering og anerkendelse i lovgivningen af
alternative metoder i overensstemmelse med de tre R'er.
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Erklæring fra Kommissionen om tilsætningsstoffer til tobaksvarer i
forbindelse med forhandlingerne om REACH og som reaktion på
Europa-Parlamentets ændringer vedrørende tilsætningsstoffer til

tobaksvarer

Kemiske ingredienser i tobaksvarer er omfattet af REACH-forordningen på linje med andre kemiske stoffer.
De skal som sådanne registreres og vurdere, underlægges begrænsninger eller godkendes efter REACH-
systemet. Eventuelt krævede kemikaliesikkerhedsvurderinger skulle omhandle nogle af deres virkninger efter
forbrænding.

Når REACH-systemet er kommet i gang, bliver det nødvendigt at sammenfatte og uddrage de oplysninger,
der under REACH bliver tilvejebragt om tobaksingredienser, så synergien med det arbejde, der er under udfø-
relse i forbindelse med direktiv 2001/37/EF om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes love og admini-
strative bestemmelser om fremstilling, præsentation og salg af tobaksvarer, bliver udnyttet bedre.

I forbindelse med direktiv 2001/37/EF går Kommissionen stærkt ind for

— opstilling og brug af et harmoniseret format for rapportering om tobaksingredienser, hvilket er en af
forudsætningerne for en systematisk vurdering af tobaksingredienser; det kan senere udvikle sig til, at der
etableres en europæisk databank for tobaksingredienser og deres virkninger

— vurdering af test for toksikologiske og vanedannende virkninger ud fra en folkesundhedssynsvinkel

— samarbejde mellem uafhængige tobakslaboratorier i EU, som kan tilvejebringe det operationelle grundlag
for, at medlemsstaterne deles om analyser og vurderinger af tobaksingredienser og/eller tobaksrøg, og
derpå følgende overvejelser over, hvilken form et eventuelt forslag til en fælles ingrediensliste skal have.

Kommissionen har ligeledes til hensigt

— at deltage i udarbejdelsen af retningslinjer for test for og måling af tobaksvarers indhold og emissioner
som led i rammekonventionen om bekæmpelse af tobaksrygning (FCTC)

— eventuelt at medfinansiere forskning i tobaksingrediensers og/eller tobaksrøgs toksicitet og især deres
vanedannende egenskaber under rammeprogrammet for forskning.

Ved næste revurdering af direktiv 2001/37/EF, som kommer til at hvile på den rapport om dets gennemfø-
relse, som ventes at foreligge i slutningen af 2007, vil Kommissionen på baggrund af erfaringerne og en
vurdering af konsekvenserne af forskellige valgmuligheder overveje, om rammerne for vurdering af tobaksin-
gredienser skal udbygges yderligere.

Hvad angår virkningerne af tobaksvarers indholdsstoffer og emissioner for sundheden, bør bevisbyrden ligge
alene hos industrien, som bør påtage sig finansiering af udvikling, validering og udførelse af de fornødne
toksikologitest og undersøgelser af vanedannelse. I den proces må sundhedsmyndighederne føre an for at
sikre, at alle de udviklede metoder virkelig belyser folkesundhedsproblemer.

Ud fra det foregående afsnits princip om, at industrien bør finansiere test og undersøgelser, undersøger
Kommissionen, hvilke konkrete muligheder der er for at tilvejebringe ressourcer i form af personale og
penge til at gennemføre et større arbejdsprogram for vurdering af ingredienser og røg med henblik på en
grundig vurdering af resultaterne ud fra et sundhedssynspunkt.

Kommissionen er klar over, at udvikling og validering af metoder og vurdering af stoffer er en krævende
opgave, der kommer til at tage mange år.
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P6_TA(2006)0553

Ændring af direktiv 67/548/EØF om farlige stoffer (Reach) ***II

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles holdning med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 67/548/EØF
om tilnærmelse af lovgivning om klassificering, emballering og etikettering af farlige stoffer med
henblik på tilpasning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. …/2006 om registrering,
vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (Reach) og om oprettelse af et euro-

pæisk kemikalieagentur (7525/3/2006 — C6-0268/2006 — 2003/0257(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Rådets fælles holdning (7525/3/2006 — C6-0268/2006) (1),
— der henviser til sin holdning ved førstebehandling (2) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet

og Rådet (KOM(2003)0644) (3),
— der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,
— der henviser til forretningsordenens artikel 67,
— der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Udvalget om Miljø, Folkesundhed og Fødevaresik-

kerhed (A6-0345/2006),

1. godkender den fælles holdning;

2. konstaterer, at retsakten er vedtaget i overensstemmelse med den fælles holdning;

3. pålægger sin formand sammen med Rådets formand at undertegne retsakten, jf. EF-traktatens
artikel 254, stk. 1;

4. pålægger sin generalsekretær at undertegne retsakten, efter at det er kontrolleret, at alle procedurer er
behørigt overholdt, og efter aftale med Rådets generalsekretær at foranledige, at den offentliggøres i Den
Europæiske Unions Tidende;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) EUT C 276 E af 14.11.2006, s. 252.
(2) EUT C 280 E af 18.11.2006, s. 440.
(3) Endnu ikke offentliggjort i EUT.

P6_TA(2006)0554

Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Domstolen *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets afgørelse om ændring af
procesreglementet for De Europæiske Fællesskabers Domstol vedrørende reglerne om sprog med
henblik på at indsætte bulgarsk og rumænsk blandt de processprog, der er fastsat ved proces-

reglementet (15712/2006 — C6-0434/2006 — 2006/0813(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til forslag til Rådets afgørelse (15712/2006),
— der henviser til EF-traktatens artikel 245, stk. 2, og Euratom-traktatens artikel 160, stk. 2, der danner

grundlag for Rådets høring af Parlamentet (C6-0434/2006),

23.12.2006C 317 E/368 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og artikel 43, stk. 1,
— der henviser til betænkning fra Retsudvalget (A6-0463/2006),

1. godkender forslaget til Rådets afgørelse;

2. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

3. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre den tekst, Parlamentet høres om, i væsentlig
grad;

4. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

P6_TA(2006)0555

Bulgarsk og rumænsk som processprog ved Retten i Første Instans *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets afgørelse om ændring af
procesreglementet for De Europæiske Fællesskabers Ret i Første Instans vedrørende reglerne om
sprog med henblik på at indsætte bulgarsk og rumænsk blandt de processprog, der er fastsat ved

procesreglementet (15715/2006 — C6-0435/2006 — 2006/0814(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til forslag til Rådets afgørelse (15715/2006),
— der henviser til EF-traktatens artikel 245, stk. 2, og Euratom-traktatens artikel 160, stk. 2, der danner

grundlag for Rådets høring af Parlamentet (C6-0435/2006),
— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og artikel 43, stk. 1,
— der henviser til betænkning fra Retsudvalget (A6-0462/2006),

1. godkender forslaget til Rådets afgørelse;

2. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

3. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre den tekst, Parlamentet høres om, i væsentlig
grad;

4. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

P6_TA(2006)0556

Det europæiske år for interkulturel dialog (2008) ***II

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles holdning med henblik på
vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets beslutning om det europæiske år for interkulturel

dialog (2008) (14153/2/2006 — C6-0422/2006 — 2005/0203(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Rådets fælles holdning (14153/2/2006 — C6-0422/2006),
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— der henviser til sin holdning ved førstebehandling (1) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet
og Rådet (KOM(2005)0467) (2),

— der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2006)0492) (3),
— der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,
— der henviser til forretningsordenens artikel 67,
— der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Kultur- og Uddannelsesudvalget (A6-0435/2006),

1. godkender den fælles holdning;

2. konstaterer, at retsakten er vedtaget i overensstemmelse med den fælles holdning;

3. pålægger sin formand sammen med Rådets formand at undertegne retsakten, jf. EF-traktatens
artikel 254, stk. 1;

4. pålægger sin generalsekretær at undertegne retsakten, efter at det er kontrolleret, at alle procedurer er
behørigt overholdt, og efter aftale med Rådets generalsekretær at foranledige, at den offentliggøres i Den
Europæiske Unions Tidende;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) Vedtagne tekster af 1.6.2006, P6_TA(2006)0234.
(2) Endnu ikke offentliggjort i EUT.
(3) Endnu ikke offentliggjort i EUT.

P6_TA(2006)0557

Finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Rådets fælles indstilling med henblik på
vedtagelse af Rådets forordning om ændring af forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 om finans-
forordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget (14259/2006 —

C6-0431/2006 — 2005/0090(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Rådets fælles indstilling af 7. november 2006 (14259/2006),
— der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(2005)0181) (1) og det ændrede forslag

(KOM(2006)0213) (2),
— der henviser til sine holdninger af 15. marts 2006 (3) og 6. juli 2006 (4) om Kommissionens forslag og

af 6. september 2006 om Kommissionens ændrede forslag (5),
— der henviser til EF-traktatens artikel 279, der danner grundlag for Rådets høring af Parlamentet

(C6-0431/2006),
— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og 56,
— der henviser til betænkning fra Budgetudvalget og udtalelse fra Budgetkontroludvalget (A6-0447/2006),

1. godkender konklusionerne fra samrådet den 21. november 2006 og erklærer samrådsproceduren i
henhold til finansforordningens artikel 184 for afsluttet;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning, der er vedføjet som bilag til den lovgivnings-
mæssige beslutning, til Rådet og Kommissionen.

(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.
(2) Endnu ikke offentliggjort i EUT.
(3) Vedtagne tekster, P6_TA(2006)0085.
(4) Vedtagne tekster, P6_TA(2006)0312.
(5) Vedtagne tekster, P6_TA(2006)0343.
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BILAG

RÅDETS FORORDNING om ændring af forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 om finansforord-
ningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 279,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 183,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

under henvisning til udtalelse fra Revisionsretten (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 (2), i det følgende benævnt »finansforordningen«,
fastlægger det retlige grundlag for reformen af den finansielle forvaltning. Dens væsentligste
elementer bør bibeholdes og styrkes. Specielt bør gennemsigtigheden styrkes ved, at det fastsættes,
at der skal gives oplysninger om modtagerne af fællesskabsmidler. De budgetprincipper, som
opstilles i finansforordningen, bør desuden overholdes i alle retsakter, og afvigelser herfra bør
begrænses til et strengt minimum.

(2) I lyset af den praktiske erfaring bør der foretages visse ændringer med henblik på at lette gennem-
førelsen af budgettet og af de underliggende politiske målsætninger og for at tilpasse en række
procedure- og dokumentationskrav, så de kommer til at stå i et mere rimeligt forhold til risikoen
og udgifterne i overensstemmelse med proportionalitetsprincippet i EF-traktatens artikel 5, stk. 3.

(3) Alle ændringer bør bidrage til virkeliggørelsen af målene for Kommissionens reformer og medvirke
til at forbedre eller sikre en forsvarlig økonomisk forvaltning og dermed bidrage til, at der opnås en
rimelig sikkerhed for de finansielle transaktioners lovlighed og formelle rigtighed.

(4) Der bør tages hensyn til de bestemmelser vedrørende gennemførelsen af budgettet med hensyn til
indtægter og udgifter, der findes i basisretsakterne vedtaget for perioden 2007-2013, så der sikres
overensstemmelse mellem disse retsakter og finansforordningen.

(5) Det bør præciseres, at en forsvarlig økonomisk forvaltning kræver effektiv og produktiv intern
kontrol, og de vigtigste kendetegn og mål for interne kontrolsystemer bør defineres.

(6) For at sikre gennemsigtighed ved anvendelsen af midler fra budgettet er det nødvendigt at stille
oplysninger til rådighed om modtagerne af disse midler inden for visse begrænsninger, der er
nødvendige for at beskytte legitime offentlige og private interesser, og under hensyn til de særlige
forhold, der kendetegner året for Den Europæiske Garantifond for Landbruget.

(7) Hvad angår princippet om budgettets enhed bør reglen vedrørende renter, der hidrører fra forfinan-
siering, forenkles. Den administrative byrde i forbindelse med opkrævningen af disse renter står
ikke i et rimeligt forhold til formålet, og det vil være mere effektivt at gøre det muligt at modregne
renter i den endelige betaling til modtageren.

(8) Hvad angår princippet om etårighed bør der indføres større fleksibilitet og åbenhed for at imøde-
komme de funktionelle behov. Fremførsel af bevillinger bør undtagelsesvis tillades, hvis der er tale
om udgifter til direkte betalinger til landbrugere over den nye Europæiske Garantifond for
Landbruget (EGFL).
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(9) Betalingsanmodningerne fra medlemsstaterne i henhold til de nye landbrugsforordninger vil i
altovervejende grad være koncentreret i begyndelsen af regnskabsår n. Derfor bør maksimums-
tærsklen for indgåelse af forudgående forpligtelser over EGFL (fra 15. november i år n-1) til
dækning af udgifter til løbende forvaltning (som afholdes over budgettet for år n) forhøjes til tre
fjerdedele af de tilsvarende bevillinger i det senest vedtagne landbrugsbudget. Hvad angår grænsen
for indgåelse af forudgående forpligtelser til administrative udgifter bør ordlyden ændres, således at
den refererer til bevillinger, som budgetmyndigheden har truffet afgørelse om, og således udelukker
bevillingsoverførsler.

(10) Anvendelsen af ikke-opdelte bevillinger til veterinære foranstaltninger, som afholdes over EGFL,
hæmmer gennemførelsen af sådanne foranstaltninger, specielt på grund af de begrænsede mulig-
heder for fremførsel. Det bør derfor være muligt at anvende opdelte bevillinger til sådanne udgifter,
da dette er mere i overensstemmelse med foranstaltningernes flerårige karakter.

(11) Hvad angår princippet om bruttoopgørelse bør listen over formålsbestemte indtægter udvides med
to punkter. For det første bør det, ligesom det i øjeblikket er tilfældet i forbindelse med særpro-
grammer for forskning, være muligt for medlemsstaterne at yde ad hoc-bidrag, som formålsbestemt
indtægt, til projekter under programmer vedrørende tredjelande, som forvaltes af Kommissionen.
For det andet bør indtægter fra salg af køretøjer, materiel, installationer, materialer samt apparater
til videnskabelige og tekniske formål, der udskiftes eller kasseres, kunne behandles som formålsbe-
stemt indtægt for at tilskynde de anvisningsberettigede til at opnå den mest fordelagtige pris ved
afhændelsen.

(12) I øjeblikket skal Kommissionen have tilladelse af budgetmyndigheden til at modtage donationer,
såsom gaver og arv, der medfører en forpligtelse. For at undgå unødvendige og omstændelige
procedurer bør tilladelsen kun være obligatorisk, såfremt der er tale om donationer, der overstiger
en vis værdi og indebærer betydelige forpligtelser.

(13) Reglerne vedrørende bevillingsoverførsler bør forenkles og præciseres på visse punkter, da de i
praksis har vist sig at være omstændelige eller uklare.

(14) Af hensyn til effektiviteten bør Kommissionen selv kunne træffe beslutning om overførsel fra
reserven i tilfælde, hvor der ikke foreligger nogen basisretsakt for den pågældende foranstaltning på
det tidspunkt, hvor budgettet opstilles, men hvor basisretsakten vedtages i løbet af året.

(15) Reglerne om Kommissionens overførsel af administrationsbevillinger bør tilpasses den nye aktivi-
tetsbaserede budgetlægning (ABB). Således bør der fastsættes en undtagelse fra underretningsproce-
duren. I regnskabsårets sidste måned bør Kommissionen selv kunne træffe beslutning om overførsel
af bevillinger vedrørende personaleudgifter inden for en grænse på 3% af regnskabsårets bevil-
linger.

(16) Finansforordningens artikel 26, 45 og 46 bør ændres som følge af afskaffelsen af reserven vedrø-
rende Fællesskabets lån og lånegarantier til tredjelande og vedtagelsen af en ny hensættelsesmeka-
nisme for Garantifonden for Aktioner i forhold til Tredjeland.

(17) For hurtigere at frigøre midler i undtagelsestilfælde, hvor der er tale om internationale humanitære
katastrofer og kriser, der indtræffer i slutningen af et regnskabsår, bør Kommissionen selv kunne
overføre uudnyttede budgetbevillinger, der er disponible under udgiftsområde 4 i den flerårige
finansielle ramme, til de pågældende budgetafsnit.

(18) For så vidt angår budgetproceduren har kravet i finansforordningens artikel 29 om, at budgettet
skal offentliggøres inden to måneder efter vedtagelsen, vist sig at være urealistisk; tre måneder vil
være mere gennemførligt i praksis. Begrebet aktivitetserklæring bør indsættes i finansforordningens
artikel 33 for at knæsætte et af nøgleprincipperne i aktivitetsbaseret budgetlægning, og erklærin-
gens indhold bør fastlægges mere præcist for at gøre den operationel. Forfaldsplanerne bør
medtages i de arbejdsdokumenter, der forelægges sammen med det foreløbige budgetforslag i
henhold til finansforordningens artikel 33, i stedet for i selve budgettet, da de ikke er relevante for
budgetproceduren og er unødvendigt byrdefulde.

23.12.2006C 317E/372 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



(19) Med hensyn til gennemførelsen af budgettet er der behov for en række justeringer, så teksten bedre
afspejler de særlige karakteristika ved den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik (FUSP). Af hensyn
til den juridiske klarhed bør de former for basisretsakter, som kan anvendes i henhold til EF-trak-
taten og i henhold til afsnit V og VI i EU-traktaten, anføres i finansforordningens artikel 49 i stedet
for i gennemførelsesbestemmelserne. Desuden bør der tilføjes en specifik bestemmelse, som fuldt
ud afspejler de former for forberedende foranstaltninger, der kan gennemføres på FUSP-området.

(20) Hvad angår forvaltningsmetoder bør finansforordningens artikel 53 omstruktureres af hensyn til
klarheden. Det er også nødvendigt, at delt forvaltning ikke længere kun skal gælde for Den Europæ-
iske Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL) og strukturfondene, da flere programmer
nu vil blive gennemført med delt forvaltning. Kravene vedrørende fælles forvaltning bør præciseres.
Artikel 54, stk. 2, litra b), bør suppleres, så den navnlig kommer til at omfatte Den Europæiske
Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond som fællesskabsorganer, hvortil Kommissi-
onen kan uddelegere opgaver. Kriterierne i finansforordningens artikel 54 for anvendelse af natio-
nale offentligretlige organer bør forenkles for at lette deres anvendelse og imødekomme de stigende
operationelle behov, og bestemmelsens anvendelsesområde bør udvides til internationale offentlig-
retlige organer. Artikel 54 bør også præcisere, hvilken stilling der tillægges de særlige rådgivere eller
missionschefer, som udpeges af Rådet til at lede visse aktioner under den fælles udenrigs- og
sikkerhedspolitik.

(21) Medlemsstaternes ansvar i forbindelse med delt forvaltning bør fastlægges mere detaljeret for at
tage hensyn til de igangværende drøftelser mellem institutionerne af, hvilken dechargeprocedure og
hvilke egnede kontrolsystemer der bør indføres på baggrund af medlemsstaternes og Kommissio-
nens fælles ansvar. Ifølge den nye interinstitutionelle aftale (punkt 44) bør medlemsstaterne
pålægges at udarbejde en årlig oversigt over de foreliggende revisioner og erklæringer i forbindelse
med midler, der er omfattet af delt forvaltning.

(22) Forbuddet i finansforordningens artikel 57 mod at uddelegere gennemførelsesopgaver til private
organer bør ændres, da det har vist sig at være unødvendigt restriktivt. F.eks. bør Kommissionen
have mulighed for at benytte sig af et rejsebureau eller en konferencearrangør til at godtgøre konfe-
rencedeltageres udgifter, forudsat at det private firma ikke udøver nogen skønsbeføjelser.

(23) Der bør skabes mulighed for, at flere institutioner opretter fælles særlige instanser til behandling af
økonomiske uregelmæssigheder.

(24) Regnskabsførerens ansvar for at godkende regnskaberne på grundlag af de finansielle oplysninger,
han modtager fra de anvisningsberettigede, bør præciseres. Med henblik herpå bør regnskabsfø-
reren have beføjelse til at kontrollere de oplysninger, som den ved delegation bemyndigede
anvisningsberettigede har modtaget, og til om nødvendigt at tage forbehold.

(25) Forholdet mellem Kommissionens interne revisor og de organer, som Fællesskaberne opretter, bør
præciseres. Organerne bør have deres egen interne revisionsfunktion, som refererer til deres egne
bestyrelser, mens Kommissionens interne revisor refererer til Kollegiet, når det drejer sig om
Kommissionens procedurer og systemer. Det bør være tilstrækkeligt, at Kommissionens interne
revisor bekræfter, at organernes interne revisionsfunktioner opfylder de internationale standarder,
og i den forbindelse bør han kunne foretage vurderinger af den interne revisions kvalitet.

(26) Der bør indføres en forældelsesfrist for fordringer. I modsætning til, hvad der er tilfældet for mange
af medlemsstaterne, gælder der ikke en forældelsesfrist over for Fællesskabet, så fordringer bort-
falder efter en vis periode. Fællesskabet er heller ikke underlagt en forældelsesfrist for sine
fordringer over for tredjemand. Indførelsen af en sådan forældelsesfrist er i overensstemmelse med
en forsvarlig økonomisk forvaltning.
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(27) Finansforordningen bør afspejle vigtigheden af rammekontrakter i forvaltningen af offentlige
indkøb. Den bør tilskynde til brug af interinstitutionelle udbudsprocedurer og give mulighed for
fælles udbudsprocedurer mellem en institution og en ordregivende myndighed fra en medlemsstat.

(28) Der bør foretages en række tekniske justeringer for at sikre, at terminologien i finansforordningen
er fuldt ud i overensstemmelse med terminologien i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv
2004/18/EF af 31. marts 2004 om samordning af fremgangsmåderne ved indgåelse af offentlige
vareindkøbskontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og offentlige bygge- og anlægskon-
trakter (1). I henhold til direktivet har medlemsstaterne mulighed for at fastlægge specifikke proce-
durer for kontrakter, der er erklæret hemmelige, når gennemførelsen skal ledsages af særlige sikker-
hedsforanstaltninger, eller når det er nødvendigt af hensyn til medlemsstatens beskyttelse, og der
bør gives fællesskabsinstitutionerne samme mulighed.

(29) I overensstemmelse med direktiv 2004/18/EF skal reglerne om udelukkelse fra en udbudsprocedure
præciseres. Desuden bør der af retssikkerheds- og proportionalitetshensyn fastsættes en maksimal
udelukkelsesperiode i finansforordningen. I lyset af direktiv 2004/18/EF bør der indføres en undta-
gelse fra udelukkelsesreglerne i forbindelse med køb på særlig fordelagtige vilkår, enten hos en leve-
randør, der endeligt indstiller sin erhvervsvirksomhed, eller hos kuratorer eller likvidatorer i en
konkursbehandling, en tvangsakkord eller en tilsvarende behandling i henhold til national lov.

(30) Finansforordningens artikel 93 bør fastslå en pligt for ansøgere eller bydende under udbudsproce-
durer til på anmodning at dokumentere ejerforholdene eller ledelses-, kontrol- og repræsentations-
beføjelserne i den retlige enhed, der afgiver bud, eller til at dokumentere, at deres underkontra-
henter ikke befinder sig i en af de situationer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 93.
Det bør ikke kræves, at de bydende dokumenterer, at de ikke befinder sig i en af de situationer,
som medfører udelukkelse, når de deltager i en procedure for indgåelse af kontrakter med meget
lav værdi.

(31) For at øge udbudsprocedurernes effektivitet bør databasen over de ansøgere eller bydende, der
befinder sig i en af udelukkelsessituationerne, være fælles for institutionerne, forvaltningsorganerne
og de organer, der er omhandlet i artikel 185.

(32) Af hensyn til forbigåede bydendes interesser er det hensigtsmæssigt at fastsætte, at en aftale, som er
omfattet af direktiv 2004/18/EF, først kan indgås efter udløbet af en rimelig standstill-periode.

(33) Institutionernes forpligtelser til at suspendere en udbudsprocedure eller en aftale i henhold til
artikel 103 i tilfælde af svig eller uregelmæssigheder bør præciseres, således at denne bestemmelse
gøres mere operationel.

(34) Reglerne om tilskud bør forenkles. Kravene vedrørende kontrol og garantier bør stå i et mere rime-
ligt forhold til den økonomiske risiko. Definitionen af tilskud bør præciseres, især for så vidt angår
finansiering i forbindelse med låneaktiviteter eller kapitalandele og udgifter vedrørende fiskerimar-
kederne. For at forbedre forvaltningen af tilskud og forenkle procedurerne bør det være muligt at
yde tilskud enten ved beslutning truffet af institutionen eller ved skriftlig aftale med modtageren.

(35) Af hensyn til klarheden og åbenheden bør der indføres mulighed for at anvende faste beløb og
finansiering efter takst ved siden af den mere traditionelle metode med godtgørelse af de faktiske
udgifter.

(36) Af hensyn til den juridiske klarhed bør undtagelserne vedrørende non profit-reglen, som for
øjeblikket findes i gennemførelsesbestemmelserne, også indgå i finansforordningen. Det bør
desuden præciseres, at formålet med at yde tilskud til visse foranstaltninger er at bidrage til at styrke
den økonomiske kapacitet eller skabe en indkomst.
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(37) Reglen om, at tilskud bør ydes på grundlag af forslagsindkaldelser, har vist sig værdifuld i praksis.
Erfaringen har imidlertid vist, at der i visse tilfælde på grund af foranstaltningens art ikke levnes
noget valg med hensyn til modtagere, og der bør derfor gælde en undtagelse fra denne regel.

(38) Reglen om, at den samme foranstaltning kun kan give anledning til et enkelt tilskud til en bestemt
modtager, bør justeres. Nogle basisretsakter giver mulighed for, at fællesskabsfinansieringer fra
forskellige kilder kan kombineres, og antallet af sådanne tilfælde vil kunne stige i fremtiden for at
sikre en effektiv udnyttelse af finansieringen. Dog bør det i finansforordningens artikel 111 præci-
seres, at de samme udgifter ikke kan finansieres to gange over fællesskabsbudgettet.

(39) Reglen om, at aftalen om et driftstilskud ikke må underskrives senere end fire måneder efter begyn-
delsen af modtagerens regnskabsår, har vist sig at være unødvendigt streng. Denne frist bør således
forlænges til seks måneder.

(40) Af forenklingshensyn bør reglen om, at driftstilskud gradvis skal nedtrappes, fjernes, når der er tale
om driftstilskud i form af faste beløb eller finansiering efter takst.

(41) Visse restriktioner vedrørende modtagernes støtteberettigelse bør fjernes, så det bliver muligt at yde
tilskud til fysiske personer og visse typer enheder, der ikke er juridiske personer. I overensstemmelse
med proportionalitetsprincippet kan den anvisningsberettigede i forbindelse med tilskud med meget
lav værdi undlade at kræve, at ansøgerne erklærer, at de ikke befinder sig i en af de udelukkelses-
situationer, som er omhandlet i finansforordningens artikel 93, 94 eller 96.

(42) Mens tilskud forsat skal ydes på grundlag af udvælgelses- og tildelingskriterier, er det i praksis ikke
nødvendigt at få disse kriterier evalueret af et udvalg, der specielt er nedsat med henblik herpå, og
dette krav bør derfor fjernes.

(43) Hvad angår de standarder i forbindelse med indkøbsaftaler, som tilskudsmodtagerne skal anvende,
er den nuværende regel i finansforordningens artikel 120 uklar og bør forenkles. Desuden bør der
udtrykkeligt tages højde for tilfælde, hvor gennemførelsen af en foranstaltning gør det nødvendigt,
at der ydes økonomisk støtte til tredjemand.

(44) For så vidt angår reglerne om regnskabsføring og regnskaber, bør der i finansforordningens
artikel 121 gives Kommissionens regnskabsfører mulighed for i overensstemmelse med internatio-
nale standarder at fastslå, hvilke andre organer — ud over dem, der modtager fællesskabstilskud —
der skal være genstand for konsolidering, idet det forudsættes, at regnskabskonsolideringen hverken
indebærer overførsel af midler fra selvfinansierede organer til Den Europæiske Unions almindelige
budget eller påvirker deres økonomiske og operationelle selvstændighed og dechargeprocedurerne
for deres regnskaber.

(45) Med henblik på etableringen af den nye EGFL, som erstatter EUGFL fra 2007, er det nødvendigt at
ændre ordlyden af overskriften til afsnit I i anden del og af artikel 26 og 148-151 i finansforord-
ningen. I artikel 151 er det nødvendigt at præcisere, at der kan indgås foreløbige forpligtelser efter
den sædvanlige to-måneders frist efter modtagelsen af medlemsstaternes udgiftsoversigter i tilfælde,
hvor der forventes at blive truffet en afgørelse om bevillingsoverførsel. Det er endvidere nødvendigt
at gøre artikel 153 om overførsler klarere.

(46) I afsnit II i anden del og i artikel 155 bør ordlyden tilpasses, således at der kun henvises til struktur-
fondene, Samhørighedsfonden, Fiskerifonden og Fonden for Udvikling af Landdistrikterne. Omtalen
af førtiltrædelsesforanstaltningerne på strukturområdet (ISPA) og landbrugsområdet (SAPARD) bør
fjernes, da de omfatter tredjelandes forvaltning på decentraliseret grundlag i overensstemmelse med
artikel 164 og fortsat vil blive gennemført på stort set samme måde som i øjeblikket. Hvad angår
genopførelsen af frigjorte bevillinger i overensstemmelse med de nye basisretsakter vedrørende
strukturforanstaltninger i perioden 2007-2013, som dækker tilfælde af force majeure, bør der i
finansforordningen kun bevares bestemmelser for tilfælde, hvor der kan tilskrives Kommissionen
en åbenlys fejl.
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(47) finansforordningens artikel 160 er det nødvendigt at tilføje en bestemmelse vedrørende den
formålsbestemte indtægt, der fremkommer ved afviklingen af Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab
og tilrådighedsstillelsen af de tilsvarende bevillinger.

(48) Det er nødvendigt at tillade genopførelse af bevillinger, der er blevet frigjort, fordi de projekter,
hvortil de var bestemt, enten slet ikke eller kun delvis er gennemført. Genopførelse bør dog kun
være mulig på nøje fastsatte betingelser og kun inden for forskningsområdet, eftersom forsknings-
projekter indebærer en højere økonomisk risiko end projekter inden for andre politikområder.

(49) Hvad angår eksterne foranstaltninger bør det præciseres, at de procedurer for tilskud, der skal
anvendes af tredjelande ved decentral forvaltning, i overensstemmelse med eksisterende praksis skal
fastslås i de finansieringsaftaler, der indgås med de pågældende lande. Det bør præciseres, at n+3-
reglen, ifølge hvilken de enkelte kontrakter og aftaler om gennemførelse af sådanne finansieringsaf-
taler skal indgås senest tre år efter datoen for indgåelsen af finansieringsaftalen, finder anvendelse.
Der bør fastsættes særlige regler for tilfælde af decentral forvaltning af flerårige programmer i
henhold til Rådets forordning (EF) … (IPA og ENPI).

(50) For at lette forvaltningen bør institutionerne kunne give direktørerne for de interinstitutionelle
europæiske kontorer bemyndigelse til at optræde som anvisningsberettigede med henblik på forvalt-
ningen af bevillingerne under deres respektive sektioner i budgettet. Uden at ændre indholdet bør
der foretages mindre strukturelle ændringer i finansforordningens artikel 171, 173 og 176 for at
gøre bemyndigelsen af direktørerne til at optræde som anvisningsberettigede klarere.

(51) Den procedure, hvorefter budgetmyndigheden kan afgive udtalelse i forbindelse med et bygge-
projekt, bør tydeliggøres.

(52) Successive rammeprogrammer for forskning har lettet Kommissionens arbejde ved at fastsætte
forenklede regler for udvælgelse af eksterne eksperter, der skal evaluere forslag eller ansøgninger
om tilskud og yde teknisk bistand i forbindelse med opfølgningen og evalueringen af de finansie-
rede projekter. Denne procedure bør kunne anvendes i forbindelse med alle andre programmer.

(52a) Der bør tilføjes overgangsbestemmelser. For det første i artikel 181, stk. 1, for så vidt angår genop-
førelsen af frigjorte bevillinger svarende til de forpligtelser, der er indgået i programmeringspe-
rioden 2000-2006 for strukturfondene, bør force majeure fortsat anvendes som fastsat i finansfor-
ordningen af 25. juni 2002, indtil bistanden er afsluttet. Dette er for at undgå, at det nuværende
system afbrydes, eftersom force majeure behandles anderledes i den nye forordning om strukturfon-
dene. For det andet i artikel 181, stk. 2, for at tage hensyn til gennemførelsen af bestemmelserne
om den centrale database for udelukkelse fra deltagelse i procedurer for indgåelse af indkøbsaftaler
og for ydelse af tilskud. Endelig i artikel 181, stk. 3, for at tage hensyn til Fællesskabets udestående
forpligtelser, som skal indfris for at afslutte den bistand, der er omhandlet i forordningerne om
strukturfondene og Samhørighedsfonden for programmeringsperioden 2000-2006. For så vidt
angår bevillinger vedrørende aktionsudgifter skal Kommissionens mulighed for at foretage over-
førsler fra et afsnit til et andet bevares, forudsat at de pågældende bevillinger har samme formål. På
samme måde kan Kommissionen fortsat foretage overførsler fra et afsnit til et andet, når bevillin-
gerne vedrører fællesskabsinitiativer eller teknisk bistand og nyskabende aktioner, forudsat at de
overføres til aktioner af samme art. Det indebærer f.eks. overførsel af bevillinger vedrørende et
fællesskabsinitiativ til et andet under et andet afsnit.

(53) Forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 1, stk. 1, affattes således:

»Denne forordning fastsætter regler for opstilling og gennemførelse af De Europæiske Fællesskabers
almindelige budget, i det følgende benævnt »budgettet«, og for regnskabsaflæggelse og kontrol af
regnskaber.«
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2) Artikel 3 affattes således:

»Artikel 3

I overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning opstilles og gennemføres budgettet under
overholdelse af principperne om enhed, et realistisk budget, etårighed, balance, én regningsenhed,
bruttoopgørelse, specificering, forsvarlig økonomisk forvaltning, der kræver effektiv og produktiv
intern kontrol, samt klarhed og åbenhed.«

3) Artikel 5, stk. 4, affattes således:

»4. Renter af midler, der er Fællesskabernes ejendom, opføres som diverse indtægter på budgettet,
jf. dog artikel 5a, 18 og 74.«

4) I kapitel 1 i afsnit II i første del tilføjes følgende som artikel 5a:

»Artikel 5a

1. Renter, der hidrører fra udbetaling af forfinansiering, tildeles det pågældende program eller den
pågældende foranstaltning og modregnes ved betaling af saldoen af det skyldige beløb til modtageren.

Det fastsættes i forordningen om gennemførelsesbestemmelser til nærværende forordning, i det
følgende benævnt »gennemførelsesbestemmelserne«, i hvilke undtagelsestilfælde den ansvarlige anvis-
ningsberettigede årligt skal opkræve sådanne renter. Disse renter opføres som diverse indtægter på
budgettet.

2. Der betales ikke renter til Fællesskaberne i følgende tilfælde:

a) forfinansiering, der ikke udgør et betydeligt beløb som nærmere fastsat i gennemførelsesbestem-
melserne

b) forfinansiering udbetalt i henhold til en indkøbsaftale som omhandlet i artikel 88

c) forfinansiering udbetalt til medlemsstaterne

d) forfinansiering udbetalt som led i førtiltrædelsesstøtte

e) forskud udbetalt til medlemmerne af institutionerne og til personalet i overensstemmelse med
vedtægten for tjenestemænd i De Europæiske Fællesskaber og ansættelsesvilkårene for de øvrige
ansatte i Fællesskaberne, i det følgende benævnt »vedtægten«

f) forfinansiering udbetalt inden for rammerne af fælles forvaltning som omhandlet i artikel 53,
stk. 1, litra c).«

5) I artikel 9 foretages følgende ændringer:

a) i den indledende tekst i stk. 2 ændres »forpligtelsesbevillinger under de opdelte bevillinger« til
»forpligtelsesbevillinger«.

b) i første punktum af stk. 3 ændres »betalingsbevillinger under de opdelte bevillinger« til »betalingsbe-
villinger«.

6) I artikel 11 ændres »artikel 157« til »artikel 157 og 160a«.

7) Artikel 16, stk. 2, affattes således:

»Af hensyn til likviditetsstyringen som omhandlet i artikel 61 kan regnskabsføreren og, hvis der er tale
om forskudskonti, forskudsbestyreren, og, i forbindelse med den administrative forvaltning af Kommis-
sionens delegationstjeneste, den ansvarlige anvisningsberettigede, dog gennemføre transaktioner i
nationale valutaer på nærmere vilkår, der fastsættes i gennemførelsesbestemmelserne.«

8) I artikel 18, stk. 1, foretages følgende ændringer:

a) Den indledende tekst affattes således:

»Med forbehold af artikel 160, stk. 1a, og artikel 161, stk. 2, er følgende kategorier af indtægter
formålsbestemt til finansiering af bestemte former for udgifter:«
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b) Som litra aa) indsættes følgende:

»aa) finansielle bidrag fra medlemsstaterne og andre donorlande, herunder i begge tilfælde deres
offentlige og halvoffentlige organer, eller fra internationale organisationer til visse projekter
eller programmer for bistand til tredjelande, der finansieres af Fællesskabet og forvaltes af
Kommissionen på deres vegne i henhold til den relevante basisretsakt«

c) Som litra ea) indsættes følgende:

»ea) indtægter fra salg af køretøjer, materiel, installationer, materialer samt apparater til videnskabe-
lige og tekniske formål, der skal udskiftes eller kasseres, når den bogførte værdi er helt
afskrevet.«

9) Artikel 19, stk. 2, første punktum, affattes således:

»Donationer af en værdi på 50 000 euro eller derover, der medfører en forpligtelse, også dermed
forbundne udgifter, som overstiger 10% af donationens værdi, kan kun modtages efter godkendelse
fra Europa-Parlamentet og Rådet, der begge udtaler sig senest to måneder efter modtagelsen af
Kommissionens anmodning.«

10) Artikel 22 affattes således:

»Artikel 22

1. Alle institutioner undtagen Kommissionen kan inden for deres egen budgetsektion overføre
bevillinger:

a) fra et afsnit til et andet, dog højst 10 % af regnskabsårets bevillinger under den budgetpost, hvorfra
overførslen foretages

b) fra et kapitel til et andet og fra en artikel til en anden uden begrænsninger.

2. Institutionerne underretter budgetmyndigheden om deres hensigter, tre uger før de foretager de i
stk. 1 omhandlede overførsler. Hvis der foreligger behørigt motiverede grunde, som en af budgetmyn-
dighedens to parter har gjort opmærksom på inden denne frist, finder proceduren i artikel 24
anvendelse.

3. Alle institutioner undtagen Kommissionen kan inden for deres egen budgetsektion foreslå
budgetmyndigheden, at der foretages overførsler fra et afsnit til et andet af over 10 % af regnskabsårets
bevillinger under den post, hvorfra overførslen foretages. Disse overførsler foretages efter proceduren i
artikel 24.

4. Alle institutioner undtagen Kommissionen kan inden for deres egen budgetsektion foretage over-
førsler mellem artikler uden først at underrette budgetmyndigheden herom.«

11) I artikel 23 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 ændres således:

i) Litra b) affattes således:

»b) for så vidt angår personale- og driftsudgifter foretage overførsler fra et afsnit til et andet,
dog højst 10% af regnskabsårets bevillinger under den budgetpost, hvorfra overførslen
foretages, og højst 30% af regnskabsårets bevillinger under den budgetpost, hvortil over-
førslen foretages«

ii) Som litra d) tilføjes følgende:

»d) foretage overførsler, så snart basisretsakten er vedtaget efter proceduren i EF-traktatens
artikel 251, fra afsnittet med »formålsbestemte reserver«, jf. artikel 43, når der ikke forelå
nogen basisretsakt for den pågældende foranstaltning på det tidspunkt, hvor budgettet blev
opstillet.«

iii) Andet afsnit affattes således:

»Kommissionen underretter budgetmyndigheden om sin beslutning, tre uger før den foretager
de i første afsnit, litra b) og c), omhandlede overførsler. Hvis der foreligger behørigt motiverede
grunde, som en af budgetmyndighedens to parter har gjort opmærksom på inden denne frist
på tre uger, finder proceduren i artikel 24 anvendelse.«
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iv) Som tredje og fjerde afsnit tilføjes følgende:

»I regnskabsårets sidste to sidste måneder kan Kommissionen dog selv overføre bevillinger
vedrørende udgifter til personale, eksternt personale og øvrige ansatte fra et afsnit til et andet
inden for den samlede grænse på 5 % af regnskabsårets bevillinger. Kommissionen underretter
budgetmyndigheden senest to uger efter beslutningen om disse overførsler.

Kommissionen underretter budgetmyndigheden senest to uger efter beslutningen om de i første
afsnit, litra d), omhandlede overførsler.«

b) I stk. 2 ændres »stk. 1, litra c)« til »stk. 1«.

12) I artikel 26 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Overførsler inden for de afsnit i budgettet, der vedrører bevillinger til Den Europæiske
Garantifond for Landbruget (EGFL), strukturfondene, Samhørighedsfonden, Fiskerifonden, Den
Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL) og forskning, er omfattet af
de særlige bestemmelser i afsnit I, II og III i anden del.«

b) Stk. 2, første afsnit, affattes således:

»Overførsler, der skal muliggøre anvendelse af reserven til nødhjælp, besluttes af budgetmyndig-
heden på forslag af Kommissionen. Der skal forelægges et særskilt overførselsforslag for hver enkelt
transaktion.«

c) Som stk. 3 tilføjes følgende:

»3. I behørigt begrundede undtagelsestilfælde, hvor der er tale om internationale humanitære
katastrofer og kriser, der indtræffer efter den 15. december i regnskabsåret, kan Kommissionen
overføre uudnyttede budgetbevillinger for det løbende regnskabsår, der stadig er disponible under
budgetafsnittene under udgiftsområde 4 i den flerårige finansielle ramme, til budgetafsnittene
vedrørende bistand i krisesituationer og humanitære bistandsforanstaltninger. Kommissionen
underretter budgetmyndighedens to parter umiddelbart efter at have foretaget sådanne overførsler.«

13) I artikel 28 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Ethvert forslag eller initiativ, som Kommissionen eller en medlemsstat forelægger lovgiv-
ningsmyndigheden i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i EF-traktaten eller traktaten
om Den Europæiske Union (TEU), og som kan få budgetmæssige følger, herunder for antallet af
stillinger, skal ledsages af en finansieringsoversigt og af en evaluering som omhandlet i artikel 27,
stk. 4.

Enhver ændring af et forslag eller initiativ, som forelægges lovgivningsmyndigheden, og som kan få
betydelige budgetmæssige følger, herunder for antallet af stillinger, skal ledsages af en finansierings-
oversigt, der er udarbejdet af den institution, som foreslår ændringen.«

b) Stk. 3 affattes således:

3. For at mindske risikoen for svig og uregelmæssigheder skal den i stk. 1 omhandlede finansie-
ringsoversigt indeholde oplysninger om eksisterende eller påtænkte forebyggelses- og beskyttelses-
foranstaltninger.

14) Efter artikel 28 indsættes følgende artikel:

»Artikel 28a

1. Budgettet gennemføres under overholdelse af en effektiv og produktiv intern kontrol, der er
tilpasset den pågældende forvaltningsmetode, og i overensstemmelse med de relevante sektorspecifikke
bestemmelser.
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2. I forbindelse med gennemførelsen af budgettet defineres intern kontrol som en proces, der finder
anvendelse på alle niveauer i forvaltningen og har til formål at give en rimelig sikkerhed for, at
følgende målsætninger er opfyldt:

a) effektivitet, produktivitet og sparsommelighed i transaktionerne

b) pålidelig rapportering

c) beskyttelse af aktiver og oplysninger

d) forebyggelse og afsløring af svig og uregelmæssigheder

e) tilfredsstillende styring af risiciene i forbindelse med de underliggende transaktioners lovlighed og
formelle rigtighed under hensyn til programmernes flerårige karakter samt de pågældende
betalingers art.«

15) Artikel 29, stk. 2, affattes således:

»2. Budgettet og ændringsbudgetterne offentliggøres i deres endeligt vedtagne form i Den Europæiske
Unions Tidende på foranledning af Europa-Parlamentets formand.

Offentliggørelsen finder sted senest tre måneder efter den dato, hvor det fastslås, at budgettet er ende-
ligt vedtaget.

Det konsoliderede årsregnskab og den beretning om den budgetmæssige og økonomiske forvaltning,
som hver institution udarbejder, offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende.«

16) I artikel 30 tilføjes følgende som stk. 3:

»3. Kommissionen stiller på den mest hensigtsmæssige måde de oplysninger om modtagerne af
midler fra budgettet til rådighed, som den ligger inde med, når budgettet gennemføres centralt og
direkte af dens tjenestegrene, samt oplysningerne om modtagerne af midler fra de enheder, som
opgaver i forbindelse med budgettets gennemførelse er uddelegeret til, når der er tale om andre
forvaltningsmetoder.

Disse oplysninger stilles til rådighed under behørig iagttagelse af fortrolighedskravene, især beskyttelse
af personoplysninger som defineret i direktiv 95/46/EF om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse
med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger (1) og forordning
(EF) nr. 45/2001 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger
i fællesskabsinstitutionerne og -organerne og om fri udveksling af sådanne oplysninger (2), og af
sikkerhedskravene under hensyn til de særlige forhold i forbindelse med hver af de i artikel 53 nævnte
forvaltningsmetoder samt, hvor det er relevant, i overensstemmelse med de relevante sektorspecifikke
bestemmelser.«

17) I artikel 33, stk. 2, foretages følgende ændringer:

a) Litra d) affattes således:

»d) en aktivitetserklæring, der indeholder følgende:

— oplysninger om opfyldelsen af alle de specifikke, målelige, realiserbare, relevante og tidsbe-
stemte målsætninger, der tidligere er opstillet for de forskellige aktiviteter, samt de nye
målsætninger, målt ved hjælp af indikatorer

— en fuldstændig begrundelse og en cost-benefit-strategi for foreslåede ændringer i bevillings-
niveauet

— en klar redegørelse for baggrunden for intervention på EU-plan i overensstemmelse med
bl.a. subsidiaritetsprincippet

— oplysninger om gennemførelsessatser for det foregående års aktiviteter og gennemførelses-
satser for indeværende år.

Resultatet af evalueringerne behandles og bruges til at vise, hvilke fordele foreslåede budget-
ændringer vil kunne indebære.«
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b) Som litra e) tilføjes følgende:

»e) en oversigt over forfaldsplanerne for de betalinger, der skal foretages i efterfølgende regnskabsår
som følge af budgetmæssige forpligtelser indgået i tidligere regnskabsår.«

18) I artikel 37, stk. 1, tilføjes følgende nye tredje afsnit:

»Før forelæggelsen af et foreløbigt forslag til ændringsbudget undersøger Kommissionen og de øvrige
institutioner, hvilket spillerum der er for reallokering af de relevante bevillinger under hensyn til en
eventuel forventet underudnyttelse af bevillinger.«

19) Artikel 40, litra a), affattes således:

»a) en almindelig oversigt over indtægter og udgifter«

20) Artikel 43, stk. 1, andet afsnit, affattes således

»Bevillingerne i dette afsnit kan kun anvendes efter en overførsel i overensstemmelse med proceduren i
artikel 23, stk. 1, litra d), i de tilfælde, hvor basisretsakten er omfattet af proceduren i EF-traktatens
artikel 251, og i overensstemmelse med proceduren i artikel 24 i de øvrige tilfælde«.

21) I artikel 44, stk. 2, ændres »artikel 22, 23 og 25« til »artikel 23 og 25«.

22) Artikel 45 affattes således:

»Artikel 45

1. Budgettets sektion vedrørende Kommissionen omfatter en reserve til nødhjælp til tredjelande.

2. Den i stk. 1 omhandlede reserve skal anvendes inden regnskabsårets udgang ved overførsel efter
proceduren i artikel 24 og 26.«

23) I artikel 46, stk. 1, foretages følgende ændringer:

a) Nr. 1) ændres således:

i) Den indledende tekst affattes således:

»i den almindelige oversigt over indtægter og udgifter:«

ii) Litra f) udgår.

iii) Litra g) affattes således:

»g) de relevante anmærkninger for hver underinddeling, jf. artikel 41, stk. 1.«

b) Nr. 2) affattes således:

»2) i hver enkelt institutions sektion: indtægter og udgifter struktureret på samme måde som under
nr. 1).«

c) Nr. 3), litra c), affattes således:

»c) hvad angår videnskabeligt og teknisk personale kan opdelingen baseres på lønklassegrupper på
betingelser fastsat i hvert enkelt budget; stillingsfortegnelsen skal angive antallet af højtkvalifice-
rede videnskabelige og tekniske medarbejdere, der har ret til specielle fordele i henhold til de
særlige bestemmelser i vedtægten.«

d) Nr. 5) affattes således:

»5) indtægts- og udgiftsposter, der er nødvendige for iværksættelsen af Garantifonden for Aktioner
i forhold til Tredjeland.«

24) I artikel 47, stk. 1, andet afsnit, ændres »lønklasse A1, A2 og A3« til »lønklasse AD 16, AD 15 og
AD 14«.

23.12.2006 C 317E/381Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



25) Artikel 49 affattes således:

»Artikel 49

1. Anvendelsen af bevillingerne på budgettet til foranstaltninger, som gennemføres af Fælles-
skaberne eller af Den Europæiske Union, kræver forudgående vedtagelse af en basisretsakt.

Ved en basisretsakt forstås en retsakt, der giver et retligt grundlag for en foranstaltning og for afhol-
delsen af den dertil svarende udgift, der er opført på budgettet.

2. Inden for anvendelsesområdet for EF-traktaten og Euratom-traktaten forstås ved en basisretsakt
en retsakt, som er vedtaget af lovgivningsmyndigheden, og som kan have form af en forordning, et
direktiv, en beslutning som omhandlet i EF-traktatens artikel 249 eller en afgørelse.

3. Inden for anvendelsesområdet for afsnit V i TEU (vedrørende den fælles udenrigs- og sikkerheds-
politik — FUSP) kan en basisretsakt have en af de former, som er anført i artikel 13, stk. 2 og 3,
artikel 14, artikel 18, stk. 5, artikel 23, stk. 1 og 2, og artikel 24 i TEU.

4. Inden for anvendelsesområdet for afsnit VI i TEU (vedrørende politisamarbejde og retligt samar-
bejde i kriminalsager) kan en basisretsakt have en af de former, som er anført i artikel 34, stk. 2, i
TEU.

5. Henstillinger og udtalelser samt resolutioner, konklusioner, erklæringer og andre akter uden rets-
virkning betragtes ikke som basisretsakter som omhandlet i denne artikel.

6. Som en undtagelse fra stk. 1-4 kan følgende bevillingstyper anvendes uden en basisretsakt,
forudsat at de foranstaltninger, der skal finansieres, falder ind under Fællesskabernes eller Den Euro-
pæiske Unions kompetence:

a) bevillinger til pilotprojekter af eksperimentel art, der skal vise, om en foranstaltning er gennem-
førlig og nyttig. De dermed forbundne forpligtelsesbevillinger må kun opføres på budgettet for to
på hinanden følgende regnskabsår

b) bevillinger til forberedende foranstaltninger inden for anvendelsesområderne for EF-traktaten og
Euratom-traktaten og for afsnit VI i TEU, der skal forberede forslag med henblik på vedtagelse af
fremtidige foranstaltninger. De forberedende foranstaltninger skal indgå i en sammenhængende
strategi og kan antage forskellige former. De dermed forbundne forpligtelsesbevillinger må højst
opføres på budgettet for tre på hinanden følgende regnskabsår. Lovgivningsproceduren skal være
tilendebragt inden udgangen af det tredje regnskabsår. Under lovgivningsproceduren skal der ved
indgåelsen af bevillingsforpligtelser tages hensyn til den forberedende foranstaltnings særlige karak-
teristika for så vidt angår planlagte aktiviteter, mål og modtagere. De anvendte midler må derfor
ikke være af samme størrelsesorden som dem, der tænkes anvendt til finansiering af den endelige
foranstaltning.

Ved forelæggelsen af det foreløbige budgetforslag forelægger Kommissionen budgetmyndigheden en
rapport om de under litra a) og b) omhandlede foranstaltninger, der skal indeholde en evaluering af
de opnåede resultater samt en vurdering af det påtænkte videre forløb

c) bevillinger til forberedende foranstaltninger inden for afsnit V i TEU (vedrørende FUSP). Disse
foranstaltninger skal begrænses til en kort periode og skal have til formål at fastlægge betingelserne
for Den Europæiske Unions indsats for at opfylde målene for FUSP og for vedtagelsen af de
nødvendige juridiske instrumenter.

I forbindelse med EU's krisestyringsoperationer har forberedende foranstaltninger bl.a. til formål at
vurdere de operative behov, sikre en hurtig første anvendelse af ressourcerne eller skabe betingel-
serne på stedet for iværksættelse af operationen.

Forberedende foranstaltninger vedtages af Rådet med fuld tilknytning af Kommissionen. Med
henblik herpå underretter formandskabet, bistået af Rådets generalsekretær/den højtstående FUSP-
repræsentant, hurtigst muligt Kommissionen om Rådets hensigt om at iværksætte en forberedende
foranstaltning og især om de anslåede ressourcer, som er nødvendige til dette formål. I overens-
stemmelse med denne forordning træffer Kommissionen alle de nødvendige foranstaltninger til at
sikre, at midlerne udbetales hurtigt
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d) bevillinger til punktuelle eller permanente foranstaltninger, som Kommissionen gennemfører i
medfør af de opgaver, der i henhold til EF-traktaten og Euratom-traktaten følger af dens præroga-
tiver på det institutionelle plan ud over initiativretten på det lovgivningsmæssige område som
omhandlet i litra b), samt i medfør af de særlige beføjelser, der tillægges den direkte ved disse
traktater, og som er gengivet i en oversigt i gennemførelsesbestemmelserne

e) bevillinger til hver enkelt institutions drift i medfør af dens administrative autonomi.«

26) I artikel 50 tilføjes følgende som stk. 2:

»Hver institution udøver disse beføjelser i overensstemmelse med denne forordning og inden for
grænserne af de godkendte bevillinger.«

27) Artikel 52 affattes således:

»Artikel 52

1. Det er forbudt de finansielle aktører og alle andre personer, der er beskæftiget med budgetgen-
nemførelse, forvaltning, revision eller kontrol, at foretage handlinger, der vil kunne medføre, at den
pågældendes egne interesser kommer i konflikt med Fællesskabernes interesser. Hvis noget sådant
skulle ske, har den pågældende pligt til at afholde sig fra at foretage handlingen og til at forelægge
sagen for den kompetente myndighed.

2. Der er tale om interessekonflikt, når en upartisk og objektiv udøvelse af de opgaver, der påhviler
en finansiel aktør eller en anden person omhandlet i stk. 1, bringes i fare af familiemæssige, følelses-
mæssige, politiske, nationale eller økonomiske grunde eller ethvert andet interessefællesskab med
modtageren.«

28) Artikel 53 affattes således:

»Artikel 53

Kommissionen gennemfører i henhold til bestemmelserne i artikel 53a-53d budgettet på en af
følgende måder:

a) centralt

b) ved delt eller decentral forvaltning

c) ved fælles forvaltning sammen med internationale organisationer.«

29) Som artikel 53a-53d indsættes følgende:

»Artikel 53a

Når Kommissionen gennemfører budgettet centralt, udføres gennemførelsesopgaverne enten direkte i
af dens tjenestegrene eller indirekte i overensstemmelse med artikel 54-57.

Artikel 53b

1. Når Kommissionen gennemfører budgettet ved delt forvaltning, overdrages der gennemførelses-
opgaver til medlemsstaterne. Denne metode anvendes især i forbindelse med de foranstaltninger, der
er omhandlet i afsnit I og II i anden del.

2. Medmindre andet er fastsat i komplementære forskrifter i de relevante sektorspecifikke bestem-
melser, skal medlemsstaterne for at sikre, at midlerne ved delt forvaltning anvendes i overensstemmelse
med de gældende regler og principper, træffe alle de lovgivningsmæssige og administrative eller andre
foranstaltninger, der er nødvendige for at beskytte Fællesskabernes finansielle interesser. Med henblik
herpå skal de især:

a) konstatere, at de over budgettet finansierede foranstaltninger virkelig er gennemført, og sikre, at de
er gennemført korrekt

b) forhindre og forfølge uregelmæssigheder og svig

c) inddrive beløb, der er udbetalt uretmæssigt eller ikke er anvendt korrekt, og beløb, der er gået tabt
på grund af uregelmæssigheder eller fejl
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d) ved hjælp af relevante sektorspecifikke bestemmelser og i overensstemmelse med artikel 30, stk. 3,
sikre en passende årlig efterfølgende offentliggørelse af oplysninger om modtagerne af midler fra
budgettet.

Til dette formål foretager medlemsstaterne kontrol og etablerer et effektivt og produktivt internt
kontrolsystem i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 28a. De indleder retsforfølgning, hvis
det er nødvendigt og hensigtsmæssigt.

3. Medlemsstaterne fremlægger på det relevante nationale plan en årlig oversigt over de forelig-
gende revisioner og erklæringer.

4. For at sikre, at midlerne anvendes i overensstemmelse med de gældende bestemmelser, anvender
Kommissionen sådanne procedurer for regnskabsafslutning eller regler for beregning af finansielle
korrektioner, at den kan påtage sig sit endelige ansvar for gennemførelsen af budgettet.

Artikel 53c

1. Når Kommissionen gennemfører budgettet ved decentral forvaltning, overdrages der gennemfø-
relsesopgaver til tredjelande i overensstemmelse med artikel 56 og afsnit IV i anden del, uden at dette
dog berører uddelegeringen af de resterende opgaver til de organer, der er omhandlet i artikel 54,
stk. 2.

2. For at sikre at midlerne anvendes i overensstemmelse med de gældende bestemmelser, anvender
Kommissionen sådanne procedurer for regnskabsafslutning eller regler for beregning af finansielle
korrektioner, at den kan påtage sig sit endelige ansvar for gennemførelsen af budgettet.

3. Tredjelande, hvortil der overdrages gennemførelsesopgaver, skal i overensstemmelse med artikel
30, stk. 3, sikre en passende årlig efterfølgende offentliggørelse af oplysninger om modtagerne af
midler fra budgettet.

Artikel 53d

1. Når Kommissionen gennemfører budgettet ved fælles forvaltning, overdrages visse gennemførel-
sesopgaver til internationale organisationer i overensstemmelse med gennemførelsesbestemmelserne, i
følgende tilfælde:

a) når Kommissionen og den pågældende internationale organisation har indgået en langfristet
rammeaftale, som fastlægger de administrative og finansielle vilkår for deres samarbejde

b) når Kommissionen og den internationale organisation udarbejder et fælles projekt eller program

c) når midlerne fra en række donorer samles i en pulje og ikke er afsat til specifikke udgiftsposter eller
-kategorier, dvs. når der er tale om multidonorforanstaltninger.

Disse organisationer skal i forbindelse med regnskaber, revision og intern kontrol og i forbindelse med
procedurer for indgåelse af indkøbsaftaler anvende standarder, der frembyder garantier svarende til de
internationalt anerkendte standarder.

2. Den enkelte aftale, der indgås med den pågældende internationale organisation om finansie-
ringen, skal indeholde detaljerede bestemmelser om gennemførelsen af de opgaver, den internationale
organisation har fået pålagt.

3. Internationale organisationer, hvortil der overdrages gennemførelsesopgaver, skal i overensstem-
melse med artikel 30, stk. 3, sikre en passende årlig efterfølgende offentliggørelse af oplysninger om
modtagerne af midler fra budgettet.«

30) I artikel 54 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Kommissionen kan ikke til overdrage tredjemand sine gennemførelsesbeføjelser i medfør af
traktaterne, når beføjelserne indebærer en betydelig skønsmargen, der vil kunne afspejle over-
vejelser af politisk art. De gennemførelsesopgaver, der uddelegeres til tredjemand, skal være præcist
defineret, og det skal nøje kontrolleres, hvordan de udføres.
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Uddelegeringen af budgetgennemførelsesopgaver skal opfylde princippet om forsvarlig økonomisk
forvaltning, hvilket kræver effektiv og produktiv intern kontrol, og skal overholde princippet om
ikke-forskelsbehandling og sikre fællesskabsindsatsens synlighed. De gennemførelsesopgaver, der
uddelegeres på denne måde, må ikke give anledning til interessekonflikter.«

b) I stk. 2 foretages følgende ændringer:

i) Indledningen affattes således:

»Inden for begrænsningerne i stk. 1 kan Kommissionen, når den gennemfører budgettet ved
indirekte central forvaltning eller ved decentral forvaltning i henhold til artikel 53a eller 53c,
uddelegere offentligretlige opgaver og navnlig budgetgennemførelsesopgaver til: […]«

ii) Litra b) affattes således:

»b) organer oprettet af Fællesskaberne som omhandlet i artikel 185 og andre specialiserede
fællesskabsorganer, såsom Den Europæiske Investeringsbank eller Den Europæiske Investe-
ringsfond, hvis opgaven er forenelig med organets opgaver i henhold til basisretsakten.«

iii) Litra c) affattes således:

»c) nationale eller internationale offentligretlige organer eller privatretlige enheder, der har fået
overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver og stiller tilstrækkelige finansielle garantier og
overholder de betingelser, der fastsættes i gennemførelsesbestemmelserne.«

iv) Som litra d) tilføjes følgende:

»d) personer, der er pålagt at gennemføre specifikke aktioner i henhold til afsnit V i TEU, og
som er identificeret i den relevante basisretsakt, jf. artikel 49.«

c) Stk. 3, andet afsnit, affattes således:

»Disse organer eller personer træffer passende foranstaltninger for at forebygge uregelmæssigheder
og svig og indleder eventuelt retsforfølgning for at inddrive midler, der er udbetalt uretmæssigt eller
ikke er anvendt korrekt.«

31) Artikel 55 og 56 affattes således:

»Artikel 55

1. Gennemførelsesorganer skal være fællesskabsretlige juridiske personer, som er oprettet ved en
kommissionsafgørelse, og hvortil der kan delegeres beføjelser til helt eller delvis at gennemføre et
fællesskabsprogram eller –projekt for Kommissionen og på dennes ansvar i henhold til Rådets forord-
ning (EF) nr. 58/2003 (1).

2. Anvendelsen af de dermed forbundne aktionsbevillinger foregår gennem organets direktør.

Artikel 56

1. Når Kommissionen gennemfører budgettet ved indirekte central forvaltning, skal den først
indhente bevis for, at følgende foreligger og fungerer hensigtsmæssigt inden for de enheder, hvortil
den overdrager gennemførelsen:

a) gennemsigtige procedurer for indgåelse af indkøbsaftaler og for ydelse af tilskud, der er ikke-diskri-
minerende og forhindrer enhver interessekonflikt, og som er i overensstemmelse med bestemmel-
serne i henholdsvis afsnit V og VI

b) et effektivt og produktivt system til intern kontrol af forvaltningen af transaktionerne, som
omfatter en effektiv adskillelse af funktionerne som anvisningsberettiget og regnskabsfører eller af
tilsvarende funktioner
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c) et regnskabssystem, der gør det muligt at kontrollere, at fællesskabsmidlerne er anvendt korrekt, og
at vise anvendelsen af midlerne i Fællesskabernes regnskaber

d) en uafhængig ekstern revision

e) aktindsigt på det niveau, der er fastsat i fællesskabsbestemmelserne

f) passende årlig efterfølgende offentliggørelse af oplysninger om modtagerne af midler fra budgettet i
overensstemmelse med artikel 30, stk. 3.

Kommissionen kan beslutte, at de kontrol- og regnskabssystemer og procedurer for indgåelse af
indkøbsaftaler, der anvendes af de i stk. 1 og 2 omhandlede enheder, sidestilles med dens egne regler,
under hensyntagen til de internationalt anerkendte standarder.

2. I tilfælde af decentral forvaltning gælder betingelserne i stk. 1, med undtagelse af kriteriet i
litra e), helt eller delvis, afhængigt af hvilken grad af decentralisering der er aftalt mellem Kommissi-
onen og det pågældende tredjeland eller de pågældende nationale eller internationale offentligretlige
organer.

Uanset stk. 1, litra a), og artikel 169a kan Kommissionen,

— når midlerne samles i en pulje, og

— på de betingelser, som er fastsat i basisretsakten,

beslutte at benytte de procedurer for indgåelse af indkøbsaftaler eller for ydelse af tilskud, der
anvendes af modtagerpartnerlandet, eller som er aftalt mellem donorerne.

Kommissionen skal, før der træffes en sådan beslutning, først i hvert enkelt tilfælde indhente bevis for,
at procedurerne overholder principperne om klarhed og åbenhed, ligebehandling og ikke-forskelsbe-
handling, forhindrer enhver interessekonflikt, frembyder garantier svarende til de internationalt aner-
kendte standarder og sikrer overholdelse af bestemmelserne om forsvarlig økonomisk forvaltning,
hvilket kræver effektiv og produktiv intern kontrol.

Det pågældende tredjeland og de pågældende nationale eller internationale offentligretlige organer skal
påtage sig at opfylde følgende forpligtelser:

a) overholde betingelserne i stk. 1, jf. dog nærværende stykkes første afsnit

b) sikre, at den i stk. 1, litra d), nævnte revision udføres af et nationalt organ for uafhængig ekstern
revision

c) foretage regelmæssig kontrol af, at de foranstaltninger, der skal finansieres over budgettet, er blevet
gennemført korrekt

d) træffe passende foranstaltninger for at forebygge uregelmæssigheder og svig og eventuelt indlede
retsforfølgning for at inddrive midler, der er udbetalt uretmæssigt.

3. Kommissionen skal sikre, at gennemførelsen af de overdragne opgaver overvåges, evalueres og
kontrolleres. Den tager hensyn til sidestillingen af kontrolsystemerne, når den udfører kontrol ved
hjælp af sine egne kontrolsystemer.«

32) Artikel 57, stk. 1, affattes således:

»1. Kommissionen kan ikke overdrage gennemførelsesopgaver i forbindelse med midler fra
budgettet, herunder betaling og inkassering, til eksterne privatretlige enheder eller organer, undtagen i
tilfælde som omhandlet i artikel 54, stk. 2, litra c), og i særlige tilfælde, hvor de pågældende betalinger
skal ske til modtagere, der er bestemt af Kommissionen, på betingelser og af beløb, der er fastsat af
Kommissionen, og ikke indebærer, at den enhed eller det organ, som foretager betalingerne, skal udøve
et skøn.«

33) I artikel 59 foretages følgende ændringer:

a) Som stk. 1a indsættes følgende:

»1a. I dette afsnit forstås ved »ansatte« personer, der er omfattet af vedtægten.«
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b) Stk. 2 affattes således:

»2. Hver institution bestemmer i sine interne administrative regler, hvilke ansatte på et passende
niveau den under iagttagelse af betingelserne i sin forretningsorden vil uddelegere funktionen som
anvisningsberettiget til, omfanget af de uddelegerede beføjelser og de befuldmægtigedes mulighed
for at subdelegere beføjelserne.«

c) Stk. 3 affattes således:

»3. Funktionen som anvisningsberettiget kan kun delegeres eller subdelegeres til ansatte.«

34) Artikel 60, stk. 7, affattes således:

»7. Den ved delegation bemyndigede anvisningsberettigede redegør over for institutionen for sin
virksomhed i en årsberetning, der ledsages af oplysninger om de finansielle forhold og forvaltningen
til bekræftelse af, at oplysningerne i hans beretning giver et retvisende billede, medmindre andet er
præciseret i eventuelle forbehold vedrørende afgrænsede indkomst- og udgiftsområder.

Denne beretning skal redegøre for resultaterne af de gennemførte transaktioner i forhold til de opstil-
lede mål og for de dermed forbundne risici samt for, hvordan de disponible ressourcer er udnyttet, og
for det interne kontrolsystems effektivitet og produktivitet. Den interne revisor gør sig bekendt med
årsberetningen og med de øvrige nævnte oplysninger. Kommissionen sender senest den 15. juni hvert
år budgetmyndigheden en sammenfatning af årsberetningerne for det foregående år.«

35) I artikel 61 foretages følgende ændringer:

a) I artikel 1, litra e), tilføjes følgende:

»regnskabsføreren er bemyndiget til at kontrollere, at godkendelseskriterierne er overholdt«

b) Som stk. 2a, 2b og 2c indsættes følgende:

»2a. Før regnskaberne vedtages af institutionen, underskrives de af regnskabsføreren, som derved
bekræfter, at han har rimelig sikkerhed for, at regnskaberne giver et retvisende billede af insti-
tutionens økonomiske situation.

Med henblik herpå forvisser han sig om, at regnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med de
regnskabsregler, metoder og regnskabssystemer, der er indført under hans ansvar som fastsat i
denne forordning for hans institutions regnskaber, og at alle indtægter og udgifter er opført i
regnskaberne.

De ved delegation bemyndigede anvisningsberettigede fremsender alle de oplysninger, som regn-
skabsføreren har behov for at udøve sine funktioner.

De anvisningsberettigede bevarer det fulde ansvar for, at de midler, de forvalter, anvendes korrekt,
og for lovligheden og den formelle rigtighed af de udgifter, de kontrollerer.

2b. Regnskabsføreren har beføjelse til at kontrollere de modtagne oplysninger og til at gennem-
føre yderligere kontroller, som han anser for nødvendige for, at han kan underskrive regnskaberne.

Regnskabsføreren tager om nødvendigt forbehold og redegør i så fald i detaljer for arten og
omfanget af disse forbehold.

2c. Regnskabsførerne for de andre institutioner og agenturer underskriver deres årsregnskaber
og sender dem til Kommissionens regnskabsfører.«

c) Stk. 3 affattes således:

»3. Medmindre andet er fastsat i denne forordning, er regnskabsføreren den eneste, der har
beføjelse til at forvalte kontanter og likvide midler. Han er ansvarlig for deres opbevaring.«
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36) Artikel 62, stk. 1, affattes således:

»Regnskabsføreren kan under udførelsen af sit hverv uddelegere visse opgaver til underordnede
ansatte.«

37) Artikel 63 affattes således:

»Artikel 63

1. Der kan oprettes forskudskonti til inkassering af andre indtægter end egne indtægter og til
betaling af mindre beløb som nærmere fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.

I forbindelse med bistand i krisesituationer og humanitære bistandsforanstaltninger som omhandlet i
artikel 110 kan forskudskonti dog anvendes uden beløbsmæssige begrænsninger, under overholdelse
af det bevillingsniveau, der er vedtaget af budgetmyndigheden under den dertil svarende budgetpost
for det løbende regnskabsår.

2. Forskudskonti tilføres midler af institutionens regnskabsfører og er underlagt forskudsbestyrere
udpeget af institutionens regnskabsfører.«

38) Artikel 65, stk. 1, affattes således:

»1. Bestemmelserne i dette kapitel indskrænker ikke det strafferetlige ansvar, som de i artikel 64
nævnte finansielle aktører kan pådrage sig efter gældende national ret og efter gældende bestemmelser
om beskyttelse af Fællesskabernes finansielle interesser og om bekæmpelse af bestikkelse, som invol-
verer tjenestemænd ved Fællesskaberne eller i medlemsstaterne.«

39) I artikel 66 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Den anvisningsberettigede pådrager sig økonomisk ansvar i henhold til vedtægten.«

b) Som stk. 1a indsættes følgende:

»1a. Erstatningspligt består især når:

a) den anvisningsberettigede konstaterer tilstedeværelsen af udestående fordringer eller udsteder
indtægtsordrer, indgår en udgiftsforpligtelse eller underskriver en betalingsordre og i den forbin-
delse forsætligt eller groft uagtsomt undlader at følge denne forordning og gennemførelses-
bestemmelserne dertil

b) den anvisningsberettigede forsætligt eller groft uagtsomt undlader at udstede et dokument, som
indebærer skabelse af en fordring, undlader at udstede en indtægtsordre eller forhaler udste-
delsen af en indtægtsordre eller forhaler udstedelsen af en betalingsordre, hvorved institutionen
påføres et civilretligt ansvar over for tredjemand.«

c) Stk. 3 affattes således:

»3. I tilfælde af subdelegation inden for institutionens egne tjenestegrene forbliver den ved dele-
gation bemyndigede anvisningsberettigede ansvarlig for effektiviteten og produktiviteten af de
oprettede systemer for intern forvaltning og kontrol og for valget af den ved subdelegation bemyn-
digede anvisningsberettigede.«

d) Stk. 4, første afsnit, affattes således:

»4. Hver institution opretter en særlig instans til behandling af økonomiske uregelmæssigheder
eller deltager i en fælles instans, som er oprettet af flere institutioner. Instanserne fungerer uafhæn-
gigt og afgør, om der foreligger en økonomisk uregelmæssighed, og hvilke følger en sådan uregel-
mæssighed eventuelt skal have.«
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40) Artikel 73, stk. 2, affattes således:

a) første afsnit affattes således:

»2. Når den ved delegation bemyndigede kompetente anvisningsberettigede påtænker helt eller
delvis at give afkald på at inddrive en fastlagt fordring, skal han sikre sig, at afkaldet er formelt
korrekt og i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning og om propor-
tionalitet, efter de procedurer og i henhold til de kriterier, der fastsættes i gennemførelsesbestem-
melserne. Beslutninger om afkald skal begrundes. Den anvisningsberettigede kan kun uddelegere
beslutninger om afkald på de betingelser, der fastsættes i gennemførelsesbestemmelserne.«

b) Der tilføjes følgende afsnit:

»Den bemyndigede anvisningsberettigede kan desuden annullere eller justere en fastlagt fordring på
de i gennemførelsesbestemmelserne fastsatte betingelser.«

41) Som artikel 73a indsættes følgende:

»Artikel 73a

Uden at dette berører bestemmelserne i specifikke forordninger eller anvendelsen af Rådets afgørelse
om Fællesskabernes ordning vedrørende egne indtægter, er Fællesskabernes fordringer over for tredje-
mand og tredjemands fordringer over for Fællesskaberne underlagt en forældelsesfrist på fem år.

Datoen for beregning af forældelsesfristen og betingelserne for fristafbrydelse fastsættes i gennemførel-
sesbestemmelserne.«

42) I artikel 75, stk. 2, ændres »artikel 49, stk. 2« til »artikel 49, stk. 6, litra e)«.

43) Artikel 77, stk. 3, tredje afsnit, affattes således:

»Når en retlig forpligtelse ikke har givet anledning til nogen betaling som omhandlet i artikel 81 i en
periode på tre år efter indgåelsen af den, frigøres beløbet for den dertil svarende budgetmæssige
forpligtelse.«

44) I artikel 80 tilføjes følgende stykke:

»Hvis der foretages periodisk betaling for leverede tjenesteydelser, herunder udlejningsydelser, eller
vareleverancer, kan den anvisningsberettigede på grundlag af sin risikoanalyse give instruks om anven-
delse af en direkte debiteringsordning.«

45) Artikel 86, stk. 1, litra b), affattes således:

»b) at vurdere effektiviteten og produktiviteten af de interne kontrol- og revisionssystemer, der
anvendes på alle budgetgennemførelsestransaktioner.«

46) Artikel 87, stk. 2, affattes således:

»Hvis den interne revisor er en ansat, drages han til ansvar efter bestemmelserne i vedtægten og som
nærmere fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.«

47) Artikel 88 affattes således

»Artikel 88

1. Offentlige indkøbsaftaler er gensidigt bebyrdende aftaler, der indgås skriftligt mellem en eller
flere økonomiske aktører og en eller flere ordregivende myndigheder som omhandlet i artikel 104 og
167 med henblik på mod betaling af en pris, der helt eller delvis afholdes over budgettet, at opnå leve-
ring af varer eller fast ejendom, udførelse af bygge- og anlægsarbejder eller levering af tjenesteydelser.
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Aftalerne kan vedrøre:

a) køb eller leje af en ejendom

b) indkøb

c) bygge- og anlægsarbejder

d) tjenesteydelser.

2. Rammekontrakter er aftaler indgået mellem en eller flere ordregivende myndigheder og en eller
flere økonomiske aktører for at fastlægge de bestemmelser, som skal gælde for en række aftaler, der
kan indgås inden for en vis periode, bl.a. med hensyn til prisen og eventuelt den forventede mængde.
De er underlagt bestemmelserne i dette afsnit vedrørende tildelingsproceduren, herunder offentlig-
gørelse.

3. Tilskud er ikke omfattet af dette afsnit, jf. dog artikel 93-96«.

48) I artikel 89, stk. 2, tilføjes følgende som andet afsnit:

»De ordregivende myndigheder må ikke anvende rammekontrakter uretmæssigt eller på en sådan
måde, at formålet eller virkningen er at forhindre, begrænse eller forvride konkurrencen.«

49) I artikel 90 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 ændres således:

i) første afsnit affattes således:

»1. Aftaler, hvis værdi ligger over de beløbsgrænser, der er fastsat i artikel 105 eller 167, skal
offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende.«

ii) andet afsnit affattes således:

»Forudgående offentliggørelse kan kun undlades i de tilfælde, der er nævnt i artikel 91, stk. 2, i
denne forordning som nærmere fastsat i gennemførelsesbestemmelserne, og i forbindelse med
de aftaler om indkøb af tjenesteydelser, der er omfattet af bilag II B til Europa-Parlamentets og
Rådets direktiv 2004/18/EF (1).«

b) stk. 2 affattes således:

»2. Aftaler med en værdi under de beløbsgrænser, som er fastsat i artikel 105 eller 167, og
tjenesteydelseskontrakter, som omhandlet i bilag IIB til direktiv 2004/18/EF, skal offentliggøres på
passende måde som fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.«

50) I artikel 91 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Proceduren for indgåelse af aftalerne antager en af følgende former:

a) offentligt udbud

b) begrænset udbud

c) projektkonkurrence

d) udbud med forhandling

e) konkurrencepræget dialog.

Når en offentlig indkøbsaftale eller en rammekontrakt er af interesse for to eller flere institutioner,
gennemførelsesorganer eller organer som omhandlet i artikel 185, og når der er mulighed for at
opnå øget effektivitet, bestræber de ordregivende myndigheder sig på at gennemføre proceduren
for indgåelse af aftaler på et interinstitutionelt grundlag.
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Når en offentlig indkøbsaftale eller en rammekontrakt er nødvendig for gennemførelsen af en fælles
aktion mellem en institution og en ordregivende myndighed fra en medlemsstat, kan proceduren
for indgåelse af aftaler gennemføres i fællesskab af institutionen og den ordregivende myndighed i
overensstemmelse med gennemførelsesbestemmelserne.«

b) I stk. 2 udgår andet afsnit.

c) Som stk. 4 indsættes følgende:

»4. Gennemførelsesbestemmelserne skal fastslå, hvilken af de i stk. 1 nævnte procedurer for
indgåelse af aftaler der skal anvendes i forbindelse med de tjenesteydelseskontrakter, der er omfattet
af bilag II B til direktiv 2004/18/EF, og kontrakter, der er erklæret hemmelige, og hvis udførelse
skal ledsages af særlige sikkerhedsforanstaltninger, eller når beskyttelsen af Fællesskabernes eller
Den Europæiske Unions væsentlige interesser kræver det.«

51) Artikel 92 affattes således:

»Artikel 92

Udbudsdokumenterne skal indeholde en fuldstændig, klar og præcis beskrivelse af, hvad aftalen drejer
sig om, og præcisere de udelukkelses-, udvælgelses- og tildelingskriterier, som gælder for aftalen.«

52) I artikel 93 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 ændres således:

i) Indledningen affattes således:

»Fra deltagelse i aftaler udelukkes ansøgere eller bydende:«

ii) Litra f) affattes således:

»f) som på det pågældende tidspunkt er genstand for en administrativ sanktion som omhandlet
i artikel 96, stk. 1.«

iii) Der tilføjes følgende afsnit:

»Litra a)-d) i første afsnit finder ikke anvendelse ved indkøb af varer på særlig fordelagtige vilkår,
enten hos en leverandør, der endeligt indstiller sin erhvervsvirksomhed, eller hos kuratorer eller
likvidatorer i en konkursbehandling, en tvangsakkord eller en tilsvarende behandling i henhold
til national lov.«

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Ansøgere eller bydende skal dokumentere, at de ikke befinder sig i en af de i stk. 1 nævnte
situationer. Den ordregivende myndighed kan undlade at kræve en sådan dokumentation for aftaler
med meget lav værdi, jf. gennemførelsesbestemmelserne.

Med henblik på en korrekt anvendelse af stk. 1 skal ansøgeren eller den bydende på den ordre-
givende myndigheds forlangende:

a) såfremt ansøgeren eller den bydende er en retlig enhed, give oplysning om ejerforholdene eller
ledelses-, kontrol- og repræsentationsbeføjelserne i den retlige enhed

b) såfremt det overvejes at anvende underentreprise, dokumentere, at underkontrahenten ikke
befinder sig i en af de i stk. 1 nævnte situationer.«

c) Som stk. 3 tilføjes følgende:

»3. Gennemførelsesbestemmelserne skal fastslå den maksimale periode, hvor de i stk. 1 omhand-
lede situationer kan medføre udelukkelse af ansøgere eller bydende fra deltagelse i en procedure for
indgåelse af aftaler. Den maksimale periode kan ikke overstige ti år.«
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53) Artikel 94, 95 og 96 affattes således:

»Artikel 94

Fra tildeling af en ordre udelukkes enhver ansøger eller bydende, der under proceduren for indgåelse
af den pågældende aftale:

a) befinder sig i en interessekonflikt

b) har afgivet urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, som den ordregivende
myndighed har krævet som betingelse for deltagelse i den pågældende procedure, eller ikke har
afgivet de krævede oplysninger

c) befinder sig i en af de i artikel 93, stk. 1, nævnte situationer, der medfører udelukkelse fra proce-
duren for indgåelse af aftalen.

Artikel 95

1. Kommissionen opretter og forvalter en central database i overensstemmelse med Fællesskabets
bestemmelser om beskyttelse af personoplysninger. Databasen indeholder detaljerede oplysninger om
ansøgere og bydende, som befinder sig i en af de situationer, der er nævnt i artikel 93 og 94 og
artikel 96, stk. 1, litra b), og stk. 2, litra a). Den er fælles for institutionerne, forvaltningsorganerne og
de organer, der er omhandlet i artikel 185.

2. Medlemsstaternes og tredjelandenes myndigheder samt de organer, som ikke er nævnt i stk. 1,
som deltager i gennemførelsen af budgettet i overensstemmelse med artikel 53 og 54, giver den
ansvarlige anvisningsberettigede oplysninger om ansøgere og bydende, som befinder sig i en af de i
artikel 93, stk. 1, litra e), nævnte situationer, når den pågældendes handlinger skader Fællesskabets
finansielle interesser. Den anvisningsberettigede modtager disse oplysninger og anmoder regnskabs-
føreren om at indføre dem i databasen.

De i første afsnit nævnte myndigheder og organer har adgang til de oplysninger, som findes i data-
basen, og kan tage dem med i betragtning, såfremt de finder det hensigtsmæssigt og på deres eget
ansvar, ved tildelingen af kontrakter i forbindelse med gennemførelse af budgettet.

3. I gennemførelsesbestemmelserne fastsættes der gennemsigtige og sammenhængende kriterier,
som sikrer en proportional anvendelse af udelukkelseskriterierne. Kommissionen fastlægger standardi-
serede procedurer og tekniske specifikationer for forvaltningen af databasen.

Artikel 96

1. Den ordregivende myndighed kan anvende administrative eller finansielle sanktioner over for:

a) ansøgere eller bydende i de i artikel 94, litra b), nævnte tilfælde

b) kontrahenter, der er fundet skyldige i grov misligholdelse af deres forpligtelser i henhold til en
kontrakt, der finansieres over budgettet.

I alle tilfælde skal den ordregivende myndighed dog først give den pågældende lejlighed til at fremsætte
bemærkninger.

2. De i stk. 1 nævnte sanktioner skal stå i et rimeligt forhold til aftalens værdi og grovheden af de
begåede fejl og kan bestå i:

a) udelukkelse af ansøgeren eller den bydende eller kontrahenten fra aftaler og tilskud, der finansieres
over budgettet, i en periode på højst ti år, og/eller

b) økonomiske sanktioner over for ansøgeren eller den bydende eller kontrahenten, der højst kan
svare til værdien af den pågældende kontrakt.«
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54) Artikel 97 affattes således:

»Artikel 97

1. Ordrerne tildeles på grundlag af de tildelingskriterier, som finder anvendelse på udbuddets
indhold, efter at kapaciteten hos de økonomiske aktører, der ikke er blevet udelukket i henhold til
artikel 93 og 94 og artikel 96, stk. 2, litra a), er blevet kontrolleret i overensstemmelse med de
udvælgelseskriterier, som er fastsat i udbudsdokumenterne.

2. Ordrerne tildeles på grundlag af et udbud, hvor udbyderen antager det billigste bud, eller på
grundlag af et udbud, hvor udbyderen antager det økonomisk mest fordelagtige bud.«

55) I artikel 98 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 og 2 affattes således:

»1. Reglerne for afgivelse af bud skal sikre, at der bliver tale om reel konkurrence, og at
buddenes indhold hemmeligholdes, indtil de alle åbnes samtidig.

2. Når det anses for hensigtsmæssigt og proportionalt, kan den ordregivende myndighed efter
nærmere regler, der fastsættes i gennemførelsesbestemmelserne, kræve en forhåndsgaranti af de
bydende for at sikre sig, at de står ved deres bud.«

b) Stk. 4 affattes således:

»4. Alle ansøgninger om deltagelse eller bud, som udvalget erklærer forskriftsmæssige, vurderes
efter de kriterier, der er fastsat i udbudsdokumenterne, med henblik på at foreslå den ordregivende
myndighed at tildele kontrakten eller igangsætte en elektronisk auktion.«

56) Artikel 102 og 103 affattes således:

»Artikel 102

1. Den ordregivende myndighed skal kræve en forhåndsgaranti af kontrahenterne i de tilfælde, der
er fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.

2. Den ordregivende myndighed kan, når det anses for hensigtsmæssigt og proportionalt, kræve en
sådan en garanti af kontrahenterne med henblik på:

a) at sikre, at aftalen gennemføres på tilfredsstillende måde

b) at begrænse de økonomiske risici, der er forbundet med udbetaling af forfinansiering.

Artikel 103

Hvis proceduren for indgåelse af en aftale viser sig at have været behæftet med væsentlige fejl, uregel-
mæssigheder eller svig, suspenderer institutionerne proceduren og kan træffe de foranstaltninger, der
måtte være nødvendige, herunder annullering af proceduren.

Hvis det, efter at kontrakten er tildelt, viser sig, at proceduren for indgåelse af aftalen eller opfyldelsen
af kontrakten har været behæftet med væsentlige fejl, uregelmæssigheder eller svig, kan institutionerne
afhængigt af, hvor fremskreden proceduren er, enten undlade at indgå kontrakten eller suspendere
kontraktens opfyldelse eller i givet fald bringe kontrakten til ophør.

Hvis sådanne fejl, uregelmæssigheder eller svigagtige forhold kan tilregnes kontrahenten, kan institutio-
nerne endvidere nægte udbetaling, inddrive allerede udbetalte beløb eller opsige alle aftaler, der er
indgået med den pågældende kontrahent, i et omfang, der er proportionalt med alvoren af de pågæl-
dende fejl, uregelmæssigheder eller svigagtige forhold.«

57) I artikel 104 tilføjes følgende punktum:

»De uddelegerer i overensstemmelse med artikel 59 de nødvendige beføjelser til udøvelse af funktionen
som ordregivende myndighed.«

23.12.2006 C 317E/393Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



58) Artikel 105 affattes således:

»Artikel 105

1. Med forbehold af bestemmelserne i afsnit IV i anden del fastsætter direktiv 2004/18/EF de
beløbsgrænser, der er afgørende for:

a) offentliggørelsesreglerne som omhandlet i artikel 90

b) valget af procedure som omhandlet i artikel 91, stk. 1

c) de dertil hørende tidsfrister.

2. I forbindelse med aftaler, der er omfattet af direktiv 2004/18/EF, indgår den ordregivende
myndighed først aftalen eller rammekontrakten med den valgte bydende efter udløbet af en standstill-
periode, med de undtagelser og på de betingelser, som er fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.«

59) I kapitel 1 i afsnit VI i første del affattes overskriften således:

»KAPITEL 1

Anvendelsesområde og former for tilskud«

60) I artikel 108 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, andet afsnit, affattes således:

»De omfattes enten af en skriftlig aftale eller af en beslutning truffet af Kommissionen, som
meddeles den valgte ansøger.«

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Følgende betragtes ikke som tilskud som omhandlet i dette afsnit:

a) udgifter til institutionernes medlemmer og personale og bidrag til Europaskolerne

b) lån, Fællesskabets risikobærende instrumenter eller Fællesskabets finansielle bidrag til sådanne
instrumenter, offentlige indkøbsaftaler som omhandlet i artikel 88 og støtte udbetalt som
makrofinansiel bistand og budgetstøtte

c) egenkapitalinvesteringer foretaget på grundlag af princippet om den private investor, ansvarlig
lånekapital og aktiebeholdninger eller kapitalandele i internationale penge- og finansieringsinsti-
tutter som Den Europæiske Bank for Genopbygning og Udvikling (EBRD) eller specialiserede
fællesskabsorganer som Den Europæiske Investeringsfond (EIF)

d) Fællesskabernes bidrag i form af kontingenter til organisationer, som de er medlem af

e) udgifter afholdt som led i den delte, decentrale eller fælles forvaltning som omhandlet i
artikel 53-53d

f) betalinger til organer, hvortil der er uddelegeret gennemførelsesopgaver i henhold til artikel 54,
stk. 2, og bidrag til organer oprettet af lovgivningsmyndigheden, der foretages i henhold til
basisretsakten om oprettelse af det pågældende organ

g) udgifter vedrørende fiskerimarkederne som omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra f), i Rådets forord-
ning (EF) nr. 1290/2005 af 21. juni 2005 om finansiering af den fælles landbrugspolitik (1).
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h) godtgørelse af rejse- og opholdsudgifter afholdt af eller eventuelle andre godtgørelser betalt til
personer, der er inviteret eller bemyndiget af institutionerne.«

c) Der indsættes følgende stykke 3 og 4:

»3. Følgende sidestilles med tilskud og reguleres, når det er relevant, af dette afsnit:

a) den fordel, der er forbundet med en rentegodtgørelse i forbindelse med visse lån

b) andre egenkapitalinvesteringer eller kapitalandele end dem, der er omhandlet i stk. 2, litra c).

4. Hver institution kan yde tilskud til kommunikationsaktiviteter, når det af behørigt begrundede
årsager ikke er hensigtsmæssigt at anvende offentlige udbudsprocedurer.«

61) Som artikel 108a indsættes følgende:

»Artikel 108a

1. Der kan ydes tilskud i form af følgende:

a) godtgørelse af en nærmere bestemt andel af de tilskudsberettigede omkostninger, der faktisk er
afholdt

b) faste beløb

c) finansiering efter takst

d) en kombination af de i litra a), b) og c) omhandlede former.

2. Tilskuddene ydes inden for et samlet loft, der udtrykkes i absolut værdi.«

62) Overskriften til kapitel 2 i afsnit VI i første del affattes således:

»KAPITEL 2

Principper«

63) Artikel 109 affattes således:

»Artikel 109

1. Tilskud ydes under overholdelse af principperne om klarhed og åbenhed og ligebehandling.

Tilskud kan ikke kumuleres eller ydes med tilbagevirkende kraft, og de skal involvere samfinansiering.

Tilskud må under ingen omstændigheder overstige de samlede omkostninger, der er tilskudsberettigede
i henhold til gennemførelsesbestemmelserne.

2. Tilskud må ikke have til formål eller bevirke, at modtageren opnår en fortjeneste.

3. Artikel 2 finder ikke anvendelse på følgende:

a) stipendier til studier, forskning eller erhvervsuddannelse udbetalt til fysiske personer

b) priser uddelt som led i en konkurrence

c) foranstaltninger, hvis formål er at øge en modtagers økonomiske kapacitet eller at skabe en
indkomst i forbindelse med foranstaltninger udadtil.«
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64) Artikel 110, stk. 1, affattes således:

»1. Tilskud anføres i et årligt arbejdsprogram, der offentliggøres i regnskabsårets begyndelse.

Dette årlige arbejdsprogram gennemføres ved indkaldelse af forslag, undtagen i hastende og behørigt
begrundede undtagelsestilfælde, eller hvis modtageren eller foranstaltningen er af en sådan beskaf-
fenhed, at der ikke er anden mulighed i forbindelse med en bestemt foranstaltning, eller hvis mod-
tageren i en basisretsakt er udpeget som modtager af et tilskud.

Første afsnit finder ikke anvendelse på bistand i krisesituationer og humanitære bistands-
foranstaltninger.«

65) Artikel 111 og 112 affattes således:

»Artikel 111

Hver modtager kan i forbindelse med én og samme foranstaltning kun opnå ét tilskud finansieret over
budgettet, medmindre den pågældende basisretsakt giver mulighed for andet.

En modtager kan pr. regnskabsår kun opnå ét driftstilskud finansieret over budgettet.

Ansøgeren underretter straks den anvisningsberettigede, hvis der er indgivet flere ansøgninger eller
modtaget flere tilskud i forbindelse med den samme foranstaltning eller det samme arbejdsprogram.

I intet tilfælde kan de samme omkostninger finansieres to gange over budgettet.

Artikel 112

1. Der kan kun ydes tilskud til en allerede påbegyndt foranstaltning i tilfælde, hvor ansøgeren kan
dokumentere, at det var nødvendigt at igangsætte foranstaltningen, inden tilskuddet blev ydet.

I disse tilfælde må tilskudsberettigede omkostninger dog ikke ligge forud for datoen for indgivelsen af
ansøgningen om tilskud, undtagen i behørigt begrundede undtagelsestilfælde som fastsat i basisrets-
akten, eller hvis der er tale om udgifter, der er nødvendige for en tilfredsstillende afvikling af bistand i
krisesituationer og humanitære bistandsforanstaltninger, som fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.

Der kan ikke ydes tilskud med tilbagevirkende kraft til allerede afsluttede foranstaltninger.

2. Et driftstilskud skal tildeles senest seks måneder efter begyndelsen af modtagerens regnskabsår.
Tilskudsberettigede omkostninger må hverken ligge forud for datoen for indgivelsen af ansøgningen
om tilskud eller forud for begyndelsen af modtagerens regnskabsår.«

66) Artikel 113, stk. 2, affattes således:

»2. Medmindre andet er fastsat i basisretsakten til fordel for organer, der forfølger et mål af almen
europæisk interesse, skal driftstilskud gradvis nedtrappes, hvis de fornys. Denne bestemmelse finder
ikke anvendelse på tilskud, som har en af de former, der er nævnt i artikel 108a, stk. 1, litra b) og c).«

67) Artikel 114 affattes således:

»Artikel 114

1. Ansøgninger om tilskud skal indgives skriftligt.

2. For at komme i betragtning skal ansøgninger om tilskud indgives af følgende:

a) juridiske personer; ansøgninger om tilskud kan tages i betragtning, når de er indgivet af enheder,
der ikke er juridiske personer i henhold til gældende national ret, hvis deres repræsentanter har
handleevne til at indgå retlige forpligtelser på deres vegne og påtage sig det økonomiske ansvar
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b) fysiske personer, hvis dette er nødvendigt på grund af foranstaltningens art eller beskaffenhed eller
på grund af den målsætning, der forfølges af ansøgeren.

3. Der kan ikke ydes tilskud til ansøgere, som på tidspunktet for tilskudsproceduren befinder sig i
en af de situationer, der er nævnt i artikel 93, stk. 1, artikel 94 og artikel 96, stk. 2, litra a).

Ansøgerne skal dokumentere, at de ikke befinder sig i en af de situationer, der er omhandlet i første
afsnit. Den anvisningsberettigede kan dog undlade at kræve en sådan dokumentation, når der er tale
om tilskud med meget lav værdi, jf. gennemførelsesbestemmelserne.

4. Den anvisningsberettigede kan i overensstemmelse med artikel 96 pålægge ansøgere administra-
tive og økonomiske sanktioner, der er effektive, står i et rimeligt forhold til situationen og har en
afskrækkende virkning.

Sådanne sanktioner kan også pålægges modtagere, som på tidspunktet for indgivelsen af ansøgningen
eller under gennemførelsen af tilskuddet har afgivet urigtige erklæringer ved meddelelsen af de oplys-
ninger, som den anvisningsberettigede har krævet, eller ikke har meddelt disse oplysninger.«

68) Artikel 116, stk. 1, affattes således:

1. Forslagene vurderes på grundlag af de på forhånd meddelte udvælgelses- og tildelingskriterier
med henblik på at afgøre, hvilke forslag der vil kunne finansieres.

69) Artikel 118 affattes således:

Artikel 118

»1. Den kompetente anvisningsberettigede kan, når det anses for hensigtsmæssigt og proportionalt,
kræve en forhåndsgaranti af modtageren for at begrænse de økonomiske risici, der er forbundet med
udbetalingen af forfinansiering.

2. Den anvisningsberettigede skal kræve en sådan forhåndsgaranti af modtageren i de tilfælde, der
er fastsat i gennemførelsesbestemmelserne.«

70) Artikel 119, stk. 2, affattes således:

»2. Hvis modtageren ikke opfylder sine forpligtelser, suspenderes tilskuddet, eller det reduceres eller
bortfalder helt i de tilfælde, der er fastsat i gennemførelsesbestemmelserne, efter at modtageren har fået
lejlighed til at fremsætte sine bemærkninger.«

71) Artikel 120 affattes således:

»Artikel 120

1. Gennemførelsesbestemmelserne fastsætter de relevante procedurer, der skal følges, hvis foran-
staltningens gennemførelse gør det nødvendigt, at modtageren indgår indkøbsaftaler.

2. Hvis foranstaltningens gennemførelse gør det nødvendigt, at der ydes økonomisk støtte til tredje-
mand, kan modtageren af et fællesskabstilskud give en sådan støtte, hvis følgende betingelser er
opfyldt:

a) støtten må ikke være hovedformålet med foranstaltningen

b) betingelserne for at yde støtten skal være nøje fastsat i beslutningen om ydelse af tilskud eller
aftalen om tilskud mellem modtageren og Kommissionen, uden nogen skønsmargen

c) støtten må kun vedrøre mindre beløb.

Med henblik på anvendelsen af litra c) fastsættes den maksimale økonomiske støtte, som en modtager
kan betale til tredjemand, i gennemførelsesbestemmelserne.
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3. Hver beslutning om ydelse af tilskud og aftale om tilskud skal udtrykkeligt give Kommissionen
og Revisionsretten beføjelse til gennem bilagskontrol og kontrol på stedet at kontrollere alle kontra-
henter og underkontrahenter, der har modtaget fællesskabsmidler.«

72) I artikel 121 foretages følgende ændringer:

a) Litra a) affattes således:

»a) de i artikel 126 omhandlede årsregnskaber for institutionerne, årsregnskaberne for de organer,
der er omhandlet i artikel 185, og årsregnskaberne for andre organer, hvis regnskaber skal
konsolideres i overensstemmelse med Fællesskabets regnskabsregler«

b) Litra d) affattes således:

»d) en aggregeret beretning om budgetgennemførelsen, der indeholder oplysningerne i de under
litra c) omhandlede beretninger.«

73) I artikel 122 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»Årsregnskaberne for institutionerne og for de organer, der er omhandlet i artikel 121, ledsages af
en beretning om den budgetmæssige og økonomiske forvaltning i regnskabsåret.«

b) Som stk. 2 tilføjes følgende:

»Den i stk. 1 omhandlede beretning skal bl.a. redegøre for udnyttelsesgraden for bevillingerne og
indeholde kortfattede oplysninger om bevillingsoverførsler mellem de forskellige budgetposter.«

74) Artikel 128 affattes således:

»Artikel 128

Regnskabsførerne for de øvrige institutioner og for de organer, der er omhandlet i artikel 121, sender
senest den 1. marts efter det afsluttede regnskabsår deres foreløbige årsregnskab ledsaget af beret-
ningen om den budgetmæssige og økonomiske forvaltning i regnskabsåret til Kommissionens regn-
skabsfører og Revisionsretten.

Kommissionens regnskabsfører konsoliderer de foreløbige årsregnskaber med Kommissionens fore-
løbige årsregnskab og sender senest den 31. marts efter det afsluttede regnskabsår Revisionsretten
Kommissionens foreløbige årsregnskab, ledsaget af dens beretning om den budgetmæssige og økono-
miske forvaltning i regnskabsåret, samt det foreløbige konsoliderede årsregnskab.

Regnskabsføreren for hver institution og hvert af de organer, der er omhandlet i artikel 121, sender
ligeledes beretningen om den budgetmæssige og økonomiske forvaltning til Europa-Parlamentet og
Rådet senest på den i stk. 2 anførte dato.«

75) I artikel 129 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 ændres »artikel 185« til »artikel 121«.

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Alle institutioner, undtagen Kommissionen, og hvert af de organer, der er omhandlet i
artikel 121, opstiller deres endelige årsregnskab i overensstemmelse med artikel 61 og sender det
senest den 1. juli efter det afsluttede regnskabsår til Kommissionens regnskabsfører og Revisions-
retten med henblik på opstilling af det endelige konsoliderede årsregnskab.«
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c) Som stk. 2a indsættes følgende:

»2a. Kommissionens regnskabsfører udarbejder det endelige konsoliderede årsregnskab på
grundlag af de oplysninger, de øvrige institutioner har meddelt i henhold til stk. 2. Det endelige
konsoliderede årsregnskab ledsages af en note fra Kommissionens regnskabsfører, hvori han
erklærer, at det er udfærdiget i overensstemmelse med afsnit VII og med de regnskabsmæssige prin-
cipper, regler og metoder, der er beskrevet i et bilag til årsregnskabet.«

d) Stk. 3 affattes således:

»3. Kommissionen godkender det endelige konsoliderede årsregnskab og sit eget endelige
årsregnskab og sender dem begge inden den 31. juli efter det afsluttede regnskabsår til Europa-
Parlamentet, Rådet og Revisionsretten.«

e) I stk. 4 ændres »31. oktober« til »15. november«.

76) I artikel 131 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 ændres »Kommissionen« til »Kommissionens regnskabsfører«.

b) I stk. 2 ændres »Kommissionen« til »Kommissionens regnskabsfører«.

77) I artikel 133, stk. 1, ændres »artikel 185« til »artikel 121«.

78) I artikel 134 ændres »artikel 185« til »artikel 121«.

79) I artikel 138, stk. 1, ændres »artikel 185« til »artikel 121«.

80) Artikel 139, stk. 2, affattes således:

»2. Hver institution underretter Revisionsretten og budgetmyndighedens to parter om de interne
bestemmelser, som de vedtager på det finansielle område.«

81) Artikel 143 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 2 ændres »15. juni« til »30. juni«, og »30. september« ændres til »15. oktober«.

b) Stk. 5 affattes såedes:

»5. Revisionsretten sender senest den 15. november de myndigheder, der er ansvarlige for
meddelelse af decharge, og de øvrige institutioner sin årsberetning med institutionernes svar og
sørger for offentliggørelse heraf i Den Europæiske Unions Tidende.«

c) I stk. 6 ændres »15. februar« til »28. februar«.

82) I artikel 144 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 affattes femte afsnit således:

»Hvis Revisionsretten beslutter at offentliggøre visse af sine særberetninger i Den Europæiske Unions
Tidende, skal de ledsages af de berørte institutioners svar.«

b) I stk. 2 affattes første punktum således:

»Revisionsretten kan lade udtalelser som omhandlet i EF-traktatens artikel 248, stk. 4, og Euratom-
traktatens artikel 160c, stk. 4, der ikke vedrører forslag eller udkast, der indgår i lovgivningsproce-
duren, offentliggøre i Den Europæiske Unions Tidende.«

83) I artikel 145, stk. 1, ændres »30. april« til »15. maj«.
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84) I afsnit I i anden del affattes overskriften således:

»AFSNIT I

DEN EUROPÆISKE GARANTIFOND FOR LANDBRUGET«

85) Artikel 148, stk. 1, affattes således:

»1. Bestemmelserne i første og tredje del finder anvendelse på udgifter afholdt af de administrative
organer, der er omhandlet i retsforskrifterne vedrørende EGFL, samt på indtægterne, jf. dog undtagel-
serne i dette afsnit.«

86) I artikel 149 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. For hvert regnskabsår omfatter EGFL ikke-opdelte bevillinger, med undtagelse af udgifterne
til de foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1290/
2005 (1), som dækkes af opdelte bevillinger.«

b) Stk. 3 affattes således:

»3. Bevillinger til de foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1290/2005, som der ikke er indgået forpligtelser for, kan fremføres, dog kun til det følgende
regnskabsår.

En sådan fremførsel må højst svare til 2 % af de i første afsnit nævnte oprindelige bevillinger og må
ikke overstige beløbet for tilpasningen af de direkte betalinger, der er omhandlet i artikel 11 i
Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 (2), og som blev anvendt i det seneste regnskabsår.

Fremførte bevillinger tilføres udelukkende budgetposter, som dækker de foranstaltninger, der er
omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra c), i forordning (EF) nr. 1290/2005.

En sådan fremførsel må kun føre til supplerende betaling til de endelige modtagere, hvis direkte
betalinger i løbet af det seneste regnskabsår er blevet tilpasset i henhold til artikel 11 i forordning
(EF) nr. 1782/2003.

Kommissionen træffer beslutning om fremførsel senest den 15. februar i det regnskabsår, hvortil
fremførslen sker, og underretter budgetmyndigheden herom.«

87) Artikel 150, stk. 2 og 3, affattes således:

»2. Kommissionens beslutninger om fastsættelse af disse refusionsbeløb udgør samlede foreløbige
forpligtelser, der skal ligge inden for det samlede bevillingsbeløb, der er opført under EGFL.

3. For udgifter til løbende forvaltning af EGFL kan der fra 15. november indgås forudgående
forpligtelser, der konteres under det følgende regnskabsårs bevillinger. Disse forpligtelser kan dog ikke
overstige tre fjerdedele af det løbende regnskabsårs tilsvarende samlede bevillinger. De kan kun vedrøre
udgifter, som er baseret på en eksisterende basisretsakt.«

88) Artikel 151, stk. 1, første afsnit, affattes således:

»For udgifter afholdt af de administrative organer, der er omhandlet i retsforskrifterne vedrørende
EGFL, indgås der inden for en frist på to måneder efter modtagelsen af de af medlemsstaterne frem-
sendte regnskaber en forpligtelse opdelt på kapitel, artikel og konto. En sådan forpligtelse kan indgås
efter udløbet af fristen på to måneder, hvis en bevillingsoverførselsprocedure vedrørende de pågæl-
dende budgetposter er nødvendig. Inden for samme frist på to måneder konteres beløbene som beta-
linger, dog ikke hvis medlemsstaterne endnu ikke har betalt, eller hvis det er usikkert, om udgifterne
er berettigede.«
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89) Artikel 152 affattes således:

»Artikel 152

I bevillingsregnskabet konteres udgifterne et regnskabsår på grundlag af de beløb, som Kommissionen
har refunderet medlemsstaterne til og med den 31. december i det pågældende regnskabsår, forudsat
at betalingsordren er kommet regnskabsføreren i hænde senest den 31. januar i det følgende
regnskabsår.«

90) Artikel 153, stk. 1, affattes således:

»1. Når Kommissionen kan foretage bevillingsoverførsler i henhold til artikel 23, stk. 1, træffer den
beslutning herom senest den 31. januar i det følgende regnskabsår og underretter budgetmyndigheden
herom i overensstemmelse med artikel 23, stk. 1.«

91) Artikel 154 affattes således:

»Artikel 154

1. Formålsbestemte indtægter under dette afsnit opføres efter deres oprindelse i overensstemmelse
med artikel 18, stk. 2.

2. Resultatet af afgørelserne om regnskabsafslutning, jf. artikel 30 i Rådets forordning (EF)
nr. 1290/2005, opføres under en enkelt artikel.«

92) Overskriften til afsnit II i anden del affattes således:

»AFSNIT II

STRUKTURFONDENE, SAMHØRIGHEDSFONDEN, FISKERIFONDEN OG LANDBRUGS-
FONDEN FOR UDVIKLING AF LANDDISTRIKTERNE«

93) I artikel 155 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Bestemmelserne i første og tredje del finder anvendelse på udgifter afholdt af de administra-
tive organer, der er omhandlet i forordningerne vedrørende Den Europæiske Fond for Regionalud-
vikling (EFRU), Den Europæiske Socialfond (ESF), Samhørighedsfonden, Den Europæiske Fiskeri-
fond (EFF) og ELFUL, i det følgende benævnt »fondene«, samt på deres indtægter, jf. dog undtagel-
serne i dette afsnit.«

b) Stk. 3 udgår.

94) Artikel 157, stk. 2, affattes således:

»De således frigjorte bevillinger kan genopføres i tilfælde af en åbenlys fejl, der udelukkende kan
tilskrives Kommissionen.«

95) Artikel 158 affattes således:

»Artikel 158

Kommissionen kan, for så vidt angår de aktionsudgifter, der er omhandlet i dette afsnit, dog ikke med
hensyn til ELFUL, foretage overførsler fra et afsnit til et andet, forudsat at der er tale om bevillinger til
samme formål i henhold til forordningerne vedrørende de i artikel 155 nævnte fonde, eller at der er
tale om udgifter til teknisk bistand.«

96) I artikel 160 indsættes som stk. 1a følgende:

»1a. Bevillingerne vedrørende de indtægter, der hidrører fra Kul- og Stålforskningsfonden, som er
oprettet ved den protokol, der er knyttet til EF-traktaten, om de finansielle konsekvenser af udløbet af
EKSF-traktaten og om Kul- og Stålforskningsfonden, betragtes som formålsbestemte indtægter som
omhandlet i artikel 18. De forpligtelsesbevillinger, som disse indtægter medfører, stilles til rådighed, så
snart der foreligger et overslag over fordringen, og betalingsbevillingerne stilles til rådighed, så snart
indtægterne er modtaget.«
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97) Som artikel 160a indsættes følgende:

»Artikel 160a

1. De forpligtelsesbevillinger, der svarer til det beløb af en forpligtelse, der er blevet frigjort, fordi
det forskningsprojekt, som de var bestemt til, ikke eller kun delvis er blevet gennemført, kan undtagel-
sesvis og i behørigt begrundede tilfælde genopføres, hvis det er absolut nødvendigt at gennemføre det
oprindeligt planlagte program, medmindre der på budgettet for det løbende regnskabsår er opført
midler til dette formål.

2. Med henblik på stk. 1 undersøger Kommissionen i begyndelsen af hvert regnskabsår, hvilke
frigørelser der er sket i det foregående regnskabsår, og vurderer på baggrund af behovene, hvorvidt det
er nødvendigt at genopføre bevillingerne.

På grundlag af denne vurdering kan Kommissionen forelægge de relevante forslag for budgetmyndig-
heden inden den 15. februar i hvert regnskabsår, idet den for hver budgetpost anfører årsagerne til, at
bevillingerne bør genopføres.

3. Budgetmyndigheden træffer afgørelse om Kommissionens forslag inden for seks uger. Er der ikke
truffet afgørelse inden fristens udløb, anses forslagene for godkendt.

De forpligtelsesbevillinger, der genopføres i år n, må i intet tilfælde overstige 25 % af det samlede
frigjorte beløb under samme budgetpost i år n-1.

4. Genopførte forpligtelsesbevillinger kan ikke fremføres.

Retlige forpligtelser vedrørende de forpligtelsesbevillinger, der er genopført, skal være indgået senest
den 31. december i år n.

Ved udløbet af år n frigør den kompetente anvisningsberettigede endeligt den uudnyttede del af de
genopførte forpligtelsesbevillinger.«

98) Artikel 163, første punktum, affattes således:

»De i dette afsnit omhandlede foranstaltninger kan gennemføres centralt af Kommissionen, ved delt
forvaltning, decentralt af det eller de pågældende modtagertredjelande eller sammen med internatio-
nale organisationer i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i artikel 53-57.«

99) Artikel 164 udgår.

100) I artikel 166 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 foretages følgende ændringer:

i) Første afsnit, litra a) og b), affattes således:

»a) at der indgås en finansieringsaftale mellem Kommissionen, der handler på Fællesskabernes
vegne, og det eller de pågældende modtagertredjelande eller de organer, disse har udpeget, i
det følgende benævnt »modtagerne«

b) eller at der indgås en kontrakt eller en aftale om tilskud mellem Kommissionen og nationale
eller internationale offentligretlige organer eller mellem Kommissionen og fysiske eller juri-
diske personer, der er ansvarlige for foranstaltningernes gennemførelse.«

ii) Andet afsnit affattes således:

»Betingelserne for ekstern bistand fastsættes i det instrument, hvormed kontrakter eller tilskud
som omhandlet i litra a) og b) i dette stykke forvaltes.«

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Finansieringsaftaler med de modtagertredjelande, der er omhandlet i stk. 1, litra a), indgås
senest den 31. december i år n + 1, idet år n er det år, hvor den budgetmæssige forpligtelse er
vedtaget.
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De individuelle kontrakter, beslutninger om ydelse af tilskud og aftaler til gennemførelse af finansie-
ringsaftalerne indgås eller vedtages senest tre år fra datoen for indgåelsen af finansieringsaftalen.

Individuelle kontrakter og aftaler vedrørende revision og evaluering kan indgås senere.«

c) Som stk. 3 tilføjes følgende:

»3. Bestemmelserne i stk. 2 finder ikke anvendelse på de flerårige programmer i følgende
tilfælde:

— komponenterne vedrørende grænseoverskridende samarbejde, regionaludvikling, udvikling af
menneskelige ressourcer og udvikling af landdistrikter i forordning …/2006 om oprettelse af et
instrument for førtiltrædelsesbistand

— komponenten vedrørende grænseoverskridende samarbejde i forordning …/2006 om oprettelse
af et europæisk naboskabs- og partnerskabsinstrument.

I disse tilfælde finder følgende regler anvendelse:

a) En del af en budgetmæssig forpligtelse til et sådant flerårigt program frigøres automatisk, hvis
følgende gælder pr. 31. december i det tredje år efter år n, idet n er det år, hvor den budgetmæs-
sige forpligtelse er indgået:

i) den pågældende del af den budgetmæssige forpligtelse er ikke udnyttet til betaling af for-
finansiering, eller

ii) den pågældende del af den budgetmæssige forpligtelse er ikke udnyttet til mellemliggende
betalinger, eller

iii) der er for den pågældende del af den budgetmæssige forpligtelse ikke fremlagt en udgifts-
anmeldelse, som opfylder betingelserne i artikel … i IPA-forordningen eller artikel … i
ENPI-forordningen.

b) Den del af de budgetmæssige forpligtelser, der stadig er åben den 31. december 2017, og som
ikke har været genstand for en udgiftsanmeldelse senest den 31. december 2018, frigøres
automatisk.«

101) I artikel 167 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, litra c), affattes således:

»c) et nationalt eller internationalt offentligretligt organ eller juridiske eller fysiske personer, der
modtager et tilskud med henblik på gennemførelsen af en foranstaltning udadtil.«

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Udbudsprocedurerne skal fastlægges i finansieringsaftalerne eller i beslutningen om ydelse af
tilskud eller aftalen om tilskud, jf. artikel 166.«

102) Overskriften til kapitel 4 i afsnit IV i anden del affattes således:

»KAPITEL 4
Tilskud«

103) Som artikel 169a indsættes følgende:

»169a

De procedurer for ydelse af tilskud, der ved decentral forvaltning skal følges af modtagertredjelande,
skal fastsættes i de i artikel 166 omhandlede finansieringsaftaler. De skal være baseret på reglerne i
afsnit VI i første del.«

104) Artikel 170 affattes således:

»Artikel 170

Hver finansieringsaftale, aftale om tilskud og beslutning om ydelse af tilskud skal udtrykkeligt give
Kommissionen og Revisionsretten beføjelse til gennem bilagskontrol og kontrol på stedet at kontrol-
lere alle kontrahenter og underkontrahenter, der har modtaget fællesskabsmidler.«
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105) Artikel 171, stk. 2, affattes således:

»2. Bestemmelserne i dette afsnit, undtagen artikel 174 og 174a samt artikel 175, stk. 2, finder
anvendelse på Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF).«

106) Artikel 173 affattes således:

»Artikel 173

For så vidt angår de bevillinger, der er opført i bilaget for hvert europæisk kontor, uddelegerer
Kommissionen beføjelserne som anvisningsberettiget til det pågældende europæiske kontors direktør i
overensstemmelse med artikel 59.«

107) Artikel 174, stk. 1, andet punktum, affattes således:

»Kontorets direktør fastsætter, efter styrelsesudvalgets godkendelse, regler for, hvorledes dette regnskab
skal føres.«

108) Som artikel 174a indsættes følgende:

»Artikel 174a

1. Hver institution kan uddelegere beføjelser som anvisningsberettiget til direktøren for et interinsti-
tutionelt europæisk kontor med henblik på forvaltningen af bevillinger under dens sektion og fast-
sætter begrænsningerne og vilkårene for denne uddelegering af beføjelser.

2. Kommissionens interne revisor er ansvarlig for udførelsen af alle opgaver omhandlet i kapitel 8 i
afsnit IV i første del.«

109) I artikel 175 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 udgår.

b) Stk. 2 affattes således:

»2. I de tilfælde, hvor et europæisk kontors arbejdsopgaver omfatter ydelser mod betaling til
tredjemand, fastlægger kontorets direktør, efter styrelsesudvalgets godkendelse, særlige bestem-
melser om de betingelser, som ydelserne leveres på, samt om regnskabsføringen af ydelserne.«

110) Artikel 176 udgår.

111) I artikel 178 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, andet punktum, affattes således:

»Sådanne forpligtelser kan dog ikke overstige en fjerdedel af de bevillinger, som budgetmyndig-
heden har opført under den dertil svarende budgetpost for det løbende regnskabsår.«

b) I stk. 2 tilføjes følgende punktum:

»I så fald finder det i stk. 1 omhandlede loft ikke anvendelse.«

112) Artikel 179, stk. 3, andet og tredje afsnit, affattes således:

»Hvis en af budgetmyndighedens to parter agter at afgive udtalelse om et projekt vedrørende fast
ejendom, meddeler den den pågældende institution dette inden for en frist på to uger efter modta-
gelsen af underretningen om projektet. Hvis den pågældende institution ikke modtager noget svar, kan
den iværksætte det planlagte projekt inden for rammerne af sin administrative autonomi med forbe-
hold af EF-traktatens artikel 282 og Euratom-traktatens artikel 185 for så vidt angår Fællesskabets
repræsentation.«

Udtalelsen sendes til den pågældende institution senest to uger efter en sådan meddelelse.

113) Efter artikel 179 indsættes følgende som afsnit VII:

»AFSNIT VII
EKSPERTER

Artikel 179a

Gennemførelsesbestemmelserne skal omfatte en særlig procedure for udvælgelse af eksperter, der skal
betales på grundlag af et fast beløb; eksperterne skal bistå institutionerne, navnlig i forbindelse med
evaluering af forslag og ansøgninger om tilskud eller bud vedrørende indkøb, og yde teknisk bistand
under opfølgningen og den endelige evaluering af projekter, der finansieres over budgettet.«
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114) Artikel 180 udgår.

115) Artikel 181 affattes således:

»Artikel 181

1. For så vidt angår de fonde, der er omhandlet i artikel 155, stk. 1, og for hvilke basisretsakterne
er ophævet inden tidspunktet for denne forordnings anvendelse, kan de bevillinger, der blev frigjort i
medfør af artikel 157, stk. 1, genopføres i tilfælde af en åbenlys fejl, der udelukkende kan tilskrives
Kommissionen, eller i tilfælde af force majeure, som har alvorlige følger for gennemførelsen af de
transaktioner, der støttes af disse fonde.

2. Den centrale database, som er nævnt i artikel 95, oprettes senest den 1. januar 2009.

3. For så vidt angår bevillingsoverførsler til aktionsudgifter, som omhandlet i forordningerne om
strukturfondene og Samhørighedsfonden for programmeringsperioden 2000-2006, for hvilke der
fortsat skal foretages fællesskabsbetalinger til indfrielse af udestående fællesskabsforpligtelser, indtil
støtten er afsluttet, kan Kommissionen foretage overførsler fra et afsnit til et andet, forudsat at der er
tale om bevillinger:

— til samme formål eller

— som vedrører fællesskabsinitiativer eller teknisk bistand og nyskabende aktioner og overføres til
aktioner af samme art.

4. Artikel 30, stk. 3, finder anvendelse på den i artikel 148, stk. 1, nævnte fond, for første gang for
så vidt angår udgifter afholdt over 2008-budgettet.«

116) I artikel 185 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, første punktum affattes således:

»Kommissionen vedtager en rammefinansforordning for organer nedsat af Fællesskaberne der er
juridiske personer og rent faktisk modtager bidrag over budgettet.«

b) Stk. 4 udgår.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra datoen for anvendelse af Kommissionens forordning om ændring af forordning (EF,
Euratom) nr. 2342/2002 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF, Euratom)
nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget, dog
senest fra den 1. maj 2007.

Artikel 1, nr. 80), 84), 85), 86), 87), 88), 89), 90), 91), 92), 93) og 94), i denne forordning finder dog
anvendelse fra den 1. januar 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i …, den …

På Rådets vegne

[…]
Formand
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ERKLÆRINGER FRA INSTITUTIONERNE

1. Udkast til erklæring fra Kommissionen om gennemsigtighed

»Kommissionen forpligter sig til i de sektorspecifikke gennemførelsesforordninger at sikre, at reglerne for
offentliggørelse af oplysninger om modtagere af midler fra landbrugsfondene (ELFUL og EGFL) svarer til
dem, der er fastsat i de sektorspecifikke gennemførelsesforordninger for strukturfondene. Det vil navnlig
blive sikret, at der hvert år for hver modtager sker en passende efterfølgende offentliggørelse af de beløb, der
er modtaget fra disse fonde, fordelt på de vigtigste udgiftsområder.«

2. Udkast til erklæring fra Kommissionen om finansiering af europæiske politiske partier

»Kommissionen forpligter sig til så vidt muligt inden februar 2007 at forelægge et forslag til ændring af
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2004/2003 af 4. november 2003 om statut for og finan-
siering af politiske partier på europæisk plan, hvori der indføres passende bestemmelser om undtagelse fra
reglen i finansforordningens artikel 109 om, at modtageren ikke må opnå en fortjeneste, af de egne
indtægter, især indskud og medlemsbidrag, der er akkumuleret som led et europæisk politisk partis årlige
virksomhed, som overstiger de 25 % af de støtteberettigede udgifter, der afholdes af støttemodtageren, jf.
artikel 10, stk. 2, i forordning (EF) nr. 2004/2003.«

3. Udkast til erklæring fra Europa-Parlamentet og Kommissionen om undtagelser fra finansforord-
ningen

»Kommissionen og Europa-Parlamentet forpligter sig til at underrette de øvrige institutioner om enhver
undtagelse fra finansforordningens bestemmelser, der måtte indgå i forslag til retsakt eller i ændringsforslag
til forslag til retsakt, der forelægges for den lovgivende myndighed, og redegøre for de særlige omstændig-
heder, der ligger til grund for sådanne undtagelser.«

P6_TA(2006)0558

Ændringsbudget nr. 6/2006

Europa-Parlamentets beslutning om forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget
nr. 6/2006 for regnskabsåret 2006, Sektion III— Kommissionen (15635/2006 — C6-0441/2006 —

2006/2265(BUD))

Europa-Parlamentet,

— der henviser til EF-traktaten, særlig artikel 272, stk. 4, næstsidste afsnit,

— der henviser til Euratom-traktaten, særlig artikel 177,

— der henviser til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordningen
vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget (1), særlig artikel 37 og 38,

— der henviser til Den Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 2006, endeligt vedtaget
den 15. december 2005 (2),

— der henviser til den interinstitutionelle aftale af 6. maj 1999 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og
Kommissionen om budgetdisciplin og forbedring af budgetproceduren (3),

— der henviser til det foreløbige forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 6/2006 for regn-
skabsåret 2006, forelagt af Kommissionen den 31. oktober 2006 (SEK(2006)1410),
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— der henviser til forslaget til ændringsbudget nr. 6/2006, vedtaget af Rådet den 30. november 2006
(15635/2006 — C6-0441/2006),

— der henviser til forretningsordenens artikel 69 og bilag IV,

— der henviser til betænkning fra Budgetudvalget (A6-0444/2006),

A. der henviser til, at formålet med forslaget til ændringsbudget nr. 6/2006 er at forhøje overslaget over
indtægter og nedskære betalingsbevillingerne på en række budgetposter under udgiftsområde 1, 2 og 7
samt at ændre anmærkningerne til artikel 1 1 1 vedrørende lagerafgifter for sukker og til artikel 13 03 08,

B. der henviser til, at der med en forhøjelse af overslaget over indtægter på 2 667 mio. euro og en nedskæ-
ring af betalingsbevillingerne på 4 706 mio. euro er tale om temmelig store beløb,

C. der henviser til, at en vedtagelse af ændringsbudget nr. 6/2006 således vil resultere i en nedsættelse af
medlemsstaternes bidrag for 2006 på i alt 7 373 mio. euro,

D. der henviser til, at den regelmæssige og systematiske undervurdering af indtægterne med alt, hvad dette
indebærer, er et spørgsmål, som bør tages op til nærmere overvejelse,

E. der henviser til, at den lave udnyttelsesgrad for de betalingsbevillinger, der blev vedtaget under den årlige
budgetprocedure, fortsat er et spørgsmål, som giver anledning til betænkeligheder,

F. der henviser til, at budgetmyndighedens to parter er nået til enighed om 2007-budgettet, herunder om
betalingsniveauet,

G. der henviser til, at ændringsbudget nr. 6/2006 på grund af dets konsekvenser for betalingsniveauet i
2007-budgettet, er omfattet af den indgåede aftale,

1. minder Kommissionen om, at den er forpligtet til at gøre sit yderste for at gennemføre betalingerne
som vedtaget af budgetmyndigheden som led i den årlige budgetprocedure;

2. har vedtaget at godkende Rådets forslag til ændringsbudget uændret;

3. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen.

P6_TA(2006)0559

Tv-radiospredningsvirksomhed ***I

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv om ændring af Rådets direktiv 89/552/EØF om samordning af visse love og administrative
bestemmelser i medlemsstaterne vedrørende udøvelse af tv-radiospredningsvirksomhed

(KOM(2005)0646 — C6-0443/2005 —2005/0260(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (KOM(2005)0646) (1),

— der har fået forslaget forelagt af Kommissionen, jf. EF-traktatens artikel 251, stk. 2, og artikel 47, stk. 2,
og artikel 55 (C6-0443/2005),

— der henviser til forretningsordenens artikel 51,
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— der henviser til betænkning fra Kultur- og Uddannelsesudvalget og udtalelser fra Økonomi- og Valutaud-
valget, Udvalget om Industri, Forskning og Energi, Udvalget om det Indre Marked og Forbrugerbeskyt-
telse, Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender og Udvalget om Kvinders
Rettigheder og Ligestilling (A6-0399/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2 anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen agter at ændre dette forslag i væsentlig grad eller
erstatte det med en anden tekst;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

P6_TC1-COD(2005)0260

Europa-Parlamentets holdning fastlagt ved førstebehandlingen den 13. december 2006 med henblik
på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2007/…/EF om ændring af Rådets direktiv
89/552/EØF om samordning af visse love og administrative bestemmelser i medlemsstaterne

vedrørende udøvelse af tv-radiospredningsvirksomhed

(EØS-relevant tekst)

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 47, stk. 2, og
artikel 55,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg (1),

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget (2),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I direktiv 89/552/EØF (4) samordnes visse love og administrative bestemmelser i medlemsstaterne
vedrørende udøvelse af tv-spredningsvirksomhed. Den nye teknologi til transmission af audiovisuelle
medietjenester bevirker imidlertid, at der nu er behov for at tilpasse regelsættet, så det bliver muligt at
tage hensyn til, hvordan spredning af informations- og kommunikationsteknologi (ikt), strukturfor-
andringer og teknologiske udviklinger påvirker forretningsmodellerne, ikke mindst finansieringen af
kommerciel tv-spredning, og at sikre optimale konkurrencevilkår og retssikkerhed for europæiske
virksomheder og tjenester på områderne informationsteknologi og medier samt respekt for kulturel
og sproglig mangfoldighed. Love og administrative foranstaltninger bør være så lempelige og enkle
som muligt, således at nye og eksisterende audiovisuelle tjenester kan udvikles og blomstre, hvilket
vil fremme jobskabelse, økonomisk vækst, innovation og kulturel mangfoldighed.
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(2) Medlemsstaternes love og administrative bestemmelser vedrørende tv-spredningsvirksomhed
samordnes allerede nu af direktiv 89/552/EØF, hvorimod reglerne for aktiviteter som selvvalgstjene-
ster for medieindhold kun er samordnet, for så vidt angår distribution af Europa-Parlamentets og
Rådets direktiv 2002/21/EF af 7. marts 2002 om fælles rammebestemmelser for elektroniske
kommunikationsnet og -tjenester (rammedirektivet) (1), for så vidt angår handel, af Europa-Parla-
mentets og Rådets direktiv 2000/31/EF af 8. juni 2000 om visse retlige aspekter af informations-
samfundstjenester, navnlig elektronisk handel, i det indre marked (direktivet om elektronisk
handel) (2). Indholdet i de nye audiovisuelle medietjenester er stadig underlagt lovgivningen i
medlemsstaterne. Nogle af disse forskelle hindrer den frie bevægelighed for sådanne tjenester i EU
og kan forvride konkurrencen på det fælles marked.

(3) Audiovisuelle medietjenester er både kulturelle og økonomiske goder. Deres stadig større betydning
for samfundet, demokratiet, navnlig sikring af informationsfrihed, meningsmangfoldighed og medie-
pluralisme, samt for uddannelse og kultur gør det berettiget at anvende og håndhæve særlige regler for disse
tjenester, navnlig for at sikre de grundlæggende rettigheder og friheder i henhold til Den Europæ-
iske Unions charter om grundlæggende rettigheder, den europæiske konvention til beskyttelse af
menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder og FN's pagt om borgerlige og politiske
rettigheder og for at sikre beskyttelse af mindreårige, udsatte personer og handicappede.

(4) I sine beslutninger af 1. december 2005 om forberedelserne til WTO's sjette ministermøde i Hong-
kong (3) og af 4. april 2006 om evaluering af Doha-runden efter WTO's ministerkonference i Hong-
kong (4) krævede Europa-Parlamentet, at grundlæggende offentlige tjenester som sundhedsvæsen,
uddannelsesvæsen og audiovisuelle tjenester undtages fra liberaliseringen inden for rammerne af
GATS-forhandlingerne. I sin beslutning af 27. april 2006 om forslag til Rådets afgørelse om indgåelse
af UNESCO's konvention om beskyttelse og fremme af de kulturelle udtryksformers mangfoldighed (5)
godkendte Europa-Parlamentet UNESCO's konvention, hvori det hedder, at »kulturelle aktiviteter, varer
og tjenesteydelser, som er bærere af identiteter, værdier og betydning, har to sider, en økonomisk og
en kulturel, og derfor ikke må behandles som værende udelukkende af kommerciel værdi«.

(5) Medieuddannelse bør have til formål at give borgerne de nødvendige forudsætninger for at bruge og
forholde sig kritisk til den stadig stigende informationsmængde, som de udsættes for, jf. Europarådets
anbefaling 1466 (2000). Gennem en sådan læringsproces vil borgene blive i stand til at formulere
budskaber og udvælge de mest hensigtsmæssige medier til deres kommunikation, således at de fuldt
ud kan udnytte deres informations- og ytringsfrihed.

(6) Både de traditionelle audiovisuelle medier — som fjernsyn — og de nye selvvalgstjenester for audio-
visuelle medier rummer et stort potentiale for jobskabelse i EU, særlig inden for små og mellemstore
virksomheder, og stimulerer den økonomiske vækst og investeringerne. I betragtning af vigtigheden
af fælles spilleregler og et reelt europæisk marked for tv-spredning bør grundprincipperne for det
indre marked, f.eks. konkurrencelovgivning og ligebehandling, overholdes med henblik på at sikre
gennemsigtighed og forudsigelighed på mediemarkederne og gøre det let at komme ind på
markedet.

(7) Europæiske virksomheder, der udbyder audiovisuelle medietjenester, oplever manglende retssikkerhed
og ulige konkurrenceforhold på grund af de juridiske rammevilkår, der gælder for de nye selvvalgstje-
nester. Derfor er det for at undgå konkurrenceforvridning og for at forbedre retssikkerheden, for at bidrage til
gennemførelsen af det indre marked og for at lette etableringen af et fælles område for information
nødvendigt i det mindste at indføre et sæt fælles grundregler for alle audiovisuelle medietjenester,
såvel lineære som ikke-lineære, uanset om de sendes efter et fast programskema eller efter selvvalg,
som blandt andet har til formål at garantere et tilstrækkeligt beskyttelsesniveau for mindreårige,
udsatte personer og handicappede og sikre, at de grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder
overholdes. Grundprincipperne i direktiv 89/552/EØF — sendestatsprincip og fælles mindstestan-
darder — har bevist deres værdi og bør derfor bibeholdes.
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(8) Kommissionen har udsendt en meddelelse om den fremtidige europæiske lovgivningspolitik på det
audiovisuelle område (1), hvor den lægger vægt på, at man her må værne om visse samfundsmæssige
interesser som f.eks. kulturel mangfoldighed, retten til information, behovet for mediepluralisme,
beskyttelsen af mindreårige, forbrugerbeskyttelsen og foranstaltninger til forbedring af offentlighe-
dens bevidsthed og mediekendskab samt princippet om universel adgang for alle dele af offentlig-
heden, også for de dårligst stillede grupper, nu og i fremtiden.

(9) Sameksistens mellem private og offentlige tv-spredningsvirksomheder er af stor betydning på det
audiovisuelle mediemarked, hvor public service-spredningsvirksomheder ligeledes kan udnytte forde-
lene ved digital økonomi.

(10) Princippet om oprindelsesland er af afgørende betydning for, at der kan skabes et nyt paneuropæisk
audiovisuelt marked med en stærk sektor, der producerer europæisk indhold. Desuden beskytter dette
princip seernes ret til at vælge ud fra et bredt udbud af europæiske programmer.

(11) Kommissionen har iværksat initiativet »i2010 — Et europæisk informationssamfund som middel til
vækst og beskæftigelse« (2). i2010 er en helhedsstrategi, hvis formål er at tilskynde til produktionen
af europæisk indhold, udviklingen af en digital økonomi og udbredelsen af ikt i en situation med
konvergens mellem informations- og medietjenester, netværk og apparater, ved at modernisere alle
EU's politiske virkemidler og tage dem i brug: lovregulering, forskning og partnerskaber med
erhvervslivet. Kommissionen har sat sig for at tilvejebringe sammenhængende rammevilkår på det
indre marked for informationssamfundstjenester og medietjenester ved at modernisere retsgrundlaget
for audiovisuelle tjenester, og første punkt i dette program er et kommissionsforslag i 2005 om at
ændre direktiv 89/552/EØF til et direktiv om »audiovisuelle medietjenester«. Målet med i2010 vil i
princippet blive opfyldt ved at lade virksomhederne vokse med et minimum af regulering samt ved
at lade små nystartede virksomheder, som vil være job- og værdiskabende i fremtiden, blomstre,
udvikles og skabe beskæftigelse på et liberaliseret marked.

(12) Den 6. september 2005 vedtog Europa-Parlamentet en beslutning om anvendelsen af artikel 4 og 5 i
direktiv 89/552/EØF »Fjernsyn uden grænser«, som ændret ved direktiv 97/36/EF, i perioden 2001-
2002 (3). Europa-Parlamentet understregede i denne beslutning og i sin beslutning af 4. september 2003
om fjernsyn uden grænser (4), at det var nødvendigt at revidere direktiv 89/552/EØF for at tage hensyn til
strukturelle ændringer og til den teknologiske udvikling uden at ændre principper, som stadig er gyldige.
Den støtter desuden hovedprincippet om grundregler for alle audiovisuelle medietjenester og supple-
rende regler for lineære tjenester (»tv-spredning«).

(13) Dette direktiv styrker overholdelsen af de grundlæggende rettigheder og sigter mod at indarbejde de
principper, rettigheder og frihedsrettigheder, der fremgår af Den Europæiske Unions charter om
grundlæggende rettigheder, særlig artikel 11. I denne forbindelse bør medlemsstaterne oprette en
eller flere uafhængige tilsynsmyndigheder, hvis de ikke allerede har gjort det. Disse myndigheder
skal garantere respekten for de grundlæggende rettigheder i forbindelse med udbydelse af audiovi-
suelle medietjenester. Det er op til medlemsstaterne at beslutte, om det er mest hensigtsmæssigt
kun at have én tilsynsmyndighed for alle audiovisuelle medietjenester eller flere separate myndig-
heder for de enkelte kategorier af tjenester (lineære og ikke-lineære). Endvidere hindrer direktivet på
ingen måde medlemsstaterne i at anvende deres forfatnings- eller lovgivningsmæssige bestemmelser
om presse- og ytringsfrihed.

(14) Kravet om, at oprindelsesmedlemsstaten skal sikre overensstemmelse med national lovgivning som
samordnet ved dette direktiv, er i henhold til fællesskabsretten tilstrækkeligt til at sikre fri bevæge-
lighed for audiovisuelle medietjenester uden sekundær kontrol af samme grund i den modtagende
medlemsstat. Den modtagende medlemsstat kan dog undtagelsesvis og på specifikke betingelser
fravige dette princip i tilfælde af alvorlige overtrædelser af artikel 3d, 3e og artikel 22, stk. 1 og 2 i
direktiv 89/552/EØF under hensyntagen til, at respekten for de grundlæggende rettigheder er en inte-
grerende del af de generelle principper for fællesskabsretten.
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(15) Rammedirektivet har skabt en ensartet lovgivningsramme for alle transmissionsnet og -tjenester,
men berører ifølge dets artikel 1, stk. 3, ikke foranstaltninger, der er truffet på fællesskabs- eller natio-
nalt plan for at forfølge mål af almen interesse, navnlig for så vidt angår regulering af indhold og poli-
tikken på det audiovisuelle område med henblik på at adskille regulering af transmission fra regule-
ring af indhold.

(16) Direktivet om elektronisk handel indeholder ingen væsentlige specifikke indholdsmæssige regler for
audiovisuelle medietjenester og giver medlemsstaterne mulighed for fra sag til sag og efter en under-
retningsprocedure for bestemte spørgsmål af almen interesse at afvige fra oprindelseslandsprincippet.
Ved at kræve yderligere mindstestandarder for ikke-lineære audiovisuelle medietjenester for at beskytte
mindreårige og fremme den kulturelle mangfoldighed udvider dette direktiv området for den harmo-
niserede fællesskabslovgivning. Dette direktiv er i den henseende baseret på direktivet om elektronisk
handel på disse felter for at dække en specifik undergruppe af tjenester inden for ikke-lineære audiovi-
suelle medietjenester, som har en særlig betydning for samfundet og er karakteriseret ved deres kultur-
elle dimension. For disse tjenester er de nationale regler samordnet i højere grad, og det indre marked
er mere fuldstændigt.

(17) Bestemmelserne i dette direktiv bør ikke indebære, at medlemsstaterne skal indføre — eller tilskyndes
til at indføre — nye systemer med licenser eller administrative tilladelser for audiovisuelle
medietyper.

(18) Definitionen af audiovisuelle medietjenester omfatter alle audiovisuelle massemedietjenester, hvis
indhold er egnet til tv-spredning, uafhængigt af hvilken platform de leveres fra, og uanset om
tjenesteyderens redaktionelle strategi og ansvar afspejles i programmet eller i et udbudskatalog.
Den omfatter dog kun tjenester, der falder inden for traktatens definition af tjenesteydelser, hvilket vil
sige, at den omfatter enhver form for økonomisk virksomhed, herunder den, der udøves af public
service-virksomheder. Det økonomiske element skal være signifikant for at retfærdiggøre en anven-
delse af dette direktiv. Økonomisk virksomhed udøves normalt mod vederlag og er lagt an på at
have en vis varighed og kontinuitet. Vurderingen af det økonomiske element bør være underlagt
kriterierne og reglerne i oprindelseslandet. Definitionen af audiovisuelle medietjenester omfatter
derfor ikke ikke-økonomiske aktiviteter, som normalt leveres vederlagsfrit, f.eks. weblogs og andet
brugergenereret indhold eller enhver form for privat korrespondance som f.eks. e-mails og private
websteder.

(19) Definitionen af audiovisuelle medietjenester omfatter massemedier med redaktionelt ansvar, hvis
funktion er at informere, underholde og oplyse offentligheden, herunder audiovisuel kommerciel
kommunikation, men ikke nogen form for privat korrespondance, som f.eks. e-mails, der udsendes til
et begrænset antal modtagere. Definitionen udelukker også alle tjenester, hvor distributionen af
audiovisuelt indhold ikke er hovedformålet, dvs. hvis eventuelle audiovisuelle indhold blot er en
biomstændighed ved tjenesten. Eksempler på dette kunne være websteder, der kun indeholder audiovi-
suelle elementer, der fungerer som støtte, f.eks. animerede grafiske elementer, små reklamespots eller
information om et produkt eller en ikke-audiovisuel tjeneste. Ligeledes udelukket er, i overensstem-
melse med direktivet om elektronisk handel, gevinstspil med en indsats, som repræsenterer en
pengeværdi, herunder lotterier og væddemål, såfremt hovedformålet ikke er at distribuere audiovi-
suelt indhold. Yderligere eksempler omfatter onlinespil og søgemaskiner, forudsat at deres hoved-
formål ikke er distribution af audiovisuelt indhold.

(20) Til tv-spredningstjenester, dvs. de lineære tjenester, hører i øjeblikket navnlig analogt og digitalt tv,
livestreaming, webcasting og tidsforskudt video-on-demand, mens video-on-demand for eksempel bør
henregnes under ikke-lineære selvvalgstjenester. For lineære audiovisuelle medietjenester eller tv-spred-
ningstjenester, som også tilbydes direkte eller tidsforskudt som ikke-lineære tjenester af den samme
medietjenesteudbyder, anses dette direktivs krav kun at gælde for den lineære udsendelse. Når forskel-
lige former for tjenester tilbydes parallelt, uden at den ene part klart er underlagt den anden, bør dette
direktiv imidlertid stadig være gældende for de specifikke dele af tjenesten, der opfylder alle kriterierne
for en audiovisuel medietjeneste.
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(21) Definitionerne i dette direktiv, især definitionerne af tv-spredning og lineære og ikke-lineære tjenester,
gælder kun for dette direktiv og direktiv 89/552/EØF og berører ikke de pågældende grundlæggende
rettigheder under lovgivningen om ophavsret og beslægtede rettigheder. Omfanget af og rammevilkå-
rene for disse rettigheder berøres ikke af disse definitioner og reguleres fortsat uafhængigt af den rele-
vante lovgivning.

(22) Dette direktiv omfatter ikke elektroniske udgaver af aviser og blade.

(23) I dette direktiv betegner udtrykket »audiovisuel« levende billeder med eller uden lyd og omfatter
således stumfilm, men ikke lydtransmission eller radiotjenester.

(24) En audiovisuel medietjeneste består af programmer, dvs. en i sig selv sluttet rækkefølge af levende
billeder med eller uden lyd under redaktionelt ansvar, som enten distribueres af en medietjenesteud-
byder i et fast tidsskema eller er samlet i et katalog.

(25) Begrebet »redaktionelt ansvar« er afgørende for definitionen af medietjenesteudbyderens rolle og
dermed for definitionen af audiovisuelle medietjenester. Ved »redaktionelt ansvar« forstås ansvaret
for udvælgelse og organisation af indholdet i et audiovisuelt udbud på professionel basis. Dette
kan gælde for enkeltstående indhold eller en samling indhold. Et sådant redaktionelt ansvar
omfatter programsammensætningen i tilfælde af tv-udsendelser, eller programkataloget i tilfælde
af ikke-lineære tjenester. Dette direktiv berører ikke de fritagelser for ansvar, der er fastsat i direktivet
om elektronisk handel.

(26) Alene den tekniske fremføring af en audiovisuel medietjeneste, landbaseret eller pr. satellit, indebærer
ikke i sig selv status som medietjenesteudbyder i dette direktivs forstand. Samme princip gælder, når
der træffes en beslutning om udvælgelse, såfremt en tredjepart i henhold til en medlemsstats jurisdik-
tion entydigt har det redaktionelle ansvar.

(27) De kriterier, der danner grundlag for definitionen af audiovisuelle medietjenester, som fastsat i artikel
1, litra a), i direktiv 89/552/EØF, og som præciseret i betragtning 18 til 26, skal opfyldes samtidigt.

(28) Ud over reklame og teleshopping defineres det bredere begreb »audiovisuel kommerciel kommunika-
tion«. Det indbefatter billeder med eller uden lyd, som transmitteres som en del af en audiovisuel
medietjeneste og er indeholdt i eller følger programmer og har til formål direkte eller indirekte at
fremme afsætningen af varer eller tjenesteydelser eller promovere et image for en fysisk eller juridisk
person, der udøver erhvervsvirksomhed. Det omfatter således ikke public service-meddelelser og
vederlagsfrie indslag til fordel for velgørenhed.

(29) Oprindelseslandsprincippet er fortsat kernen i direktiv 89/552/EØF, da det er uomgængeligt for etab-
leringen af et indre marked. Derfor skal det princip anlægges over for alle audiovisuelle medietjenester,
således at medietjenesteudbyderne får den retssikkerhed at arbejde under, der er nødvendig som
grundlag for nye forretningsmodeller og udbygning af disse tjenester. Det er også en forudsætning for
den frie udveksling af informationer og audiovisuelle programmer på det indre marked. Anvendelsen
af dette princip kan ikke udelukke hensyntagen til kriterierne for oprindelsen af en tjenestes
ressourcer med henblik på at sikre betingelserne for fair konkurrence.

(30) Med henblik på at fremme en stærk, konkurrencedygtig og integreret europæisk audiovisuel industri
og øge mediepluralismen i Den Europæiske Union er det af afgørende betydning, at kun én medlems-
stat bør have jurisdiktion over for en audiovisuel medietjenesteudbyder, og at informationspluralismen
bør være et grundlæggende princip inden for Den Europæiske Union.
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(31) Det er derfor afgørende, at medlemsstaterne forhindrer, at der opstår dominerende stillinger, der kan
føre til en begrænsning af pluralismen, af mediernes informationsfrihed og af informationssektoren
som helhed, f.eks. ved at træffe foranstaltninger for at sikre ikke-diskriminerende adgang til audiovisu-
elle medietjenester i offentlighedens interesse, f.eks. gennem regler om forsyningspligt.

(32) Den teknologiske udvikling, især inden for digitale satellitprogrammer, betyder, at der må anlægges
subsidiære kriterier for at sikre, at reguleringen bliver hensigtsmæssig og gennemføres effektivt, og for
at give aktørerne faktisk magt over indholdet af en medietjeneste, der udbyder audiovisuelle
programmer.

(33) Da dette direktiv vedrører tjenester, der udbydes til almenheden i EU, bør det kun gælde for audiovi-
suelle medietjenester, som kan modtages direkte eller indirekte af offentligheden i en eller flere
medlemsstater med almindeligt forbrugerudstyr. Definitionen af, hvad der er almindeligt forbruger-
udstyr, bør overlades til de kompetente nationale myndigheder.

(34) Den frie etableringsret er fastslået som en grundlæggende ret i traktatens artikel 43-48. Det betyder,
at udbydere af audiovisuelle medietjenester som hovedregel har ret til frit at vælge, hvilken medlems-
stat de hører hjemme i. De Europæiske Fællesskabers Domstol har desuden understreget, at traktaten ikke
indeholder noget »forbud mod, at en virksomhed gør brug af retten til fri udveksling af tjenesteydelser
i tilfælde, hvor den ikke udbyder tjenesteydelser i den medlemsstat, hvor den er etableret« (1).

(35) Medlemsstaterne må kunne anlægge strengere regler over for medietjenesteudbydere under deres juris-
diktion på de områder, der samordnes i dette direktiv, samtidig med at de sikrer, at disse regler er i
overensstemmelse med Fællesskabets konkurrencelovgivning. En passende måde, hvorpå det kan
sikres, at sådanne regler ikke omgås, vil være at kodificere Domstolens retspraksis (2) og i tilknytning
hertil indføre en mere effektiv procedure, for med denne løsning kan man tage hensyn til medlems-
staternes interesser uden at skabe tvivl om, hvorvidt oprindelseslandsprincippet anvendes korrekt.

(36) For i hvert enkelt tilfælde at føre bevis for, at en medietjenesteudbyder, der er etableret i en anden
medlemsstat, omgår en medlemsstats regler, kan denne medlemsstat henholde sig til indikatorer som
reklame- og/eller abonnementsindtægternes oprindelse, tjenestens hovedsprog eller forekomsten af
programmer eller kommerciel kommunikation, som specifikt er rettet mod befolkningen i den
medlemsstat, hvor de modtages.

(37) Uanset oprindelseslandsprincippet kan medlemsstaterne under dette direktiv på visse betingelser, jf.
artikel 2a i direktiv 89/552/EØF, og efter at have fulgt den procedure, direktivet fastlægger, træffe
foranstaltninger, som begrænser den frie bevægelighed for tv-spredningsvirksomhed eller ikke-lineære
audiovisuelle medietjenester. Ifølge fast praksis ved Domstolen skal enhver begrænsning i den frie
udveksling af tjenesteydelser, som enhver anden afvigelse fra et grundlæggende traktatprincip,
fortolkes restriktivt (3). Beskyttelsen af mindreårige og sundheden bør underkastes særlig opmærk-
somhed, idet dog forudgående kontrol af tanker eller synspunkter under ingen omstændigheder bør
tillades. Hvad angår ikke-lineære audiovisuelle tjenester, erstatter muligheden for at træffe foran-
staltninger i henhold til artikel 2a i direktiv 89/552/EØF de eventuelle foranstaltninger, som den
pågældende medlemsstat hidtil har kunnet træffe, jf. artikel 3, stk. 4, og/eller artikel 12, stk. 3, i
direktivet om elektronisk handel, for så vidt angår det område, der koordineres af artikel 3d og 3e i
direktiv 89/552/EØF.
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(38) I meddelelsen til Rådet og Europa-Parlamentet om bedre regulering for vækst og beskæftigelse i Den
Europæiske Union (1) understregede Kommissionen, at der måtte foretages en omhyggelig analyse af,
hvilken reguleringsmetode der er mest hensigtsmæssig, og især om lovgivning er at foretrække i en
bestemt sektor for et bestemt problem, eller om man bør overveje alternative metoder, f.eks. samregu-
lering eller selvregulering. Endvidere viste erfaringerne, at både sam- og selvregulering, der gennem-
føres efter medlemsstaternes forskellige retstraditioner, kan spille en væsentlig rolle for realiseringen af
en højere grad af forbrugerbeskyttelse. De foranstaltninger, der træffes for at gennemføre målsæt-
ninger af almen interesse inden for sektoren for nye audiovisuelle medietjenester, vil være mere
effektive, hvis de træffes med aktiv støtte fra tjenesteudbyderne selv. Selvregulering er således en
slags frivilligt initiativ, som gør det muligt for de økonomiske operatører, arbejdsmarkedets parter,
ngo'er eller foreninger selv at vedtage fælles retningslinjer. Medlemsstaterne bør i overensstemmelse
med deres forskellige retlige traditioner anerkende den vigtige rolle, som effektiv selvregulering kan
spille som supplement til den gældende lovgivning og de gældende retlige og/eller administrative
mekanismer, samt dens positive bidrag til opfyldelsen af målene i dette direktiv. Selvregulering kan
være en supplerende metode til gennemførelse af visse af dette direktivs bestemmelser, men kan
dog ikke erstatte de nationale lovgivende myndigheders forpligtelse. Samregulering skaber som
minimum et »juridisk bånd« mellem selvregulering og de nationale lovgivende myndigheder i over-
ensstemmelse med de retlige traditioner i medlemsstaterne.

(39) Overbegrebet »samregulering« omfatter regulerende instrumenter, som er baseret på samarbejde
mellem statslige instanser og selvregulerende instanser, og som på nationalt plan betegnes og er
opbygget særdeles forskelligt. Den konkrete udformning af sådanne instrumenter afspejler den speci-
fikke tradition for medieregulering i de enkelte medlemsstater. Det er fælles for samreguleringssyste-
merne, at oprindeligt statslige opgaver og mål gennemføres i samarbejde med de aktører, som er
berørt af reguleringen. Parterne udpeges eller får bemyndigelse af staten, men skal selv sikre, at målet
for regulering nås. Grundlaget er altid en statslig lovgivningsramme, som indeholder bestemmelser
om indhold, organisation og fremgangsmåde. På dette grundlag skaber de involverede parter yderli-
gere kriterier, regler og instrumenter, og parterne overvåger selv, at de overholdes. Selvregulering defi-
neret på denne måde betyder, at særlig fagviden umiddelbart benyttes til administrative opgaver, og at
bureaukratiske procedurer kan undgås. Det er nødvendigt, at alle eller i det mindste de vigtigste
aktører deltager i eller anerkender systemet. Samregulering fungerer ved at kombinere instrukser til
de involverede parter med statens muligheder for at gribe ind, hvis instrukserne ikke udføres.

(40) Tv-spredningsvirksomheder kan købe eneret til transmission af begivenheder af interesse for offentlig-
heden som underholdningsprogrammer. Det er imidlertid vigtigt at fremme pluralismen gennem
mangfoldighed inden for produktion og programsætning af nyheder overalt i EU og at respektere de
principper, der er nedfældet i artikel 11 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende
rettigheder.

(41) For at værne om den grundlæggende frihed til at modtage oplysninger og sikre, at seernes interesser i
EU nyder den fornødne beskyttelse i fuldt omfang, skal enerettighedshavere til begivenheder, der har
offentlighedens store interesse, yde andre tv-spredningsvirksomheder og mellemled, der optræder på
vegne af tv-spredningsvirksomheder, ret til at benytte korte uddrag i generelle nyhedsprogrammer på
loyale, rimelige og ikke-diskriminerende vilkår under behørig hensyntagen til enerettighederne. Vilkå-
rene bør meddeles i god til før hver begivenhed, der har offentlighedens interesse, således at andre
har tid til at gøre brug af deres ret. Sådanne korte uddrag bør som hovedregel ikke: være længere end
90 sekunder; transmitteres før begivenheden er afsluttet, eller for sportsbegivenheder før afslut-
ningen af en enkelt dags begivenheder, alt efter hvad der kommer først; transmitteres senere end
36 timer efter begivenheden; anvendes til at opbygge et offentligt arkiv; fjerne logoet eller andre
kendetegn på den oprindelige tv-spredningsvirksomhed eller anvendes i ikke-lineære tjenester,
medmindre de tilbydes direkte eller tidsforskudt af den samme medietjenesteudbyder. Retten til
grænseoverskridende nyhedsadgang bør kun være gældende, hvor det er nødvendigt. Har en anden
tv-spredningsvirksomhed i den samme medlemsstat opnået enerettighederne til den pågældende
begivenhed, skal der søges om adgang hos denne tv-spredningsvirksomhed. For paneuropæiske tv-
spredningsvirksomheder finder den relevante lovgivning i den medlemsstat, hvor begivenheden
finder sted, anvendelse.
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(42) Mediekendskab henviser til den viden, de færdigheder og den forståelse, der er nødvendig for at sætte
forbrugerne i stand til at bruge medierne effektivt. Personer med mediekendskab vil være i stand til at
træffe kvalificerede valg, forstå arten af indhold og tjenester, være i stand til at drage fordel af hele det
spektrum af muligheder, som de nye kommunikationsteknologier giver, og i højere kunne beskytte
sig selv og deres familier mod skadeligt eller krænkende materiale. Det er derfor af afgørende betyd-
ning, at medlemsstaterne og de nationale regulerende myndigheder aktivt fremmer udviklingen af
mediekendskab i alle dele af samfundet, og at de gennemfører regelmæssige undersøgelser for at over-
våge det, og oplyser om deres strategi i forbindelse med regulering af indhold.

(43) Ikke-lineære tjenester adskiller sig fra lineære tjenester, hvad angår brugernes valgmuligheder med
hensyn til indhold og tidspunkt, og hvad angår deres samfundsmæssige virkninger (1). Derfor er det
rimeligt at fastsætte mindre strenge regler for ikke-lineære tjenester, som kun skal overholde grund-
reglerne i artikel 3c til 3h i direktiv 89/552/EØF.

(44) Da de audiovisuelle medietjenester har nogle ganske særlige egenskaber, ikke mindst evnen til at
påvirke meningsdannelsen, er det afgørende, at brugerne ved præcis, hvem der er ansvarlig for disse
tjenesters indhold. Derfor er det vigtigt, at medlemsstaterne sørger for, at brugerne har adgang til
oplysninger om, hvordan det redaktionelle ansvar for indholdet udøves og af hvem. Hver medlems-
stat må fastsætte de nærmere praktiske bestemmelser om, hvordan dette mål kan nås uden overtræ-
delse af andre relevante bestemmelser i fællesskabsretten.

(45) I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet begrænses dette direktiv til de foranstaltninger,
som er strengt nødvendige for at opnå et velfungerende indre marked. Hvor det er nødvendigt, at
foranstaltninger træffes på fællesskabsplan, og for at sikre, at der etableres et område, der reelt er uden
indre grænser for audiovisuelle medietjenester, skal direktiv 89/552/EØF fremme en høj grad af
beskyttelse af almene hensyn og især beskyttelse af mindreårige, handicappedes rettigheder og den
menneskelige værdighed.

(46) Skadeligt indhold i de audiovisuelle medietjenester er en kilde til vedvarende bekymring hos lovgi-
verne, erhvervslivet og forældrene. I denne forbindelse synes det nødvendigt ikke kun at uddanne
mindreårige, men også deres forældre, lærere og pædagoger i den bedst mulige udnyttelse af alle de
forskellige kommunikationsmedier, navnlig audiovisuelle medietjenester, uanset hvordan de
udbydes. Derfor er det nødvendigt at indføre regler, der beskytter mindreåriges fysiske, mentale og
moralske udvikling såvel som den menneskelige værdighed i alle audiovisuelle medietjenester, i audio-
visuel kommerciel kommunikation, reklame, teleshopping, sponsorering, produktplacering og i
enhver anden teknisk mulig form for kommunikation.

(47) Medlemsstaterne bør fremme en kritisk vurdering af medierne i de nationale læreplaner og videre-
uddannelsesprogrammer.

(48) Indgreb, hvis formål er at beskytte mindreårige og den menneskelige værdighed, må afvejes nøje mod
ytringsfriheden, jf. Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. Målet med disse
indgreb bør dog være at sikre en tilstrækkelig grad af beskyttelse af mindreårige og den menneskelige
værdighed, særlig med hensyn til ikke-lineære tjenester, gennem en forpligtelse til forud for udsen-
delsen klart at angive visse programmers særlige karakter og i overensstemmelse med artikel 1 i
Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, der fastslår, at den menneskelige
værdighed er ukrænkelig og skal respekteres og beskyttes, og i overensstemmelse med artikel 24 i
samme charter, der fastsætter, at mindreårige har ret til den beskyttelse og den behandling, der er
nødvendig for at sikre deres velfærd, og at der først og fremmest skal tages hensyn til barnets tarv
i alle foranstaltninger, der vedrører børn, uanset om de træffes af offentlige myndigheder eller
private virksomheder.

(49) Mindreårige, udsatte personer og handicappede, herunder mentalt handicappede, kan i særlig grad
blive psykisk svækket eller psykologisk rystet eller forstyrret af programmer, som viser scener med
verbal, fysisk eller psykisk vold eller scener, som krænker den menneskelige værdighed eller opfordrer
til had eller andre former for forskelsbehandling. Da beskyttelsen af alle disse personer er et af formå-
lene med dette direktiv, opfordres medlemsstaterne på det kraftigste til at minde udbyderne af audio-
visuelle medietjenester om den påkrævede indsats og til at forpligte dem til klart at angive den særlige
karakter af sådanne programmer, inden de sendes.
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(50) Ingen af dette direktivs bestemmelser om beskyttelse af mindreårige og den offentlige orden, kræver
nødvendigvis, at de pågældende indgreb gennemføres som forudgående kontrol med de audiovisuelle
medietjenester.

(51) Efter traktatens artikel 151, stk. 4, skal Fællesskabet tage hensyn til de kulturelle aspekter i sin indsats
i henhold til andre bestemmelser i traktaten. Navnlig bør dets kulturers og sprogs mangfoldighed
respekteres og fremmes og den gensidige forståelse støttes.

(52) Ikke-lineære audiovisuelle medietjenester rummer i sig muligheden for delvis at erstatte lineære tjene-
ster. Derfor bør de, når det er muligt, fremme produktionen og distributionen af europæiske
programmer og dermed aktivt bidrage til, at den kulturelle mangfoldighed fremmes. En sådan støtte
til europæiske programmer kan for eksempel bestå i en mindsteandel af europæiske programmer i
forhold til det økonomiske resultat eller en mindsteandel af europæiske programmer i »video on
demand«-kataloger eller i en attraktiv præsentation af europæiske programmer i elektroniske
programoversigter. Det bliver vigtigt regelmæssigt på ny at gennemgå anvendelsen af bestemmelserne
om audiovisuelle medietjenesters fremme af europæiske programmer. I rapporterne i medfør af artikel
3f, stk. 3, i direktiv 89/552/EØF, bør medlemsstaterne også gøre rede dels for sådanne tjenesters
økonomiske bidrag til produktion af europæiske programmer og til erhvervelse af rettigheder til
sådanne programmer, dels for de europæiske programmers andel i de audiovisuelle medietjenesters
udbud og for brugernes faktiske forbrug af de europæiske programmer, sådanne tjenester udbyder. I
disse rapporter bør der også tages behørigt hensyn til uafhængige producenters programmer.

(53) Personer, som alene bundter eller transmitterer audiovisuelle medietjenester eller udbyder pakker af
sådanne tjenester til salg, som de ikke har noget redaktionelt ansvar for, bør ikke betragtes som
medietjenesteudbydere. Derfor falder ren bundtning, transmission eller videresalg af indholdsudbud,
som de ikke har noget redaktionelt ansvar for, ikke ind under dette direktivs anvendelsesområde.

(54) Under gennemførelsen af artikel 4 i direktiv 89/552/EØF med senere ændringer, bør medlemsstaterne
vedtage passende foranstaltninger for at tilskynde til, at koproducerede europæiske programmer
eller europæiske programmer af udenlandsk oprindelse får en tilstrækkelig andel af tv-sprednings-
virksomhedernes programflader.

(55) Medietjenesteudbydere bør også inddrage programmer fra uafhængige producenter i deres tjenester,
idet de respekterer rettighederne vedrørende genudsendelser af sådanne programmer og yder en
rimelig betaling for producentrettigheder.

(56) Det er vigtigt, at det sikres, at spillefilm sendes inden for perioder, der aftales mellem rettigheds-
haverne og udbyderne af audiovisuelle medietjenester.

(57) Med adgangen til ikke-lineære tjenester øges forbrugernes valgmuligheder. Medlemsstaterne bør
derfor i deres nationale læreplaner og videreuddannelses-programmer sikre tilstrækkelig oplysning
om kritisk mediebrug, således at det ikke bliver nødvendigt at indføre detaljerede regler for audiovi-
suel kommerciel kommunikation. Detaljerede regler for audiovisuel kommerciel kommunikation for
ikke-lineære tjenester forekommer derfor hverken berettigede eller meningsfulde fra en teknisk syns-
vinkel. Dog bør al audiovisuel kommerciel kommunikation ikke alene overholde identifikationsreg-
lerne, men også et grundlæggende sæt kvalitetsregler, således at klart formulerede, almindelige rets-
principper kan blive opfyldt.

(58) Retten til berigtigelse er i et online-miljø et særligt egnet retsmiddel, da det er muligt straks at korri-
gere oplysninger, der er gjort indsigelser mod. Berigtigelsen skal dog ske inden for en rimelig tid, efter
at der er fremsat krav herom, og på et tidspunkt og på en måde, som forekommer passende i betragt-
ning af det specifikke program, som kravet vedrører. Berigtigelsen skal især have den samme betyd-
ning som den oplysning, der er gjort indsigelse mod, således at den samme brugerkreds nås med de
samme virkninger.
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(59) Kommissionen var i sin fortolkningsmeddelelse om visse aspekter ved bestemmelserne i direktivet om
»fjernsyn uden grænser« (1) i forbindelse med tv-reklamer inde på, at nye reklameteknikker og innova-
tioner inden for markedsføring har skabt nye effektive kommercielle kommunikationsmuligheder via
traditionelle fjernsynsvirksomheder, som dermed kan få bedre muligheder for at konkurrere på lige
fod med innovationer, der bygger på selvvalg. Fortolkningsmeddelelsen gælder stadig for de bestem-
melser i direktiv 89/552/EØF, der ikke påvirkes af nærværende direktiv.

(60) Udviklingen inden for handel og teknologi betyder, at brugerne får flere valgmuligheder og større
ansvar, når de bruger de audiovisuelle medietjenester. For at blive ved med at stå i et rimeligt forhold
til målene af almen interesse må reguleringen rumme en vis fleksibilitet for lineære audiovisuelle
medietjenester. Adskillelsesprincippet bør begrænses til at gælde reklamer og teleshopping, produkt-
placering bør tillades under visse omstændigheder, i visse tilfælde i henhold til en positivliste, og
visse kvantitative restriktioner bør ophæves. Skjult produktplacering bør dog være forbudt. Adskillel-
sesprincippet bør ikke hindre brug af nye reklameteknikker.

(61) Det er nødvendigt at sikre sammenhæng mellem dette direktiv og den eksisterende fællesskabsret.
Derfor bør bestemmelserne i dette direktiv være gældende i tilfælde af uoverensstemmelser mellem
disse bestemmelser og bestemmelserne i en anden fællesskabsretsakt vedrørende de forskellige
aspekter af adgang til eller udøvelse af audiovisuel medievirksomhed. Dette direktiv supplerer
derfor gældende fællesskabsret. Foruden dette direktivs bestemmelser om reklamepraksis m.v. gælder
således bestemmelserne i direktiv 2005/29/EF (2) for urimelig handelspraksis som f.eks. vildledende
og aggressiv handelspraksis i audiovisuelle medietjenester. Direktiv 2003/33/EF (3), som forbyder
reklame for cigaretter og andre tobaksvarer i trykte medier, informationssamfundstjenester og radio-
udsendelser, berører ikke direktiv 89/552/EØF; dette forhold mellem direktiv 2003/33/EF og direktiv
89/552/EØF bør på grund af de audiovisuelle medietjenesters særlige karakter forblive uændret, når
nærværende direktiv er trådt i kraft. Artikel 88, stk. 1, i direktiv 2001/83/EF (4), som forbyder
offentlig reklame for visse lægemidler, gælder, som fastsat i samme artikels stk. 5, med forbehold af
artikel 14 i direktiv 89/552/EØF; dette forhold mellem direktiv 2001/83/EF og direktiv 89/552/EØF
bør forblive uændret, når nærværende direktiv er trådt i kraft. Endvidere berører dette direktiv ikke
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1924/2006 af 20. december 2006 om
ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer (5).

(62) I betragtning af den stigende brug af nye teknologier såsom personlige videobåndoptagere og det
større udvalg af kanaler er det ikke længere berettiget at detailregulere indsættelsen af reklameindslag
for at beskytte seerne. Dette direktiv giver tv-spredningsvirksomhederne smidigere mulighed for at vælge,
hvor de indsættes, blot dette ikke virker urimeligt forstyrrende på helheden i det enkelte program.

(63) Dette direktiv har til formål at beskytte det særlig karakteristiske ved europæisk fjernsyn. Reklamer og
teleshoppingindslag må kun placeres inde i programmerne, når det sker på en sådan måde, at det
ikke skader programmets integritet og værdi, idet der tages hensyn til naturlige ophold i
programmet og dettes længde og art, eller rettighedshavernes rettigheder.
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(64) Begrænsningen af, hvor megen reklame der kunne sendes om dagen, har i det store og hele vist sig at
være teoretisk. Timekvoten er vigtigere, da den også gælder i den bedste sendetid. Dagskvoten bør
derfor ophæves, mens timekvoten bør bevares for reklame og teleshoppingindslag. I betragtning af
forbrugernes øgede valgmuligheder synes heller ikke grænserne for, hvor længe der må sendes på tele-
shopping- og reklamekanaler, længere at være berettigede. Derimod bør 20%-grænsen for reklame
per klokketime fastholdes, undtagen for længerevarende reklameformer som produktpræsentation mv.
(»telepromotions«) og teleshopping, hvis særlige egenskaber og præsentationsmetode gør dem mere
tidskrævende (1).

(65) Skjult reklame forbydes af dette direktiv, fordi den påvirker forbrugerne negativt. Forbuddet mod
skjult reklame omfatter ikke retmæssig produktplacering i overensstemmelse med dette direktiv.

(66) Produktplacering er en realitet i spillefilm og tv-programmer, men medlemsstaterne har forskellige
regler om denne praksis. For at sikre lige konkurrencevilkår og dermed styrke den europæiske medie-
branches konkurrenceevne må der vedtages regler for produktplacering. Det er formålstjenligt med
en liste over situationer, hvor produktplacering er tilladt for formater, hvor den meningsdannende
funktion ikke indtager en større rolle, samt i de tilfælde, hvor der for produktplaceringen ikke blev
givet nogen modydelse eller kun en lille modydelse, så der ikke er fare for, at det vil have nogen
indflydelse på det redaktionelle indhold. Definitionen af produktplacering omfatter enhver form for
audiovisuel kommerciel kommunikation, hvorved der i en udsendelse, normalt mod betaling eller
tilsvarende modydelse, vises eller henvises til en vare, en tjenesteydelse eller et varemærke for en vare
eller tjenesteydelse. Produktplacering kan bestå i, at der stilles tjenester med pengeværdi til rådig-
hed, som modtageren ellers skulle have godtgjort med egne midler i form af økonomiske, personale-
eller materialeressourcer. For produktplacering gælder de samme kvalitative regler og begrænsninger
som for reklame. Den bør desuden opfylde særlige krav. Således må medietjenesteudbyderens redak-
tionelle ansvar og uafhængighed ikke forringes. Især bør der ved inddragelsen af produktet i
programmets handling ikke opstå det indtryk, at produktet støttes af programmet eller dets skue-
spillere. Desuden må produktet ikke eksponeres i overdreven grad. Eksponering er ikke tilladt, hvis
den ikke er rimelig som følge af redaktionelle krav til programmet, især til skildring af virkelig-
heden. En gentagen forekomst af de pågældende varemærker, varer eller tjenesteydelser eller den
måde, de bliver eksponeret på, kan være grundlag for et forbud. I den forbindelse skal der også
tages hensyn til indholdet i de programmer, som de bringes i.

(67) Produktionshjælp er den af redaktionelle årsager uden betaling eller tilsvarende modydelse indsatte
præsentation i ord eller billeder af varer eller tjenesteydelser. For at skelne mellem produktionshjælp
og produktplacering i medfør af dette direktiv bør de retlige rammer for anvendelsen af den produk-
tionshjælp, som er tilladt i alle programformater, afklares.

(68) Der er tale om »uberettiget fremhævelse«, når den gentagne præsentation af det pågældende mærke,
vare eller tjenesteydelse eller præsentationsmåden medfører, at sådanne produkter vises i et uforholds-
mæssigt omfang i forbindelse med produktionshjælp eller produktplacering, idet der tages hensyn til
indholdet af de programmer, som de forekommer i.

(69) Tilsynsmyndighederne bør være uafhængige af både de nationale regeringer og udbyderne af audiovi-
suelle medietjenester, således at de kan udføre deres arbejde upartisk og gennemsigtigt og bidrage til
pluralismen. Et tæt samarbejde mellem de kompetente nationale myndigheder og Kommissionen er
en forudsætning for at dette direktiv kan anvendes korrekt. Tilsvarende er et tæt samarbejde
mellem medlemsstaterne og mellem medlemsstaternes tilsynsmyndigheder af stor betydning med
hensyn til den indvirkning, som tv-spredningsvirksomheder, der er etableret i én medlemsstat, kan
have i en anden medlemsstat. Hvor der i national lovgivning er fastsat licensprocedurer, og mere
end én medlemsstat er berørt, bør der finde kontakter sted mellem de respektive myndigheder, før
der udstedes licenser. Dette samarbejde bør omfatte alle de områder, der samordnes ved direktiv
89/552/EØF, navnlig artikel 2, 2a og 3.

(70) Kulturel mangfoldighed, ytringsfrihed og mediepluralisme er vigtige aspekter af den europæiske audio-
visuelle sektor og derfor uundværlige betingelser for demokrati og mangfoldighed.
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(71) Retten for handicappede, ældre og udlændinge med et andet modersmål end deres værtslands til at
deltage og blive integreret i samfundets sociale og kulturelle liv i henhold til artikel 25 og 26 i Den
Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder er uløseligt forbundet med tilgængelige
audiovisuelle medietjenester. Adgang til audiovisuelle medietjenester omfatter, men er ikke begrænset
til tegnsprog, undertekster, lydbeskrivelse og let forståelig menustyring.

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

Direktiv 89/552/EØF ændres således:

1) Titlen affattes således:

»Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2007/…/EF om samordning af visse love og administrative
bestemmelser i medlemsstaterne om udbud af audiovisuelle medietjenester (direktivet om audiovisuelle
medietjenester)«.

2) Artikel 1 affattes således:

»Artikel 1

I dette direktiv gælder følgende definitioner:

a) »audiovisuel medietjeneste«: En tjenesteydelse som defineret i traktatens artikel 49 og 50, som en
medietjenesteudbyder har det redaktionelle ansvar for, og hvis hovedformål er at udbyde
programmer bestående af informerende, underholdende eller oplysende levende billeder med eller
uden lyd til offentligheden via elektroniske kommunikationsnet som defineret i direktiv 2002/21/EF,
stk. 2, litra a, og/eller audiovisuel kommerciel kommunikation. Ikke omfattet er tjenester, hvor det
audiovisuelle indhold blot er en biomstændighed ved tjenesten og ikke dens hovedformål, og
heller ikke pressen i trykt eller elektronisk form

b) »medietjenesteudbyder«: Den fysiske eller juridiske person, der har det redaktionelle ansvar for
valget af audiovisuelt indhold i den audiovisuelle medietjeneste og bestemmer hvordan det tilrette-
lægges. Ikke omfattet er fysiske eller juridiske personer, som alene videresender indhold, som en
tredjepart har det redaktionelle ansvar for

c) »fjernsynsudsendelse« eller »lineær tjeneste«: En audiovisuel medietjeneste, hvor en kronologisk
sekvens af programmer transmitteres til et ikke nærmere bestemt antal potentielle seere på et
tidspunkt, som medietjenesteudbyderen har bestemt i henhold til en fast programflade

d) »tv-spredningsforetagende«: En udbyder af lineære audiovisuelle medietjenester

e) »selvvalgstjeneste« eller »ikke-lineær tjeneste«: En audiovisuel medietjeneste, der består af et udbud
af audiovisuelt indhold, som er redigeret eller samlet af en medietjenesteudbyder, hvor brugerne
enkeltvis anmoder om transmission af et bestemt program fra et udvalg af indhold og på et tids-
punkt efter eget valg, eller som ikke er dækket af definitionen af en lineær tjeneste i litra c)

f) »audiovisuel kommerciel kommunikation«: Levende billeder med eller uden lyd, som transmitteres
som en del af audiovisuelle medietjenesteydelser, eller som i tilfælde af teleshoppingkanaler, som
audiovisuel medietjeneste, har til formål direkte eller indirekte at promovere varer eller tjeneste-
ydelser eller et image for en fysisk eller juridisk person, der udøver økonomisk virksomhed
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g) »fjernsynsreklame«: Enhver meddelelse i en hvilken som helst form, som udsendes enten mod
vederlag eller anden modydelse eller med selvpromoverende formål af en offentlig eller privat virk-
somhed i forbindelse med handel, industri, håndværk eller liberale erhverv for at fremme afsætning
mod betaling af varer eller tjenesteydelser, herunder fast ejendom, rettigheder og forpligtelser

h) »skjult reklame«: Præsentation i ord eller billeder af varer, tjenesteydelser, en vareproducents eller
tjenesteyders navn, varemærke eller aktiviteter i programmer, når præsentationen efter medietjene-
steudbyderens hensigt skal tjene som reklame og vil kunne vildlede offentligheden om sin karakter
af reklame. Præsentationen anses navnlig for at være tilsigtet, når den foretages mod vederlag eller
lignende betaling

i) »produktintegration« og »temaplacering«: Indgreb fra en virksomhed eller et organ i enten en films
eller et fiktionsprograms handling med henblik på at promovere en vare, en tjenesteydelse eller et
varemærke

j) »sponsorering«: Ethvert bidrag fra en offentlig eller privat virksomhed eller en fysisk person, der
ikke udbyder audiovisuelle medietjenester eller producerer audiovisuelle værker, til direkte eller
indirekte finansiering af programmer, der udbydes af audiovisuelle medietjenester, med henblik på
at fremme virksomhedens navn, varemærke, image, aktiviteter eller produkter

k) »telepromotion«: Enhver form for reklame, der indebærer fremvisning af varer og tjenester og en
producents eller medietjenesteudbyders mundtlige eller visuelle præsentation af varer og tjenester
som en del af et program med henblik på at fremme afsætningen af de udbudte eller fremviste varer
eller tjenester mod vederlag

l) »teleshopping«: Udsendelse af direkte tilbud til offentligheden med henblik på levering mod betaling
af varer eller tjenesteydelser, herunder fast ejendom, rettigheder og forpligtelser

m) »produktplacering«: Enhver form for audiovisuel kommerciel kommunikation, hvorved der vises en
vare, en tjenesteydelse eller et varemærke for en vare eller tjenesteydelse i et program, der udbydes
af en audiovisuel medietjeneste, med eller uden opkrævning af vederlag eller lignende betaling til
medietjenesteudbyderen. Produktplacering omfatter ikke kommunikationer, som er resultatet af
uafhængige redaktionelle beslutninger om at anvende produkter uden uberettiget fremhævelse,
som udgør en fast bestanddel af programmet, og som letter produktionen, f.eks. præmier, der
uddeles i programmer, varemærkereklamer, accessoriske genstande og rekvisitter

n) »produktionshjælp«: Varer eller tjenesteydelser, som stilles til rådighed uden vederlag eller anden
modydelse, og som anvendes af redaktionelle årsager

o) »program«: En kombination af levende billeder med eller uden lyd, der udgør en individuel
bestanddel af en programflade eller et katalog tilrettelagt eller sammensat af en medietjeneste-
udbyder

p) »samregulering«: En form for regulering, der er baseret på samarbejde mellem offentlige myndig-
heder og selvregulerende organer

q) »redaktionelt ansvar«: Ansvaret for sammensætning af programflader eller programmer bestemt til
offentligheden foretaget professionelt med henblik på levering af medieholdet inden for en fastlagt
tidsramme eller bestilling fra et katalog.«

3) I artikel 2 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 ændres »fjernsynsudsendelser, der udsendes af tv-spredningsforetagender« til »audiovisuelle
medietjenester, der udbydes af medietjenesteudbydere« og »udsendelser« til »audiovisuelle medie-
tjenester«.

b) I stk. 2 ændres »tv-spredningsforetagender« til »medietjenesteudbydere«.
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c) I stk. 3 ændres »tv-spredningsforetagende« til »medietjenesteudbyder«, »redaktionelle beslutninger om
programlægningen« til »redaktionelle beslutninger om den audiovisuelle medietjeneste«, »tv-spred-
ningsvirksomhed« til »audiovisuel medievirksomhed«, »hvor det først begyndte sin tv-spredningsvirk-
somhed« til »hvor det først begyndte sin virksomhed« og »beslutningerne om programlægningen« til
»beslutningerne om den audiovisuelle medietjeneste«.

d) Stk. 4 affattes således:

»4. Medietjenesteudbydere, som ikke er omfattet af stk. 3, anses for at høre under en medlems-
stats jurisdiktion:

a) når de foretager satellit-uplink fra den pågældende medlemsstat

b) når de, skønt de ikke foretager satellit-uplink fra en medlemsstat, benytter en satellitkapacitet, der
stilles til rådighed fra denne medlemsstats side.«

e) I stk. 5 ændres »tv-spredningsforetagendet« til »medietjenesteudbyderen« og »artikel 52« til »artikel
43«.

f) Stk. 6 affattes således:

»6. Dette direktiv finder ikke anvendelse på audiovisuelle medietjenester, som ikke i en eller flere
medlemsstater modtages direkte eller indirekte af offentligheden ved hjælp af almindeligt forbruger-
udstyr.«

4) Artikel 2a affattes således:

»Artikel 2a:

1. Medlemsstaterne skal sikre modtagefrihed og må ikke hindre retransmissioner på deres område af
audiovisuelle medietjenester fra andre medlemsstater af grunde, der falder inden for områder, der er
samordnet ved dette direktiv.«

2. Medlemsstaterne kan midlertidigt fravige stk. 1, hvis følgende betingelser er opfyldt:

a) en audiovisuel medietjeneste fra en anden medlemsstat udgør en åbenlys, væsentlig og alvorlig over-
trædelse af artikel 3d eller 3e og/eller artikel 22, stk. 1 eller 2

b) medietjenesteudbyderen har i løbet af de foregående 12 måneder overtrådt den eller de bestem-
melser, der er omhandlet i litra a) mindst to gange

c) den berørte medlemsstat har skriftligt underrettet medietjenesteudbyderen, den medlemsstat, hvor
medietjenesteudbyderen er etableret, og Kommissionen om de påståede overtrædelser og om de
foranstaltninger, den agter at træffe, hvis der igen sker en overtrædelse

d) konsultationer med den medlemsstat, hvor medietjenesteudbyderen er etableret, og Kommissionen
har ikke ført til en mindelig ordning inden 15 dage efter underretningen i litra c), og den påståede
overtrædelse fortsætter.

3. Med hensyn til selvvalgstjenester kan en medlemsstat i hastende tilfælde midlertidigt træffe foran-
staltninger med henblik på at fravige stk. 1, uden at betingelserne i stk. 2, litra b), c) og d), er opfyldt. I
så fald meddeles foranstaltningerne snarest muligt Kommissionen og den medlemsstat, hvori medie-
tjenesteudbyderen er etableret, med angivelse af grundene til, at medlemsstaten finder, at der er tale om
et hastende tilfælde.
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4. Kommissionen træffer senest to måneder efter underretningen om de foranstaltninger, der er
truffet af medlemsstaten, afgørelse om, hvorvidt disse foranstaltninger er forenelige med fællesskabs-
retten. Såfremt Kommissionen afgør, at de pågældende foranstaltninger ikke er forenelige med fælles-
skabsretten, skal medlemsstaten straks trække dem tilbage.

5. Stk. 2 er ikke til hinder for, at der anvendes procedurer, forholdsregler eller sanktioner over for de
pågældende overtrædelser i den medlemsstat, under hvis jurisdiktion den pågældende medietjeneste-
udbyder hører.

5) Artikel 3 affattes således:

»Artikel 3

1. Medlemsstaterne kan kræve, at medietjenesteudbydere, som hører under deres jurisdiktion, over-
holder strengere eller mere detaljerede bestemmelser på de områder, der er omfattet af dette direktiv,
under forudsætning af at sådanne bestemmelser ikke er i strid med principperne i fællesskabslovgiv-
ningen og ikke fordrejer konkurrencen.

2. I tilfælde, hvor en medlemsstat

a) har udøvet sin ret til i henhold til stk. 1 at vedtage mere detaljerede eller strengere bestemmelser, og

b) hvor sådanne bestemmelser er berettiget af hensyn til almindelige retsprincipper, herunder beskyt-
telsen af mindreårige, den offentlige sikkerhed, den offentlige sundhed eller beskyttelsen af den
kulturelle mangfoldighed, og

c) denne medlemsstat vurderer, at en medietjenesteudbyder under en anden medlemsstats jurisdiktion
har udnyttet dette direktiv ved misbrug eller svig for at omgå sådanne bestemmelser,

kan den kontakte den medlemsstat, der har jurisdiktion, med henblik på at finde en gensidigt tilfreds-
stillende løsning på eventuelle problemer. Ved modtagelsen af en begrundet anmodning fra den pågæl-
dende medlemsstat, anmoder den medlemsstat, der har jurisdiktion, den pågældende medietjenesteud-
byder om at overholde de relevante regler. Medlemsstaten med jurisdiktion underretter førstnævnte
medlemsstat om resultatet af denne anmodning inden to måneder.

3. Finder den pågældende medlemsstat:

a) at de resultater, der er opnået ved anvendelse af stk. 1a ikke er tilfredsstillende, og

b) at medietjenesteudbyderen har etableret sig i den medlemsstat, der har jurisdiktion, udelukkende for
at undgå de strengere regler på områder, der samordnes ved dette direktiv, der ville være gældende,
hvis den var etableret i den pågældende medlemsstat,

kan den træffe passende foranstaltninger over for den pågældende medietjenesteudbyder for at fore-
bygge misbrug eller svig.

Sådanne foranstaltninger skal være objektivt nødvendige, skal anvendes på en ikke-diskriminerende
måde, skal være egnede i forhold til de tilsigtede resultater og må ikke gå ud over, hvad der er nødven-
digt for at nå de tilstræbte mål.

4. En medlemsstat må kun træffe foranstaltninger i medfør af stk. 3, hvis følgende betingelser alle er
opfyldt:

a) medlemsstaten har underrettet Kommissionen og den medlemsstat, hvor medietjenesteudbyderen er
etableret, om, at den har til hensigt at træffe sådanne foranstaltninger med angivelse af en begrun-
delse for disse foranstaltninger, og

b) Kommissionen træffer afgørelse om, at foranstaltningerne er forenelige med fællesskabsretten, og
især at medlemsstatens begrundelse for at træffe foranstaltninger i henhold til stk. 2 og 3, hviler på
et korrekt grundlag.

5. Kommissionen træffer afgørelse senest tre måneder efter at have modtaget underretningen i
henhold til stk. 4, litra a). Hvis Kommissionen træffer afgørelse om, at foranstaltningen ikke er forenelig
med fællesskabsretten, afstår den pågældende medlemsstat fra at træffe de foreslåede foranstaltninger.
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6. Medlemsstaterne sikrer ved passende midler og inden for rammerne af deres retsforskrifter, at
medietjenesteudbydere, der hører under deres jurisdiktion, reelt overholder dette direktiv.

7. Medlemsstaterne fremmer ordninger for selv- og/eller samregulering på nationalt plan på de
områder, der samordnes ved dette direktiv. Disse ordninger tilrettelægges, så de nyder bred accept
blandt de vigtigste berørte parter i den pågældende medlemsstat og rummer midler til effektiv hånd-
hævelse.

8. Strider bestemmelserne i dette direktiv med bestemmelserne i andre fællesskabsretsakter om
adgang til en audiovisuel medietjeneste eller dens indhold, har bestemmelserne i dette direktiv forrang.

9. Medlemsstaterne forbedrer forbrugernes mediekendskab gennem hensigtsmæssige foranstalt-
ninger«.

6) Følgende indsættes som artikel 3b-3l:

»Artikel 3b

1. I medfør af princippet om fri adgang til information, som bl.a. er fastlagt i artikel 11 i Den
Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, og med forbehold af eksisterende
kontraktlige aftaler mellem tv-spredningsvirksomheder og uden at underminere enerettigheder sørger
medlemsstaterne for, at tv-spredningsvirksomheder, der er etableret i andre medlemsstater, på rimelige og
fornuftige vilkår og uden forskelsbehandling kan få adgang til at sende korte nyhedsindslag, herunder
indslag bestemt til paneuropæiske udsendelser, om arrangementer, der vækker stærk interesse i offent-
ligheden og transmitteres af en tv-spredningsvirksomhed under deres jurisdiktion. Den tv-spredningsvirk-
somhed, der giver adgang, har ret til en passende godtgørelse for tekniske omkostninger.

2. Tv-spredningsvirksomhederne kan frit vælge korte uddrag fra den transmitterende tv-spredningsvirksom-
heds signal, idet de som minimum angiver deres kilde. Sådanne uddrag må kun anvendes til generelle
nyhedsindslag.

3. Bestemmelserne i denne artikel gælder uden at dette indskrænker de enkelte tv-spredningsvirk-
somheders pligt til at respektere bestemmelser om ophavsretten, herunder direktiv 2001/29/EF (1) og/
eller Rom-konventionen af 26. oktober 1961 om beskyttelse af udøvende kunstnere og fremstillere af
fonogrammer samt radio- og fjernsynsforetagender og Bernerkonventionen af 9. september 1886 til
værn for litterære og kunstneriske værker som revideret og ændret.

4. Medlemsstaterne sikrer fastlæggelse af nærmere regler og betingelser for anvendelsen af sådanne
korte uddrag, især den maksimale længde af uddragene, tidsbegrænsninger for deres udsendelse og krav
vedrørende identifikationen af den transmitterende tv-spredningsvirksomhed.

5. Tv-spredningsvirksomhederne kan selv få adgang til begivenheden med henblik på transmission i
overensstemmelse med den pågældende medlemsstats lovgivning.

Artikel 3c

Medlemsstaterne sørger for, at udbydere af audiovisuelle medietjenester under deres jurisdiktion giver
modtagerne af ydelserne let, umiddelbar og vedvarende adgang til følgende oplysninger som minimum:

a) medietjenesteudbyderens navn

b) den fysiske adresse, hvor medietjenesteudbyderen er etableret
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c) oplysninger, som gør det muligt at kontakte medietjenesteudbyderen hurtigt, direkte og effektivt,
herunder udbyderens e-postadresse eller websted

d) i givet fald den relevante regulerende institution eller tilsynsinstitution.

Artikel 3d

1. Medlemsstaterne sikrer med passende midler, at audiovisuelle medietjenester, som hører under
deres jurisdiktion, ikke udbydes på en måde, der i alvorlig grad kan skade mindreåriges fysiske, psykiske
eller moralske udvikling. Denne artikel gælder navnlig for programmer, som indeholder pornografi og
umotiveret vold. Kommissionen og medlemsstaterne bør opfordre de berørte aktører i mediesektoren
til som en yderligere foranstaltning til beskyttelse af mindreårige at fremme et fælleseuropæisk
mærknings-, evaluerings- og filtreringsystem. Medlemsstaterne fremmer foranstaltninger, som giver
forældre og andre tilsynspersoner bedre kontrol med de programmer, som indeholder pornografi og
umotiveret vold.

2. Medlemsstaterne sikrer, at udbydere af audiovisuelle medietjenester under deres jurisdiktion leverer
filtreringssystemer, der fjerner indhold, der kan skade mindreåriges fysiske, psykiske eller moralske
udvikling, og oplyser brugerne om, at de findes.

3. Kommissionen og medlemsstaterne opfordrer udbydere af audiovisuelle medietjenester, tilsyns-
myndigheder og alle berørte parter til at overveje de tekniske og juridiske muligheder for at udvikle et
harmoniseret system med indholdssymboler, som gør det muligt at foretage en bedre filtrering og klas-
sificere indholdet ved kilden uanset den anvendte platform med henblik på at sikre en bedre beskyttelse
af mindreårige.

4. Medlemsstaterne sørger for, at audiovisuelle medietjenester under deres jurisdiktion ikke under
nogen omstændigheder udsender børnepornografisk materiale. Straffen herfor er administrative og/eller
strafferetlige sanktioner.

5. Medlemsstaterne opfordrer udbydere af audiovisuelle medietjenester under deres jurisdiktion til at
fremme informationskampagner med henblik på forebyggelse af vold mod kvinder og mindreårige, om
muligt i samarbejde med offentlige og private organisationer og enheder, der arbejder på dette område.

Artikel 3e

Medlemsstaterne sikrer ved passende midler, at audiovisuelle medietjenester og audiovisuel kommerciel
kommunikation fra tjenesteudbydere under deres jurisdiktion, ikke på nogen måde tilskynder til had på
grund af køn, race, etnisk oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering eller på
nogen anden måde krænker den menneskelige værdighed.

Artikel 3f

1. Medlemsstaterne sørger for, at medietjenesteudbydere under deres jurisdiktion, når det er muligt,
ved passende midler og under behørig hensyntagen til de forskellige fremføringsmåder fremmer
udviklingen, produktionen af og adgangen til europæiske programmer som defineret i artikel 6. For
ikke-lineære audiovisuelle medietjenester kan sådanne midler til at fremme udviklingen være et
mindsteantal europæiske programmer i forhold til det økonomiske resultat, en mindsteandel af euro-
pæiske programmer og af europæiske programmer lavet af producenter, der er uafhængige af tv-
spredningsvirksomheder i »video on demand«-kataloger eller en attraktiv præsentation af europæiske
programmer lavet af sådanne uafhængige producenter i elektroniske programoversigter.

2. Medlemsstaterne sørger for, at medietjenesteudbydere under deres jurisdiktion ikke sender spille-
film uden for de perioder, der er aftalt med rettighedshaverne.
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3. Medlemsstaterne indberetter til Kommissionen, hvordan foranstaltningen i stk. 1 er gennemført,
senest ved udgangen af det fjerde år efter vedtagelsen af dette direktiv og derefter hvert tredje år.

4. På grundlag af medlemsstaternes oplysninger og en uafhængig undersøgelse aflægger Kommissi-
onen hvert tredje år rapport til Europa-Parlamentet og Rådet om anvendelsen af stk. 1 og redegør
herunder for den markedsmæssige og teknologiske udvikling og målsætningen om kulturel
mangfoldighed.

Artikel 3g

Medlemsstaterne sikrer, at audiovisuel kommerciel kommunikation, der udsendes af tjenesteudbydere
under deres jurisdiktion, er i overensstemmelse med principperne i Den Europæiske Unions charter om
grundlæggende rettigheder og navnlig følgende krav:

a) Audiovisuel kommerciel kommunikation skal klart kunne identificeres som sådan og holdes klart
adskilt fra det redaktionelle indhold. Med forbehold af anvendelse af nye reklameteknikker holdes
fjernsynsreklamer, telepromotion og teleshopping klart adskilt fra den øvrige programvirksomhed
med optiske og/eller akustiske og/eller rumlige midler. Skjult audiovisuel kommerciel kommunika-
tion er forbudt.

b) Audiovisuel kommerciel kommunikation skal respektere integriteten og de naturlige pauser i det
program, som den sendes i.

c) Der må ikke bruges subliminale teknikker i audiovisuel kommerciel kommunikation. Derfor må
lydstyrken i reklamer og i de programmer eller sekvenser, der kommer før og efter reklamerne,
ikke være højere end lydstyrken i resten af programmet. Dette er i lige så høj grad annoncørernes
ansvar som tv-spredningsvirksomhedernes, som sikrer, at annoncørerne respekterer denne forplig-
telse, når de sender deres reklamer.

d) Audiovisuel kommerciel kommunikation skal være i overensstemmelse med principperne i Den
Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder og navnlig må den ikke:

i) krænke den menneskelige værdighed

ii) være anstødelig som følge af forskelsbehandling på grund af race, køn, nationalitet, handicap,
alder eller seksuel orientering

iii) krænke børns rettigheder i henhold til FN's konvention om barnets rettigheder

iv) tilskynde til adfærd, der kan være til skade for sundheden eller for sikkerheden

v) tilskynde til adfærd, der kan være til stor skade for miljøbeskyttelsen.

e) Alle former for audiovisuel kommerciel kommunikation vedrørende cigaretter og andre tobaksvarer
er forbudt.

f) Pornografi, herunder fremstillinger, der tilskynder til had på grundlag af køn, forbydes i alle former
for audiovisuel kommerciel kommunikation og teleshopping.

g) Audiovisuel kommerciel kommunikation for at fremme salget af alkoholiske drikkevarer må ikke
være henvendt til mindreårige og ikke tilskynde til umådeholden indtagelse af sådanne drikkevarer.

h) Audiovisuel kommerciel kommunikation for lægemidler og medicinsk behandling, der er receptplig-
tige i den medlemsstat, under hvis jurisdiktion medietjenesteudbyderen hører, forbydes.

i) Audiovisuel kommerciel kommunikation må ikke skade mindreårige moralsk eller fysisk. Den må
derfor ikke direkte tilskynde mindreårige til at købe et produkt eller tjenesteydelse ved at udnytte
deres manglende erfaring eller deres godtroenhed, direkte opfordre dem til at overtale deres forældre
eller andre til at købe de varer eller tjenesteydelser, der reklameres for, udnytte mindreåriges særlige
tillid til forældre, lærere eller andre eller vise mindreårige i farlige situationer.
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j) Medlemsstaterne og Kommissionen tilskynder de audiovisuelle medietjenesteudbydere til at udvikle
en adfærdskodeks vedrørende børneprogrammer, der indeholder eller afbrydes af reklamer, sponso-
rering eller markedsføring af usunde og underlødige fødevarer og drikkevarer, som f.eks. har et højt
indhold af fedt, sukker og salt, og af alkoholholdige drikkevarer.

Artikel 3h

1. Audiovisuelle medietjenester eller programmer, der er sponsoreret eller indeholder produktplace-
ring, skal opfylde følgende krav:

a) Indholdet og for tv-sprednings vedkommende programlægningen af sådanne audiovisuelle medietje-
nester må under ingen omstændigheder påvirkes på en måde, der berører medietjenesteudbyderens
ansvar og redaktionelle uafhængighed.

b) Sådanne tjenester må ikke direkte tilskynde til køb eller leje af varer eller tjenesteydelser, og må især
ikke indeholde særlige reklamehenvisninger til sådanne varer eller tjenesteydelser.

c) Seerne skal informeres tydeligt om, at der findes en sponsoraftale. Sponsorerede programmer skal
klart kunne identificeres som sponsorerede, ved at sponsorens navn, logo og/eller andet symbol,
f.eks. en angivelse af vedkommendes produkt(er) eller tjenesteydelse(r) eller et kendemærke for dem,
angives på en passende måde ved programmernes begyndelse eller slutning.

2. Audiovisuelle medietjenester eller programmer må ikke sponsoreres af foretagender, hvis hoved-
virksomhed er fremstilling eller salg af cigaretter og andre tobaksvarer.

3. Når audiovisuelle medietjenester eller programmer sponsoreres af foretagender, hvis virksomhed
omfatter fremstilling eller salg af lægemidler og medicinsk behandling, må denne sponsorering fremme
foretagendets navn eller image, men ikke bestemte lægemidler eller medicinske behandlinger, der er
receptpligtige i den medlemsstat, under hvis jurisdiktion medietjenesteudbyderen hører.

4. Nyheds- og aktualitetsprogrammer må ikke sponsoreres.

Artikel 3i

1. Produktplacering er forbudt. Især må nyheds- og aktualitetsprogrammer, børneprogrammer, doku-
mentarprogrammer og rådgivningsprogrammer ikke indeholde produktplacering.

Produktintegration og emneplacering er principielt forbudt.

2. Medmindre medlemsstaterne bestemmer noget andet skal produktplacering dog være tilladt i
biograffilm, tv-film og tv-serier samt sportstransmissioner.

Produktionshjælp, hvor der ikke sker nogen betaling, men hvor visse varer og tjenester stilles gratis til
rådighed med henblik på indsættelse i et program, er tilladt.

Programmer med produktplacering eller produktionshjælp skal opfylde alle nedenstående betingelser:

a) deres indhold og for tv-sprednings vedkommende deres programlægning må under ingen omstæn-
digheder være påvirket på en sådan måde, at det indvirker på medietjenesteudbyderens ansvar og
redaktionelle uafhængighed

b) de må ikke direkte tilskynde til køb eller leje af varer og tjenester og må især ikke indeholde særlige
reklamehenvisninger til sådanne varer eller tjenesteydelser
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c) de må ikke overdrevent eksponere det pågældende produkt

d) seerne skal tydeligt informeres om, at der foregår produktplacering. Indeholder et program produkt-
placering, skal det markeres ved programmets begyndelse og slutning og med et signal mindst hvert
20. minut under programmet med henblik på at undgå enhver misforståelse hos seeren.

I tilfælde af produktionshjælp skal seerne på passende vis underrettes om, at en sådan hjælp anvendes.

3. Under alle omstændigheder må programmer ikke indeholde produktplacering eller produktions-
hjælp for:

— tobaksprodukter eller cigaretter eller produktplacering fra virksomheder, hvis hovedaktivitet er frem-
stilling eller salg af cigaretter eller andre tobaksprodukter eller

— bestemte lægemidler eller medicinske behandlinger, der er receptpligtige i den medlemsstat, under
hvis jurisdiktion medietjenesteudbyderen hører.

4. Bestemmelserne i stk. 1, 2 og 3 gælder kun for programmer, der er produceret efter den dato,
hvor dette direktiv skal være trådt i kraft i medlemsstaterne.

Artikel 3j

1. Korte indslag med reklame eller teleshopping og andre korte reklameformer må ikke fylde mere
end 20 % af en given klokketime.

2. Annonceringer fra tv-spredningsvirksomheden af egne programmer og af produkter med direkte
tilknytning til disse programmer eller sponsorannonceringer er ikke omfattet af stk. 1.

Artikel 3k

1. Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til gradvist at sikre, at audiovisuelle medie-
tjenester, som hører under deres jurisdiktion, uden begrænsninger bliver tilgængelige for syns- og
hørehæmmede.

2. Fra … (*) forelægger medlemsstaterne hvert andet år Kommissionen en national beretning om
gennemførelsen af denne artikel. Rapporten skal især indeholde statistiske oplysninger om de frem-
skridt, der er gjort med hensyn til at nå det mål for tilgængelighed, der er nævnt i stk. 1. Der skal rede-
gøres for alle problemer og de foranstaltninger, der er truffet for at løse dem.

(*) Tre år efter vedtagelsen af dette direktiv.

Artikel 3l

1. Med forbehold af medlemsstaternes øvrige civile, administrative og strafferetlige bestemmelser har
alle fysiske og juridiske personer uanset nationalitet, hvis legitime interesser, herunder navnlig, men ikke
kun ære og rygte, er blevet krænket ved en påstand i en audiovisuel medietjeneste, ret til berigtigelse
eller tilsvarende foranstaltninger.

2. Retten til berigtigelse eller tilsvarende foranstaltninger gælder over for alle medietjenesteudbydere
under en medlemsstats myndighed.

3. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at gennemføre denne ret til berigtigelse
eller tilsvarende foranstaltninger og fastlægge den procedure, der skal følges. De sørger især for, at
fristen for at kunne gøre retten til berigtigelse eller tilsvarende foranstaltninger gældende er tilstrækkelig,
og at procedurerne er sådan, at denne ret eller tilsvarende foranstaltninger kan udøves på en rimelig
måde af de fysiske eller juridiske personer, som har bopæl eller forretningssted i en anden medlemsstat.
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4. En anmodning om udøvelse af retten til berigtigelse eller tilsvarende foranstaltninger kan afvises,
hvis den ikke er begrundet i de i stk. 1 fastsatte betingelser, hvis den indebærer en strafbar handling,
medfører civilretligt ansvar for udbyderen af medietjenester eller strider mod god moral.

5. Medlemsstaterne sikrer, at tvister vedrørende udøvelse af retten til berigtigelse eller lignende foran-
staltninger kan prøves ved domstolene.

6. Retten til berigtigelse berører ikke andre klagemuligheder, der står til rådighed for de personer,
hvis ret til beskyttelse af værdighed, ære, rygte og privatlivets fred er blevet krænket af medierne.«

7) I artikel 5 tilføjes følgende stykke:

»Ved definitionen af begrebet »uafhængig producent« tager medlemsstaterne på passende vis hensyn til
følgende tre kriterier:

ejerskab af produktionsfirmaet og produktionsfirmaets ejendomsrettigheder, antal programmer leveret
til den samme medietjenesteudbyder og ejendomsretten til sekundære rettigheder.«

8) I artikel 6 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, litra c), affattes således:

»c) programmer, der er koproduceret på grundlag af aftaler vedrørende den audiovisuelle sektor
mellem Det Europæiske Fællesskab og tredjelande, og som opfylder de betingelser, der er fastsat
i hver af disse aftaler.«

b) Stk. 3 udgår.

c) Stk. 4 bliver til stk. 3.

d) Stk. 5 udgår.

9) Artikel 7 udgår.

10) Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

1. Fjernsynsreklamer og teleshopping skal klart kunne identificeres som sådanne og holdes klart
adskilte fra det redaktionelle indhold. Med forbehold af anvendelse af nye reklameteknikker, skal
fjernsynsreklamer og teleshopping holdes klart adskilte fra den øvrige programvirksomhed med
optiske og/eller akustiske og/eller rumlige midler.

2. Isolerede reklame- og teleshoppingindslag må kun forekomme undtagelsesvis, undtagen i sports-
programmer.«

11) Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Fjernsynsreklamer og teleshoppingindslag må placeres mellem programmerne. Reklamer og tele-
shoppingindslag kan ligeledes placeres inde i programmerne, når det sker på en sådan måde, at det
ikke går ud over programmernes integritet under hensyntagen til naturlige ophold i programmet, og
der ikke gribes ind i rettighedshavernes rettigheder.

2. Udsendelsen af film produceret for fjernsynet (bortset fra serier, føljetoner, lette underholdnings-
programmer og dokumentarprogrammer), spillefilm, børneprogrammer og nyhedsprogrammer må
afbrydes af reklamer og/eller teleshoppingindslag en gang for hver programsat periode på 30 minutter.

Der må ikke indsættes reklamer eller teleshoppingindslag i gudstjenester.«
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12) Artikel 12 og 13 udgår.

13) Artikel 16 og 17 udgår.

14) Artikel 18 affattes således:

»Artikel 18

1. Korte indslag med reklame eller teleshopping og andre korte reklameformer må ikke fylde mere
end 20 % af en given klokketime.

2. Annonceringer fra tv-spredningsvirksomheden med reklame for egne programmer og teleshop-
ping, sponsorerede programmer eller, hvor det er relevant, eventuelt produktplacering er ikke omfattet
af stk. 1.«

15) Artikel 18a affattes således:

»Artikel 18a

Blokke til audiovisuel kommerciel kommunikation som f.eks. teleshopping, teleshopping blokke og tele-
promotion skal utvetydigt angives som sådanne med optiske og akustiske midler.«

16) Artikel 19 affattes således:

»Artikel 19

Dette direktiv finder med de nødvendige tilpasninger anvendelse på fjernsynsudsendelser, der udeluk-
kende sender reklamer og teleshopping, og på fjernsynsudsendelser, der udelukkende sender selvpromo-
verende programmer, der let skal kunne identificeres som sådanne ved hjælp af optiske og/eller
akustiske midler. Dog gælder kapitel III og artikel 11 (regler om indsættelse af reklame) og artikel 18
(varigheden af reklame og teleshopping) ikke for disse udsendelser.«

17) Artikel 19a udgår.

18) Artikel 20 affattes således:

»Artikel 20

For fjernsynsudsendelser, der udelukkende er bestemt til det nationale område, og som hverken direkte
eller indirekte kan modtages af offentligheden i en eller flere andre medlemsstater, kan medlemssta-
terne, hvis de ikke overtræder fællesskabsretten, fastsætte andre betingelser end dem, der gælder efter
artikel 11, stk. 2, og artikel 18, jf. også artikel 3.«

19) Artikel 22, stk. 1, affattes således:

»1. Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger for at sikre, at udsendelser fra medietjenesteud-
bydere, som hører under deres jurisdiktion, ikke indeholder programmer, som i alvorlig grad kan skade
mindreåriges fysiske, mentale og moralske udvikling, især programmer, som viser pornografi eller
umotiveret vold.«

20) Artikel 22a og 22b affattes således:

»Artikel 22a

1. Medlemsstaterne fremmer de audiovisuelle medietjenesters produktion og programvirksomhed og
programmer, som er egnede for mindreårige og tager sigte på at forbedre deres kendskab til medierne.

2. Sådanne foranstaltningerne tager sigte på at lette forældres, læreres og underviseres opdragelses-
mæssige opgave ved at øge kendskabet til konsekvenserne af de programmer, som kan ses af mindre-
årige, gennem:

— indførelse af hensigtsmæssige klassificeringssystemer

23.12.2006 C 317E/429Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



— fremme af politikker med henblik på at øge bevidstheden om og kendskabet til medierne, der også
inddrager undervisningsinstitutioner, og som skaber mulighed for at producere europæiske
programmer, som er velegnede for hele familien eller for børn og unge

— hensyntagen til de erfaringer, der er gjort på dette område i og uden for Europa, og til de syns-
punkter, som berørte parter som f.eks. tv-spredningsvirksomheder, producenter, forældre, undervi-
sere, medieeksperter og relevante organisationer giver udtryk for.

3. Medlemsstaternes respektive lovgivning skal desuden foreskrive, at nye tv-apparater skal udstyres
med tekniske anordninger, som gør det muligt at filtrere visse programmer fra.«

21) I artikel 23a foretages følgende ændringer:

I stk. 2, litra e), ændres »tv-spredningstjenester« til »audiovisuelle medietjenester«.

22) Følgende indsættes som artikel 23b og 23c:

»Artikel 23b

1. Medlemsstaterne træffer hensigtsmæssige foranstaltninger for at etablere nationale tilsynsmyn-
digheder og -institutioner, garantere deres uafhængighed, sikre, at kvinder og mænd er repræsenteret
ligeligt i disse organer, og tilse, at de optræder upartisk og gennemsigtigt i udøvelsen af deres
beføjelser.

2. Medlemsstaterne pålægger sådanne tilsynsmyndigheder at tilse, at udbyderne af medietjenester
overholder dette direktivs bestemmelser, navnlig bestemmelserne om ytringsfrihed, mediepluralisme og
menneskelig værdighed samt princippet om ikke-diskrimination og beskyttelsen af mindreårige, udsatte
personer og handicappede.

3. De nationale tilsynsinstanser øger deres samarbejde og underretter i nødvendigt omfang
hinanden og Kommissionen om anvendelsen af dette direktiv.

Artikel 23c

Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til sikring af informationspluralismen i tv-
spredningssektoren.

Medlemsstaterne fremmer i overensstemmelse med fællesskabslovgivningen foranstaltninger, således
at medietjenesteudbydere under deres jurisdiktion generelt afspejler den nødvendige pluralisme i
forbindelse med de værdier og muligheder i deres samfund, som er i overensstemmelse med Den
Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder.«

23) Artikel 25 og 25a udgår.

24) Artikel 26 affattes således:

»Artikel 26

Senest den … (*) og derefter hvert andet år forelægger Kommissionen Europa- Parlamentet, Rådet og Det
Økonomiske og Sociale Udvalg en beretning om gennemførelsen af dette direktiv som ændret,
herunder beretningerne i henhold til artikel 3f, stk. 3 og artikel 3k, stk. 2, navnlig hvad angår
gennemførelsen af de i artikel 3f, stk. 1, fastsatte foranstaltninger, og eventuelt fremsætte yderligere
forslag for at tilpasse det til udviklingen inden for audiovisuelle medietjenester, specielt på baggrund af
den seneste teknologiske udvikling og sektorens konkurrenceevne og fremme af den kulturelle
mangfoldighed.

(*) Udgangen af det femte år efter vedtagelsen af dette direktiv.«
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Artikel 2

I Europa-parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2006/2004 af 27. oktober 2004 om samarbejde mellem natio-
nale myndigheder med ansvar for håndhævelse af lovgivning om forbrugerbeskyttelse (forordningen om forbrugerbeskyt-
telsessamarbejde) (1) foretages følgende ændringer:

I forordningens bilag, affattes punkt 4 således:

»4. Rådets direktiv 89/552/EØF af 3. oktober 1989 om samordning af visse love og administrative
bestemmelser i medlemsstaterne vedrørende udøvelse af tv-spredningsvirksomhed: artikel 3g til 3h
og artikel 10 til 20 (EFT L 298 af 17.10.1989, s. 23). Direktivet er senest ændret ved Europa-Parla-
mentets og Rådets direktiv 2007/…/EF (EUT L …).«

Artikel 3

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme
dette direktiv senest den … (*). De tilsender straks Kommissionen disse bestemmelser samt en sammenlig-
ningstabel over disse bestemmelser og nærværende direktiv.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved
offentliggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlems-
staterne.

2. Medlemsstaterne tilsender Kommissionen de vigtigste nationale bestemmelser, som de udsteder på det
område, der er omfattet af dette direktiv.

Artikel 4

Dette direktiv træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 5

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i …, den …

På Europa-Parlamentets vegne

Formand

På Rådets vegne

Formand

(1) EUT L 364 af 9.12.2004, s. 1. Ændret ved direktiv 2005/29/EF (EUT L 149 af 11.6.2005, s. 22).
(*) To år efter dette direktivs ikrafttræden.
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P6_TA(2006)0560

Globaliseringsfonden ***I

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Europa-Parlamentets og
Rådets forordning om oprettelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen

(KOM(2006)0091 — C6-0082/2006 — 2006/0033(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (KOM(2006)0091) (1),
— der har fået forslaget forelagt af Kommissionen, jf. EF-traktatens artikel 251, stk. 2, og artikel 159, stk. 3

(C6-0082/2006),
— der henviser til forretningsordenens artikel 51,
— der henviser til betænkning fra Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender og udtalelser fra

Udvalget om International Handel og Budgetudvalget (A6-0385/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen agter at ændre dette forslag i væsentlig grad eller
erstatte det med en anden tekst;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.

P6_TC1-COD(2006)0033

Europa-Parlamentets holdning fastlagt ved førstebehandlingen den 13. december 2006 med henblik
på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. .../2006 om oprettelse af Den

Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 159,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg (1),

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget (2)

efter proceduren i traktatens artikel 251 (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Uanset globaliseringens positive indvirkninger på væksten, beskæftigelsen og velfærd og behovet for
at styrke EU's konkurrenceevne gennem strukturelle ændringer, kan globaliseringen også have nega-
tive følger for de mest sårbare arbejdstagere og de mindst kvalificerede inden for bestemte sektorer.
Der er derfor behov for at oprette en Europæisk Fond for Tilpasning til Globaliseringen (herefter
benævnt Globaliseringsfonden), der er tilgængelig for alle medlemsstater, og hvorigennem Fælles-
skabet kan vise solidaritet med arbejdstagere, der er ramt af afskedigelser som følge af ændringer i
verdens handelsmønstre.
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(2) Det er nødvendigt at bevare EU's værdier og at fremme udviklingen af retfærdig ekstern handel. De
negative virkninger af globaliseringen bør i første instans afhjælpes gennem en langsigtet, bæredygtig
fællesskabsstrategi for handelspolitik med sigte på høje sociale og miljømæssige standarder på globalt
plan. Den bistand, der ydes fra Globaliseringsfonden, bør være dynamisk og i stand til at tilpasse sig
de stadig skiftende og ofte uforudsete markedsforhold.

(3) Globaliseringsfonden bør yde specifik engangsstøtte til fremme af arbejdstagernes tilbagevenden til
arbejdsmarkedet i områder, sektorer, geografiske områder eller arbejdskraftoplande, der kommer ud
for pludselige, alvorlige økonomiske forstyrrelser. Globaliseringsfonden bør fremme iværksætterånd, f.
eks. gennem mikrokreditter, eller iværksættelse af kooperative projekter.

(4) Der bør fastlægges strenge kriterier for, hvilke interventioner der kan gennemføres i henhold til denne
forordning. Der bør tages hensyn til omfanget af de økonomiske forstyrrelser og virkningerne heraf
på en given sektor eller i et givet geografisk område for at sikre, at fondsmidlerne koncentreres om
arbejdstagerne i de af Fællesskabets regioner og erhvervssektorer, der er hårdest ramt. Sådanne forstyr-
relser er ikke nødvendigvis koncentreret i én medlemsstat. Under sådanne særlige omstændigheder
kan medlemsstater i fællesskab indgive ansøgning om støtte fra Globaliseringsfonden.

(5) Globaliseringsfondens aktiviteter skal være sammenhængende, forenelige med andre EF-politikker og i
overensstemmelse med gældende fællesskabsret, navnlig hvad angår strukturfondenes interventioner,
og skal tilføre Fællesskabets politikker på det sociale og arbejdsmarkedsmæssige område en reel
merværdi.

(6) Den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen
om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (den interinstitutionelle aftale) (1) træder i
kraft den 1. januar 2007 og i aftalens punkt 28 fastsættes budgetrammerne for Globaliseringsfonden.

(7) Der bør ikke ydes finansiel bistand fra andre EF-finansieringsinstrumenter til et specifikt tiltag, der
finansieres i henhold til denne forordning. Koordinering med eksisterende eller planlagte moderniser-
ings- og omstruktureringsforanstaltninger inden for rammerne af regionaludvikling er imidlertid
nødvendig, selv om en sådan koordinering ikke bør medføre dannelse af parallelle eller yderligere
forvaltningsstrukturer for aktioner, der finansieres af Globaliseringsfonden.

(8) For at fremme gennemførelsen af denne forordning bør udgifterne være støtteberettigede fra den dag,
en medlemsstat begynder at yde individualiseret støtte til de berørte arbejdstagere. I betragtning af
behovet for en koncentreret indsats, der specifikt tager sigte på at fremme arbejdstagernes tilbage-
venden til arbejdsmarkedet, bør der fastsættes en frist for anvendelsen af den støtte, der ydes af
Globaliseringsfonden.

(9) Medlemsstaten bør fortsat være ansvarlig for gennemførelsen af støtten og for forvaltningen og
kontrollen af de tiltag, der støttes med EF-finansiering, i overensstemmelse med Rådets forordning
(EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske
Fællesskabers almindelige budget (2). Medlemsstaten bør give en begrundelse for anvendelsen af den
modtagne støtte.

(10) Det Europæiske Observatorium for Forandringer, som har sæde i Dublin, kan bistå Kommissionen og
medlemsstaten i kvalitative og kvantitative analyser for at bidrage til evalueringen af ansøgninger om
støtte fra Globaliseringsfonden.

(11) Eftersom målet for foranstaltningen ikke i tilstrækkelig grad kan opfyldes af den eller de pågældende
medlemsstater og derfor på grund af omfang og virkninger bedre kan gennemføres på fællesskabs-
plan, kan Fællesskabet træffe foranstaltninger i overensstemmelse med subsidiaritetsprincippet, jf. trak-
tatens artikel 5. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. ovennævnte artikel, går denne
forordning ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at nå disse mål -

(12) Globaliseringsfondens løbetid afhænger af den finansielle ramme for perioden fra 1. januar 2007 til
31. december 2013, og arbejdstagere, som afskediges af handelsrelaterede grunde, bør derfor have
adgang til støtte fra den 1. januar 2007.
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UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Formål og anvendelsesområde

1. Med henblik på at stimulere den økonomiske vækst og skabe flere job i Den Europæiske Union
oprettes der med denne forordning en Europæisk Fond for Tilpasning til Globaliseringen, benævnt Globalise-
ringsfonden, som skal gøre det muligt for Fællesskabet at yde støtte til arbejdstagere, som bliver afskediget
som følge af gennemgribende strukturelle ændringer i verdens handelsmønstre som følge af globaliseringen,
i tilfælde hvor afskedigelserne har betydelige negative konsekvenser for økonomien på regionalt eller lokalt
plan.

Dens anvendelsesperiode er knyttet til den finansielle ramme, der anvendes fra januar 2007 til
december 2013.

2. Denne forordning indeholder bestemmelser for Globaliseringsfondens interventioner med henblik på
at hjælpe arbejdstagere, der rammes af handelsrelaterede afskedigelser, med at vende tilbage til arbejdsmar-
kedet.

Artikel 2

Interventionskriterier

Der ydes økonomisk støtte fra Globaliseringsfonden, når gennemgribende strukturelle ændringer i verdens
handelsmønstre afstedkommer alvorlige økonomiske forstyrrelser, navnlig en betydelig stigning i importen
til EU, et hurtigt tab af markedsandele for EU i en given sektor eller udflytning af økonomiske aktiviteter til
tredjelande, som har følgende konsekvenser:

a) mindst 1 000 afskedigelser i løbet af en firemåneders periode i en virksomhed i en medlemsstat, inklusive
afskedigelser hos leverandører eller hos producenter i efterfølgende produktionsled, eller

b) mindst 1 000 afskedigelser i løbet af en nimåneders periode særlig i små og mellemstore virksomheder i
en NACE 2-sektor i en eller to sammenhængende regioner på NUTS II-niveau

c) på små arbejdsmarkeder eller under særlige omstændigheder, der er behørigt begrundet af medlemsstaten
kan en ansøgning om støtte fra Globaliseringsfonden godkendes, selv om de betingelser, der er fastsat i
litra a) og b), ikke fuldt ud er opfyldt, når afskedigelserne har en alvorlig indvirkning på beskæftigelsen
og den lokale økonomi. Den samlede støtte, der tildeles under disse særlige omstændigheder, kan ikke
overstige 15 % af Globaliseringsfondens udgifter pr. år.

Artikel 3

Støtteberettigede foranstaltninger

Der kan ydes økonomisk støtte efter denne forordning til aktive arbejdsmarkedsforanstaltninger, der indgår i
en samordnet pakke af individualiserede tilbud, som tager sigte på at reintegrere ledige arbejdstagere på
arbejdsmarkedet, bl.a.:

a) bistand til jobsøgning, erhvervsvejledning, skræddersyet efteruddannelse og omskoling, herunder opbyg-
ning af it-kundskaber og certificering for opnået erfaring, hjælp til genplacering og iværksætterkurser eller
hjælp til start af egen virksomhed

b) særlige tidsbegrænsede foranstaltninger, såsom jobsøgningstillæg, mobilitetstillæg eller tillæg til personer,
der deltager i livslang læring og uddannelsesaktiviteter

c) incitamenter, især for ugunstigt stillede eller ældre arbejdstagere, med henblik på at beholde dem på
arbejdsmarkedet eller få dem til at vende tilbage dertil.

Der ydes ikke støtte fra Globaliseringsfonden til passive socialsikringsforanstaltninger.

På medlemsstatens initiativ kan Globaliseringsfonden finansiere forberedelserne, forvaltning, oplysning og
publicitet, samt kontrolaktiviteter i forbindelse med fondens virke.
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Artikel 4

Økonomisk støtte

Kommissionen tildeler økonomisk støtte i form af en enkelt udbetaling, som forvaltes i fællesskab af
medlemsstaterne og Kommissionen efter ordningen med delt forvaltning, jf. forordning (EF, Euratom)
nr. 1605/2002, artikel 53, stk. 1, litra b), og stk. 5 og 6.

Artikel 5

Ansøgninger

1. Medlemsstaten indsender en ansøgning til Kommissionen om støtte fra Globaliseringsfonden inden 10
uger efter den dag, betingelserne for støttebevilling er opfyldt, jf. artikel 2. Ansøgningen kan efterfølgende
suppleres af den eller de pågældende medlemsstater.

2. Ansøgningen skal indeholde følgende:

a) en velunderbygget analyse af sammenhængen mellem de planlagte afskedigelser og de gennemgribende
strukturelle ændringer i verdens handelsmønstre og en godtgørelse for antallet af afskedigelser, samt en
redegørelse for afskedigelsernes uforudseelighed

b) identifikation af de virksomheder og sektorer, der gennemfører afskedigelser (nationale og multinatio-
nale), leverandører eller producenter i efterfølgende produktionsled, sektorer samt oplysninger om, hvilke
kategorier af arbejdstagere der rammes

c) en beskrivelse af det pågældende geografiske område og de relevante myndigheder og andre interessenter
og en redegørelse for afskedigelsernes forventede virkning på beskæftigelsessituationen på lokalt, regionalt
eller nationalt plan

d) oplysninger om den samordnede pakke af individualiserede tilbud, der søges om støtte til, et overslag
over omkostningerne, oplysninger om komplementariteten med foranstaltninger, der finansieres af struk-
turfondene, og oplysninger om foranstaltninger, der er obligatoriske i medfør af national lovgivning eller
kollektive overenskomster

e) datoen/datoerne for, hvornår individualiserede tilbud til de berørte arbejdstagere blev iværksat eller
påtænkes at blive iværksat

f) oplysninger om den anvendte fremgangsmåde ved høringen af arbejdsmarkedets parter

g) oplysninger om, hvilken myndighed der er ansvarlig for forvaltning og finanskontrol i overensstemmelse
med artikel 18.

3. Oplysningerne under stk. 2 skal omfatte en kortfattet redegørelse med omkostningsoverslag for de
foranstaltninger, som medlemsstaten, regionen, arbejdsmarkedets parter og de berørte virksomheder har
iværksat eller planlægger at iværksætte i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster; især
foranstaltninger, der modtager finansiering via Den Europæiske Socialfond (ESF), fremhæves.

4. Den eller de pågældende medlemsstater fremlægger desuden statistisk og andet materiale - på det mest
passende territoriale niveau - som Kommissionen har brug for for at vurdere, om interventionskriterierne er
opfyldt.

5. På grundlag af oplysningerne i stk. 2 og alle yderligere oplysninger forelagt af den eller de pågældende
medlemsstater vurderer Kommissionen i samråd med medlemsstaten, om betingelserne for at yde økono-
misk støtte efter denne forordning er til stede.

Artikel 6

Komplementaritet, overensstemmelse og koordination

1. Støtte fra Globaliseringsfonden kan ikke erstatte foranstaltninger, det påhviler virksomhederne at
gennemføre i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster.

2. Fondsstøtten supplerer medlemsstaternes foranstaltninger på nationalt, regionalt og lokalt plan, inklu-
sive de foranstaltninger, der medfinansieres over Strukturfonden.
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3. Støtte fra Globaliseringsfonden skal sikre solidaritet med og støtte til individuelle arbejdstagere, der er
ramt af afskedigelser som følge af strukturelle ændringer i verdens handelsmønstre. Globaliseringsfonden
finansierer ikke omlægning af virksomheder eller sektorer.

4. I overensstemmelse med deres respektive ansvar koordinerer Kommissionen og medlemsstaterne støtte
fra Fællesskabets fonde.

5. Medlemsstaterne sikrer, at de specifikke foranstaltninger, der modtager støtte fra Globaliseringsfonden,
ikke samtidig modtager støtte fra andre af Fællesskabets finansielle instrumenter.

Artikel 7

Ligestilling mellem mænd og kvinder og ikke-forskelsbehandling

Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at ligestilling mellem mænd og kvinder og integrering af køns-
aspektet fremmes i Globaliseringsfondens forskellige gennemførelsesfaser. Kommissionen og medlemssta-
terne tager passende skridt til at forhindre enhver forskelsbehandling på grund af køn, race eller etnisk
oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering i Globaliseringsfondens forskellige
gennemførelsesfaser, især med hensyn til adgang til den.

Artikel 8

Teknisk bistand på Kommissionens initiativ

1. På Kommissionens initiativ kan Globaliseringsfonden op til et loft på 0,35 % af de finansielle midler,
der er til rådighed for det pågældende år, benyttes til finansiering af de aktiviteter i forbindelse med overvåg-
ning, oplysning, administrativ og teknisk støtte samt revision, kontrol og evaluering, der er nødvendige for
at gennemføre denne forordning.

2. Disse aktiviteter skal gennemføres i overensstemmelse med forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002
og de gennemførelsesbestemmelser hertil, der gælder for denne form for gennemførelse af budgettet.

Artikel 9

Informationstiltag

1. Medlemsstaterne informerer og orienterer om de støttede foranstaltninger. Oplysningerne skal
henvende sig til både de berørte arbejdstagere, lokale og regionale myndigheder, arbejdsmarkedets parter,
medierne og den brede offentlighed. De skal fokusere på Fællesskabets rolle og synliggøre støtten fra Globa-
liseringsfonden.

2. Kommissionen opretter en hjemmeside tilgængelig på alle fællesskabssprog med oplysning om Globali-
seringsfonden, vejledning med hensyn til indgivelse af ansøgninger, og ajourførte oplysninger om godkendte
og afviste ansøgninger, der fremhæver budgetmyndighedens rolle.

Artikel 10

Fastlæggelse af støttebeløbets størrelse

1. På grundlag af den vurdering, der er blevet foretaget i henhold til artikel 5, stk. 5, og under særlig
hensyntagen til antallet af arbejdstagere, der er berettiget til støtte, de foreslåede foranstaltninger og de
forventede omkostninger evaluerer og foreslår Kommissionen så hurtigt som muligt det eventuelle støttebe-
løbs størrelse inden for rammerne af de disponible midler.

Beløbet kan ikke overstige 50 % af de samlede anslåede omkostninger, jf. artikel 5, stk. 2, litra d).
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2. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen omhandlet i artikel 5, stk. 5, konkluderer, at betin-
gelserne for økonomisk støtte efter denne forordning er opfyldt, iværksætter den straks proceduren i
artikel 12.

3. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen omhandlet i artikel 5, stk. 5, konkluderer, at betin-
gelserne for økonomisk støtte efter denne forordning ikke er opfyldt, underretter den snarest den pågæl-
dende medlemsstat herom.

Artikel 11

Støtteberettigede udgifter

Der kan ydes fondsmidler til godtgørelse af udgifter fra den dag, den pågældende medlemsstat begynder at
yde individualiseret støtte til de berørte arbejdstagere, jf. artikel 5, stk. 2, litra e).

Artikel 12

Budgetprocedure

1. Globaliseringsfondens udformning er i overensstemmelse med bestemmelserne i punkt 28 i den inte-
rinstitutionelle aftale og eventuelle ændringer af dette punkt.

2. Bevillinger vedrørende Globaliseringsfonden opføres i Den Europæiske Unions almindelige budget som
en hensættelse via den normale budgetprocedure, så snart Kommissionen har fundet tilstrækkelige margener
og/eller annullerede forpligtelsesbevillinger.

3. Såfremt Kommissionen har konkluderet, at der bør ydes finansiel bistand fra Globaliseringsfonden,
forelægger den budgetmyndigheden et forslag om godkendelse af bevillinger svarende til det beløb, der er
fastlagt i overensstemmelse med artikel 10, og en anmodning om overførsel af beløbet til Globaliseringsfon-
dens budgetpost. Forslagene kan indgives i pakker.

Overførsler vedrørende Globaliseringsfonden foretages i overensstemmelse med artikel 24, stk. 4, i forord-
ning (EF, Euratom) nr. 1605/2002.

4. Et forslag som omtalt i stk. 1 skal omfatte følgende:

a) den vurdering, der er foretaget efter artikel 5, stk. 5, og et resumé af de oplysninger, som vurderingen er
baseret på

b) bevis for, at kriterierne i artikel 2 og 6 er opfyldt

c) begrundelse for de foreslåede beløb.

5. Samtidig med, at den forelægger sit forslag, indleder Kommissionen en trepartsprocedure, eventuelt i
forenklet form, for at få tilslutning fra budgetmyndighedens to parter til, at det er nødvendigt at anvende
Globaliseringsfonden og de beløb, der anmodes om.

6. Den 1. september hvert år skal mindst en fjerdedel af Globaliseringsfondens samlede årlige midler være
til rådighed for at sikre, at der er dækning for de behov, der måtte opstå frem til årets udgang.

7. Når budgetmyndigheden har godkendt tildelingerne, vedtager Kommissionen en beslutning om økono-
misk støtte.

Artikel 13

Betaling og anvendelse af støtten

1. Efter vedtagelsen af beslutningen, jf. artikel 12, stk. 3, udbetaler Kommissionen den økonomiske støtte
til den eller de pågældende medlemsstater i en enkelt udbetaling, principielt inden for en frist på 15 dage.
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2. Medlemsstaten anvender støtten og eventuelle renter deraf inden 12 måneder efter den dag, ansøg-
ningen blev indgivet, jf. artikel 5.

Artikel 14

Anvendelse af euro

I ansøgninger, afgørelser om økonomisk støtte og rapporter i henhold til denne forordning samt i eventuelle
andre relaterede dokumenter anføres alle beløb i euro.

Artikel 15

Endelig rapport og afslutning

1. Senest seks måneder efter udløbet af perioden i artikel 13, stk. 2, forelægger medlemsstaten en rapport
for Kommissionen om anvendelsen af den økonomiske støtte med oplysning om, hvilken type foranstalt-
ninger der blev gennemført, og om de væsentligste resultater; de vedlægger en erklæring, hvori de begrunder
udgifterne og i påkommende tilfælde redegør for komplementariteten med foranstaltninger, der er gennem-
ført med støtte fra ESF.

2. Senest seks måneder efter, at Kommissionen har modtaget alle de nødvendige oplysninger i medfør af
stk. 1, afvikler den den finansielle støtte fra Globaliseringsfonden.

Artikel 16

Årsrapport

1. Første gang i 2008 og før den 1. juli hvert år forelægger Kommissionen en kvantitativ og kvalitativ
rapport for Europa-Parlamentet og Rådet om gennemførelsen af aktiviteter i henhold til forordningen i løbet
af det foregående år. Rapporten skal navnlig fokusere på de resultater, der er opnået gennem Globaliserings-
fonden, og den skal især indeholde oplysninger om indgivne ansøgninger, vedtagne beslutninger, støttede
foranstaltninger, herunder komplementariteten med foranstaltninger, der modtager støtte gennem struktur-
fondene, navnlig ESF, og om afviklingen af den tildelte finansielle støtte. Rapporten skal også dokumentere
de ansøgninger, der er blevet afvist som følge af manglende bevillinger eller fordi de ikke opfyldte kriteri-
erne.

2. Rapporten fremsendes til Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og arbejds-
markedets parter til orientering.

Artikel 17

Evaluering

1. Kommissionen gennemfører på eget initiativ og i nært samarbejde med medlemsstaterne:

a) en midtvejsevaluering af de opnåede resultaters effektivitet og bæredygtighed senest den 31.
december 2011

b) en efterfølgende evaluering inden den 31. december 2014 med hjælp fra eksterne eksperter med henblik
på vurdering af Globaliseringsfondens virkninger og dens merværdi.

2. Resultaterne af evalueringen fremsendes til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske
og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og arbejdsmarkedets parter til orientering.

Artikel 18

Forvaltning og finanskontrol

1. Uden at dette berører Fællesskabets ansvar for gennemførelsen af De Europæiske Fællesskabers almin-
delige budget, er det først og fremmest medlemsstaterne, der har ansvaret for forvaltningen og finanskon-
trollen for så vidt angår de foranstaltninger, der modtager støtte fra Globaliseringsfonden. I denne sammen-
hæng sørger de for at:

a) efterprøve, at der er etableret forvaltnings- og kontrolsystemer, og at de anvendes, så det sikres, at Fælles-
skabets midler anvendes effektivt og korrekt i overensstemmelse med principperne om sund finansfor-
valtning
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b) efterprøve, at de støttede foranstaltninger er blevet korrekt gennemført

c) sikre, at de støttede udgifter er korrekte og i overensstemmelse med bestemmelserne og dokumenteret i
bilag, der kan kontrolleres

d) forebygge, opdage og korrigere uregelmæssigheder, som defineret i artikel 70 i Rådets forordning (EF)
nr. 1083/2006 af 11. juli 2006 om generelle bestemmelser for Den Europæiske Fond for Regionaludvik-
ling, Den Europæiske Socialfond og Samhørighedsfonden (1)., og inddrive uretmæssigt udbetalte beløb og
eventuelt renter af betalingsrestancer i henhold til denne artikel. De underretter i rette tid Kommissionen
om ovennævnte og holder Kommissionen orienteret om forløbet af administrative og retlige procedurer.

2. Medlemsstaterne foretager de påkrævede finansielle korrektioner, hvis der konstateres en økonomisk
uregelmæssighed. Disse korrektioner består for medlemsstaten i at annullere hele eller en del af fællesskabs-
støtten. Medlemsstaten inddriver ethvert beløb, der er gået tabt som følge af en konstateret uregelmæssighed,
og betaler det tilbage til Kommissionen, og hvis den pågældende medlemsstat ikke tilbagebetaler beløbet
inden for den fastsatte tidsfrist, betales der morarenter.

3. Kommissionen tager som ansvarlig for gennemførelsen af De Europæiske Fællesskabers almindelige
budget alle nødvendige skridt til at kontrollere, at de finansierede foranstaltninger gennemføres i overens-
stemmelse med principperne om sund og effektiv finansforvaltning i henhold til bestemmelserne i forord-
ning (EF, Euratom) nr. 1605/2002. Den sikrer navnlig, at medlemsstaterne har velfungerende forvaltnings-
og kontrolsystemer. Det påhviler den enkelte medlemsstat at sikre, at der forefindes velfungerende forvalt-
nings- og kontrolsystemer. Det påhviler Kommissionen at tjekke, at sådanne systemer rent faktisk forefindes.

I denne sammenhæng, og uden at dette berører Revisionsrettens beføjelser eller de undersøgelser, som
medlemsstaten foretager i henhold til nationale love og administrative bestemmelser, kan Kommissionens
tjenestemænd med en dags varsel foretage kontrol på stedet, herunder stikprøvekontrol, af de foranstalt-
ninger, der støttes via Globaliseringsfonden. Kommissionen underretter den pågældende medlemsstat for at
få al nødvendig bistand. Embedsmænd fra den pågældende medlemsstat kan deltage i disse kontrolforanstalt-
ninger.

4. Medlemsstaten sørger for, at alle udgiftsbilag forbliver tilgængelige for Kommissionen og Revisions-
retten i tre år, efter at den økonomiske støtte fra Globaliseringsfonden er afsluttet.

Artikel 19

Tilbagebetaling af økonomisk støtte

1. Såfremt de faktiske omkostninger ved en foranstaltning er mindre end det anslåede beløb oplyst i
henhold til artikel 12, kræver Kommissionen, at medlemsstaten tilbagebetaler et tilsvarende beløb af den
modtagne støtte.

2. Såfremt medlemsstaten ikke har opfyldt forpligtelserne i beslutningen om økonomisk støtte, kræver
Kommissionen, at medlemsstaten tilbagebetaler hele eller en del af den modtagne støtte, og iværksætter de
fornødne foranstaltninger i dette øjemed.

3. Inden Kommissionen vedtager en beslutning i medfør af stk. 1 eller 2, foretager den en passende
undersøgelse af sagen og giver i den forbindelse medlemsstaten en bestemt tidsfrist for fremsættelse af
bemærkninger.

4. Såfremt Kommissionen efter at have foretaget de nødvendige undersøgelser konkluderer, at medlems-
staten ikke har overholdt sine forpligtelser efter artikel 18, stk. 1, såfremt der ikke er indgået en aftale, og
såfremt medlemsstaten ikke har foretaget de fornødne korrektioner inden udløbet af den frist, Kommissi-
onen har fastsat, beslutter Kommissionen under hensyntagen til eventuelle bemærkninger fra medlemsstaten
inden tre måneder efter udløbet af ovennævnte frist at foretage de fornødne korrektioner og annullerer alle
eller en del af støtten fra Globaliseringsfonden til den pågældende foranstaltning. Ethvert beløb, der er gået
tabt som følge af en konstateret uregelmæssighed, inddrives, og hvis den pågældende medlemsstat ikke tilba-
gebetaler beløbet inden for den fastsatte tidsfrist, betales der morarenter.
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Artikel 20

Revisionsklausul

På grundlag af den første årsrapport, jf. artikel 16, kan Europa-Parlamentet og Rådet efter forslag fra
Kommissionen revidere denne forordning for at sikre, at forordningens mål om solidaritet virkeliggøres, og
at der i bestemmelserne er taget passende hensyn til alle medlemsstaternes økonomiske, sociale, arbejdsmar-
kedsmæssige og geografiske forhold.

Europa-Parlamentet og Rådet reviderer under alle omstændigheder forordningen inden den 31.
december 2013.

Artikel 21

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i…, den …

På Europa-Parlamentets vegne

Formand

På Rådets vegne

Formand

P6_TA(2006)0561

Typegodkendelse af motorkøretøjer ***I

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets
forordning om typegodkendelse af motorkøretøjer med hensyn til emissioner, om adgang til
reparationsinformationer om køretøjer og om ændring af direktiv 72/306/EØF og direktiv …/…/EF

(KOM(2005)0683 — C6-0007/2006 — 2005/0282(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (KOM(2005)0683) (1),

— der har fået forslaget forelagt af Kommissionen, jf. EF-traktatens artikel 251, stk. 2, og artikel 95
(C6-0007/2006),

— der henviser til udtalelse fra Retsudvalget om det foreslåede retsgrundlag,

— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og 35,
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— der henviser til betænkning fra Udvalget om Miljø, Folkesundhed og Fødevaresikkerhed og udtalelser fra
Udvalget om det Indre Marked og Forbrugerbeskyttelse, Transport- og Turismeudvalget og Udvalget om
Industri, Forskning, Energi (A6-0301/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. opfordrer Kommissionen til at fremlægge forslag i form af et ændret rammedirektiv for typegodkendelse
for at sikre adgang til detaljerede reparationsinformationer om køretøjer for at øge konkurrencen inden for
sektoren for reparation af køretøjer; opfordrer endvidere Kommissionen til at fremsætte de nødvendige
forslag for at undgå overlapning eller dobbeltregulering mellem denne forordning, Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 1400/2002 af 31. juli 2002 om anvendelse af traktatens artikel 81, stk. 3, på kategorier af
vertikale aftaler og samordnet praksis inden for motorkøretøjsbranchen (2) og direktivforslaget om godken-
delse af motorkøretøjer og påhængskøretøjer dertil;

3. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen agter at ændre dette forslag i væsentlig grad eller
erstatte det med en anden tekst;

4. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

(2) EFT L 203 af 1.8.2002, s. 30.

P6_TC1-COD(2005)0282

Europa-Parlamentets holdning fastlagt ved førstebehandlingen den 13. december 2006 med henblik
på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. …/2007 om typegodkendelse af
motorkøretøjer med hensyn til emissioner fra lette personbiler og lette erhvervskøretøjer (Euro 5

og Euro 6), om adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer

(EØS relevant tekst)

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 95,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg (1),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Det indre marked omfatter et område uden indre grænser, hvor den frie bevægelighed for varer,
personer, tjenesteydelser og kapital skal sikres. I det øjemed er der indført et omfattende EF-typegod-
kendelsessystem for motorkøretøjer ved Rådets direktiv 70/156/EØF af 6. februar 1970 om tilnær-
melse af medlemsstaternes lovgivning om godkendelse af motordrevne køretøjer og påhængskøretøjer
dertil (3). De tekniske krav i forbindelse med typegodkendelse af motorkøretøjer, hvad angår emissi-
oner, bør derfor harmoniseres for at undgå, at der i medlemsstaterne vedtages forskellige krav, og for
at sikre et højt miljøbeskyttelsesniveau.
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(2) Denne forordning er en ud af en række særlige retsakter inden for rammerne af proceduren for EF-
typegodkendelser, der er fastlagt i direktiv 70/156/EØF. Derfor bør det pågældende direktiv ændres i
overensstemmelse hermed.

(3) På opfordring fra Europa-Parlamentet er der indført en ny lovgivningsmæssig tilgang på køretøjs-
området i EU. Således fastsættes i denne forordning de grundlæggende bestemmelser om emissioner
fra køretøjer, mens de tekniske specifikationer vil blive fastsat ved gennemførelsesforanstaltninger,
som vedtages efter komitologiproceduren.

(4) I marts 2001 lancerede Kommissionen programmet ren luft i Europa (CAFE). De vigtigste elementer i
dette program er beskrevet i en meddelelse af 4. maj 2005. Dette har ført til vedtagelsen af en tema-
strategi om luftforurening ved en meddelelse af 21. september 2005. En af konklusionerne i temastra-
tegien er, at der er behov for yderligere reduktioner i emissionerne fra transportsektoren (luft-, sø- og
landtransport), fra husholdninger og fra energi-, landbrugs- og erhvervssektorerne for at opfylde
målsætningerne om luftkvaliteten i EU. I denne forbindelse bør opgaven med at reducere emissioner
fra motorkøretøjer gribes an som led i en samlet strategi. Euro 5- og Euro 6-normerne er en af de
foranstaltninger, hvormed formålet er at nedbringe emissioner af partikler og ozonprækursorer som
f.eks. nitrogenoxid og carbonhydrider.

(5) Opfyldelse af EU's mål for luftkvalitet kræver, at der ydes en konstant indsats for at begrænse emissio-
nerne fra køretøjer. Af denne grund bør erhvervslivet modtage klare oplysninger om fremtidige emis-
sionsgrænser. Derfor indeholder denne forordning ud over Euro 5-emissionsgrænser også emissions-
grænser for Euro 6-normen.

(6) Der er navnlig behov for en betydelig begrænsning af dieselkøretøjers emissioner af nitrogenoxid for
at forbedre luftkvaliteten og overholde grænseværdierne for luftforurening. Det betyder, at de ambi-
tiøse grænseværdier for Euro 6-normen må nås, uden at det bliver nødvendigt at give afkald på forde-
lene ved dieselmotorer med hensyn til brændstofforbrug og emissioner af carbonhydrider og carbon-
monoxid. Hvis en sådan foranstaltning med henblik på begrænsningen af emissioner af nitrogenoxid
træffes på et tidligt stadium, vil dette give bilproducenterne mulighed for at planlægge på lang sigt i
hele EU.

(7) Når der fastsættes emissionsnormer, er det vigtigt at overveje, hvordan disse vil påvirke markederne
og fabrikanternes konkurrenceevne, hvilke direkte og indirekte omkostninger virksomhederne
påføres, og hvilke fordele der opstår i form af innovationsstimulering, forbedret luftkvalitet, nedbrin-
gelse af sundhedsudgifterne og forlængelse af den forventede levetid, samt hvilke konsekvenser der vil
blive tale om for den samlede indvirkning på CO2-emissionerne.

(8) Det er nødvendigt, at der er ubegrænset adgang til reparationsinformationer om køretøjer via et
ensartet format, der kan anvendes til at finde tekniske informationer, samt effektiv konkurrence på
markedet for informationstjenester vedrørende reparation og vedligeholdelse af køretøjer for at
forbedre det indre markeds funktion, navnlig hvad angår den frie bevægelighed for varer, etablerings-
friheden og den frie udveksling af tjenesteydelser. En stor del af disse informationer vedrører egen-
diagnosesystemer (OBD) og deres interaktion med andre systemer i køretøjet. Det er hensigtsmæssigt,
at der fastsættes tekniske specifikationer, som fabrikanternes websteder bør opfylde, sideløbende med
målrettede foranstaltninger for at sikre små og mellemstore virksomheder (SMV'er) adgang på rimelige
vilkår. Fælles standarder aftalt under inddragelse af de berørte parter, f. eks. OASIS-formatet (1), kan
lette udvekslingen af informationer mellem fabrikanter og tjenesteydere. Det er derfor hensigtsmæssigt
indledningsvis at fastsætte krav om anvendelse af de tekniske specifikationer for OASIS-formatet og at
anmode Kommissionen om at opfordre CEN/ISO til at videreudvikle dette format til en standard med
henblik på til sin tid at erstatte OASIS-formatet.

(9) Senest fire år efter denne forordnings ikrafttræden bør Kommissionen undersøge, hvorledes
ordningen med adgang til alle reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer fungerer,
med det formål at afgøre, om det ville være hensigtsmæssigt at sammenfatte alle bestemmelser vedrø-
rende adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer inden for rammerne af
et ændret rammedirektiv om typegodkendelse. Hvis bestemmelserne om adgang til alle reparations-
og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer inkorporeres i nævnte direktiv, bør de tilsvarende
bestemmelser i denne forordning ophæves på den betingelse, at de eksisterende rettigheder vedrø-
rende adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer bevares.
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(10) Kommissionen bør løbende undersøge emissioner, for hvilke der endnu ikke er fastlagt regler, og som
opstår som følge af den mere udbredte anvendelse af nye alternative brændstoffer, motorteknologier
og emissionsbegræningssystemer og i nødvendigt omfang forelægge Europa-Parlamentet og Rådet et
forslag med henblik på at lovgive om sådanne emissioner.

(11) For at lette indførelsen og opretholde eksistensen af køretøjer, der kører på alternative brændstoffer
med eventuelt lavere emissioner af nitrogenoxider og partikler, og samtidig tilskynde til lavere emissi-
oner fra benzindrevne køretøjer, indføres der i denne forordning separate grænseværdier for den
samlede masse carbonhydrider og massen af andre carbonhydrider end methan.

(12) Der bør gøres en fortsat indsats for at indføre strengere emissionsgrænseværdier, herunder en reduk-
tion af kuldioxidemissioner, og for at sikre, at disse grænseværdier svarer til køretøjers aktuelle effekt,
når de er i anvendelse.

(13) For at sikre, at emissionen af ultrafine partikler begrænses (PM 0,1 µm og derunder), bør Kommissi-
onen så hurtigt som muligt og senest med ikrafttrædelsen af Euro 6-fasen som supplement til den
aktuelt anvendte tilgang, som er baseret på partikelmasse, vedtage en tilgang til partikelemission, som
er baseret på partikelantal. Tilgangen til partikelemission, baseret på partikelantal, bør bygge på resul-
taterne af FN/ECE's program for partikelmåling (Particulate Measurement Programme — PMP) og
være i overensstemmelse med de eksisterende ambitiøse mål for miljøet.

(14) For at sikre øget repeterbarhed ved laboratoriemåling af partikelmasse- og partikelantalemission bør
Kommissionen vedtage en ny målemetode til erstatning for den nuværende. Det bør ske så hurtigt
som muligt og senest med ikrafttrædelsen af Euro 6-fasen. Den bør baseres på resultaterne af FN/
ECE's PMP. Når den nye målemetode indføres, bør de i denne forordning angivne grænseværdier for
partikelmasseemission justeres, eftersom den nye fremgangsmåde kan registrere en mindre massefore-
komst end den nuværende.

(15) Kommissionen bør løbende vurdere behovet for at revidere New European Drive Cycle som den prøv-
ningsmetode, der danner grundlag for EF-typegodkendelseslovgivning med hensyn til emissioner. Det
kan være nødvendigt at ajourføre eller anvende nye prøvningscyklusser for at afspejle forandringer i
køretøjsspecifikationerne og bilisternes adfærd. En revision kan være nødvendig for at sikre, at de
faktiske emissioner svarer til dem, som er målt i forbindelse med typegodkendelsen. Det bør også
overvejes at anvende bærbare emissionsmålingssystemer og at indføre reguleringsbegrebet »not-to-
exceed«.

(16) OBD-systemer er vigtige for emissionsbegrænsningen, når køretøjet er i brug. Da det er vigtigt, at den
faktiske emission begrænses, bør Kommissionen løbende revidere kravene til sådanne systemer og
tolerancetærsklerne for fejlovervågning.

(17) For at sikre, at der ikke opstår tekniske hindringer for handel mellem medlemsstaterne, er der behov
for en standardiseret metode til måling af køretøjers brændstofforbrug og CO2-emission. Desuden er
det nødvendigt at sikre, at kunder og brugere modtager objektive og præcise oplysninger.

(18) Inden Kommissionen udarbejder sit forslag til fremtidige emissionsnormer, bør den foranstalte under-
søgelser for at afgøre, om en yderligere inddeling af køretøjsklasserne i undergrupper fortsat er
nødvendig, eller om masseneutrale emissionsgrænser kan anvendes.

(19) Medlemsstaterne bør have mulighed for gennem økonomiske incitamenter at fremme markedsfø-
ringen af køretøjer, som opfylder fællesskabskravene. Sådanne incitamenter skal imidlertid være i
overensstemmelse med bestemmelserne i traktaten, navnlig bestemmelserne om statsstøtte. Dette skal
ske for at undgå konkurrenceforvridning i det indre marked. Denne forordning påvirker ikke
medlemsstaternes ret til at lade emissionsniveauet indgå i grundlaget for beregning af køretøjsafgifter.

23.12.2006 C 317 E/443Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



(20) Eftersom lovgivningen om køretøjers emissioner og brændstofforbrug er blevet udviklet gennem mere
end 35 år og nu er fordelt på over 24 direktiver, vil det være hensigtsmæssigt at erstatte disse direk-
tiver med en ny forordning og en række gennemførelsesforanstaltninger. En forordning sikrer, at de
præcise tekniske bestemmelser finder direkte anvendelse på fabrikanter, godkendende myndigheder og
tekniske tjenester, og at ajourføringen kan foretages hurtigere og mere effektivt. Direktiv
70/220/EØF (1), 72/306/EØF (2), 74/290/EØF (3) og 80/1268/EØF (4), 83/351/EØF (5), 88/76/EØF (6),
88/436/EØF (7), 89/458/EØF (8), 91/441/EØF (9), 93/59/EØF (10), 94/12/EF (11), 96/69/EF (12),
98/69/EF (13), 2001/1/EF (14), 2001/100/EF (15) og 2004/3/EF (16) bør således ophæves. Desuden bør
medlemsstaterne ophæve gennemførelsesbestemmelserne til de ophævede direktiver.

(21) For at skabe klarhed med hensyn til rækkevidden af lovgivningen vedrørende emissioner fra køretøjer
bør Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/55/EF af 28. september 2005 om indbyrdes tilnær-
melse af medlemsstaternes lovgivninger om foranstaltninger mod emission af forurenende luftarter
og partikler fra motorer med kompressionstænding til fremdrift af køretøjer og emission af forure-
nende luftarter fra køretøjsmotorer med styret tænding, som benytter naturgas eller autogas (LPG)
som brændstof (17) ændres således, at det dækker alle tunge køretøjer, for derved at gøre det klart, at
denne forordning vedrører lette køretøjer.
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(1) Rådets direktiv 70/220/EØF af 20. marts 1970 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger
mod luftforurening forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 76 af 6.4.1970, s. 1). Senest ændret ved
Kommissionens direktiv 2003/76/EF (EUT L 206 af 15.8.2003, s. 29).

(2) Rådets direktiv 72/306/EØF af 2. august 1972 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger
mod emissionen af forurenende stoffer fra dieselmotorer til fremdrift af køretøjer (EFT L 190 af 20.8.1972, s. 1).

(3) Rådets direktiv 74/290/EØF af 28. maj 1974 om tilpasning til den tekniske udvikling af direktiv 70/220/EØF om
tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af udstødningsgas fra
køretøjsmotorer med styret tænding (EFT L 159 af 15.6.1974, s. 61). Ændret ved direktiv 2006/101/EF (EUT L 363 af
20.12.2006, s. 238).

(4) Rådets direktiv 80/1268/EØF af 16. december 1980 om motorkøretøjers CO2-emissioner og brændstofforbrug (EFT
L 375 af 31.12.1980, s. 36). Senest ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/3/EF (EUT L 49 af
19.2.2004, s. 36).

(5) Rådets direktiv 83/351/EØF af 16. juni 1983 om ændring af Rådets direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlems-
staternes lovgivning om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af motorkøretøjer (EFT L 197 af 20.7.1983,
s. 1).

(6) Rådets direktiv 88/76/EØF af 3. december 1987 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlemssta-
ternes lovgivning om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af udstødningsgas fra motorkøretøjer (EFT L 36 af
9.2.1988, s. 1).

(7) Rådets direktiv 88/436/EØF af 16. juni 1988 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivninger om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af udstødningsgas fra køretøjsmotorer (begrænsning af
partikelemissioner fra dieselmotorer) (EFT L 214 af 6.8.1988, s. 1).

(8) Rådets direktiv 89/458/EØF af 18. juli 1989 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivninger om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af udstødningsgas fra motorkøretøjer for så vidt angår
europæiske emissionsnormer for biler med motorslagvolumen på mindre end 1,4 liter (EFT L 226 af 3.8.1989, s. 1).

(9) Rådets direktiv 91/441/EØF af 26. juni 1991 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivninger om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 242 af
30.8.1991, s. 1).

(10) Rådets direktiv 93/59/EØF af 28. juni 1993 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivninger om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 186 af
28.7.1993, s. 21).

(11) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/12/EF af 23. marts 1994 om foranstaltninger mod luftforurening
forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 100 af 19.4.1994, s. 42).

(12) Europa-Parlamentet og Rådets direktiv 96/69/EF af 8. oktober 1996 om ændring af direktiv 70/220/EØF om tilnær-
melse af medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af udstødningsgas fra motor-
køretøjer (EFT L 282 af 1.11.1996, s. 64).

(13) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 98/69/EF af 13. oktober 1998 om foranstaltninger mod luftforurening
forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 350 af 28.12.1998, s. 1).

(14) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/1/EF af 22. januar 2001 om ændring af Rådets direktiv 70/220/EØF om
foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 35 af 6.2.2001, s. 34).

(15) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/100/EF af 7. december 2001 om ændring af Rådets direktiv
70/220/EØF om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger mod luftforurening forårsaget af
emissioner fra motorkøretøjer (EFT L 16 af 18.1.2002, s. 32).

(16) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/3/EF af 11. februar 2004 om ændring af Rådets direktiv 70/156/EØF
og 80/1268/EØF for så vidt angår måling af N1-køretøjers CO2-emissioner og brændstofforbrug (EFT L 49 af
19.2.2004, s. 36).

(17) EUT L 275 af 20.10.2005, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens direktiv 2006/51/EF (EUT L 152 af 7.6.2006,
s. 11).



(22) For at lette overgangen fra de eksisterende direktiver til denne forordning bør denne forordning først
anvendes fra en given periode efter dens ikrafttrædelse. I den periode bør fabrikanterne kunne vælge
mellem at få deres køretøjer godkendt i henhold til de eksisterende direktiver eller denne forordning.
Desuden bør bestemmelserne om de økonomiske incitamenter finde anvendelse umiddelbart efter
denne forordnings ikrafttrædelse. Gyldigheden af de typegodkendelser, som er meddelt i henhold til
eksisterende direktiver, påvirkes ikke af forordningens ikrafttrædelse.

(23) For at sikre en smidig overgang fra de nuværende direktiver til denne forordning bør der på Euro 5-
trinet fastlægges visse undtagelser for køretøjer udformet med henblik på opfyldelse af specifikke
sociale behov. Disse undtagelser bør bortfalde, når Euro 6-trinet træder i kraft.

(24) De nødvendige foranstaltninger til gennemførelse af denne forordning bør vedtages i overensstem-
melse med Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for
udøvelsen af de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen (1).

(25) Kommissionen bør navnlig tillægges beføjelser til at fastsætte grænseværdier baseret på partikelantal i
bilag I samt til at justere de partikelmassebaserede grænseværdier, som er angivet i dette bilag. Da der
er tale om generelle foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne
forordning, bør foranstaltningerne vedtages efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 5a i
afgørelse 1999/468/EF.

(26) Kommissionen bør ligeledes tillægges beføjelse til at etablere specifikke procedurer, prøvninger og
krav for typegodkendelse samt en revideret metode til måling af partikler og en grænseværdi baseret
på partikelantal og til at vedtage foranstaltninger vedrørende anvendelsen af manipulationsanord-
ninger, adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer og prøvningscyklusser
til emissionsmåling. Da der er tale om generelle foranstaltninger, der har til formål at supplere denne
forordning med nye ikke-væsentlige bestemmelser, bør foranstaltningerne vedtages efter forskriftspro-
ceduren med kontrol i artikel 5a i afgørelse 1999/468/EF.

(27) Målene for denne forordning, nemlig sikring af det indre marked gennem indførelse af fælles tekniske
krav for emissioner fra motorkøretøjer og sikring af adgang til reparations- og vedligeholdelsesinfor-
mationer om køretøjer for uafhængige værksteder på lige fod med autoriserede forhandlere og repara-
tører, kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne og kan derfor bedre opfyldes på fælles-
skabsplan. Fællesskabet kan derfor træffe foranstaltninger i overensstemmelse med subsidiaritetsprin-
cippet, jf. traktatens artikel 5. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel,
går forordningen ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at nå disse mål —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL I

Formål, anvendelsesområde og definitioner

Artikel 1

Formål

1. I denne forordning fastlægges fælles tekniske krav til typegodkendelse af motorkøretøjer (»køretøjer«)
og udskiftningsdele, herunder forureningsbegrænsende udskiftningsanordninger, med hensyn til emission.

2. Derudover indeholder forordningen bestemmelser om overensstemmelse efter ibrugtagning, forure-
ningsbegrænsende anordningers holdbarhed, egendiagnosesystemer (OBD), måling af brændstofforbrug og
adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer.
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(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23. Senest ændret ved afgørelse 2006/512/EF (EUT L 200 af 22.7.2006, s. 11).



Artikel 2

Anvendelsesområde

1. Denne forordning finder anvendelse på køretøjer af klasse M1, M2, N1 og N2 som defineret i bilag II til
direktiv 70/156/EØF med en referencemasse på højst 2 610 kg.

2. På fabrikantens anmodning kan typegodkendelse efter denne forordning udvides fra køretøjer i
henhold til stk. 1 til køretøjer af klasse M1, M2, N1 og N2 som defineret i bilag II til direktiv 70/156/EØF
med en referencemasse på højst 2 840 kg, som opfylder de betingelser, der er fastsat i denne forordning og i
dens gennemførelsesforanstaltninger.

Artikel 3

Definitioner

I denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger forstås ved:

1) »Hybridkøretøj«, ethvert køretøj, der til fremdrift er forsynet med mindst to forskellige energiomdannere
og to forskellige systemer til lagring af energi (på køretøjet).

2) »Køretøjer udformet med henblik på opfyldelse af specifikke sociale behov«, dieselkøretøjer i klasse M1,
som enten er:

a) køretøjer til særlig anvendelse som defineret i direktiv 70/156/EØF med en referencemasse på over
2 000 kg,

b) køretøjer med en referencemasse på over 2 000 kg konstrueret til befordring af mere end 7 personer,
inklusive føreren, fra 1. september 2012 med undtagelse af køretøjer i klasse M1G som defineret i
direktiv 70/156/EØF, eller

c) køretøjer med en referencemasse på over 1 760 kg, som er udformet specifikt til erhvervsformål til
befordring af kørestolsbrugere i køretøjet.

3) »Referencemasse«, køretøjets masse i køreklar stand med fast fradrag af 75 kg for førerens masse og
med fast tillæg af 100 kg.

4) »Forurenende luftarter«, udstødningsgassens indhold af carbonmonoxid og nitrogenoxider, sidstnævnte
udtrykt som nitrogendioxid- (NO2-) ækvivalenter, samt carbonhydrider.

5) »Forurenende partikler«, komponenter af udstødningsgassen, som fjernes fra den fortyndede udstød-
ningsgas ved en maksimumtemperatur på 325 K (52 °C) ved hjælp af de filtre, som er beskrevet i prøv-
ningsmetoden til efterprøvning af gennemsnitlig udstødningsemission.

6) »Udstødningsemission«, emission af forurenende gasser og partikler.

7) »Fordampningsemissioner«, de carbonhydriddampe, der udsendes fra et køretøjs brændstofsystem, men
ikke fra udstødningen.

8) »Krumtaphus«, hulrum eller beholdere, dels i motoren, dels udenfor denne, som er forbundet med bund-
karret gennem indvendige eller udvendige forbindelser, hvorigennem gas og dampe kan udsendes.

9) »Egendiagnosesystem« eller »OBD-system«, et emissionsbegrænsningssystem, som er i stand til at opdage
en fejl og finde det sandsynlige fejlsted ved hjælp af fejlkoder i en computerhukommelse.

10) »Manipulationsanordning«, enhver anordning, som registrerer temperatur, køretøjets hastighed, moto-
rens omdrejningstal (rpm), det anvendte gear, vakuum i indsugningsmanifolden eller ethvert andet para-
meter med henblik på at aktivere, modulere, forsinke eller deaktivere driften af en del af emissionsbe-
grænsningssystemet, og som derved reducerer dets effektivitet under betingelser, som man med rime-
lighed kan forvente at komme ud for under køretøjets normale drifts- og brugsforhold.

11) »Forureningsbegrænsende anordning«, de dele på et køretøj, der styrer og/eller begrænser udstødnings-
og fordampningsemissionerne.

12) »Original forureningsbegrænsende anordning«, en forureningsbegrænsende anordning eller en kombina-
tion af sådanne anordninger, som er omfattet af den typegodkendelse, der er udstedt for det pågældende
køretøj.
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13) »Forureningsbegrænsende udskiftningsanordning«, en forureningsbegrænsende anordning eller en
kombination af sådanne anordninger, som er bestemt til at erstatte en original forureningssbegrænsende
anordning, og som kan godkendes som separat teknisk enhed jf. definitionen i direktiv 70/156/EØF.

14) »Reparations- og vedligeholdelsesinformationer«, alle de oplysninger, der er nødvendige til diagnostice-
ring, service, syn, periodisk overvågning, reparation, omprogrammering eller re-initialisering af køre-
tøjet, og som fabrikanterne stiller til rådighed for deres autoriserede forhandlere og reparatører,
herunder alle efterfølgende ændringer og supplementer til sådanne oplysninger. Disse informationer
omfatter alle de oplysninger, der er nødvendige til indsætning af dele og anordninger i køretøjer.

15) »Uafhængig aktør«, virksomheder, ud over de autoriserede forhandlere og reparatører, der er direkte eller
indirekte involveret i reparation og vedligeholdelse af motorkøretøjer, især reparatører, producenter eller
forhandlere af reparationsudstyr, værktøj eller reservedele, tekniske forlag, automobilklubber, vejservice-
virksomheder, virksomheder, der tilbyder inspektion og afprøvning, og virksomheder, der tilbyder
undervisning af installatører, producenter og reparatører af udstyr til køretøjer, som anvender alterna-
tive brændstoffer.

16) »Biobrændstoffer«, flydende eller gasformigt brændstof til transport, fremstillet på grundlag af biomasse.

17) »Køretøj, som anvender alternative brændstoffer«, et køretøj, der er udformet, så det kan anvende
mindst én form for brændstof, der er enten gasformigt ved atmosfærisk temperatur og tryk eller udledt
af en hovedsagelig ikke-mineralsk olie.

KAPITEL II

Fabrikantens forpligtelser med hensyn til typegodkendelse

Artikel 4

Fabrikantens forpligtelser

1. Fabrikanten skal påvise, at alle nye køretøjer med henblik på salg, registrering eller ibrugtagning i
Fællesskabet, er typegodkendt i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesforanstalt-
ninger. Fabrikanten skal også påvise, at alle nye udskiftede forureningsbegrænsende anordninger, som skal
typegodkendes, og som sælges eller tages i brug i Fællesskabet, er typegodkendt i overensstemmelse med
denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger.

Disse forpligtelser omfatter overholdelse af de emissionsgrænser, som er angivet i bilag I og de i artikel 5
nævnte gennemførelsesforanstaltninger.

2. Fabrikanten skal sikre, at typegodkendelsesprocedurerne for efterprøvning af produktionens overens-
stemmelse følges, og at kravene til de forureningsbegrænsende anordningers holdbarhed og disses overens-
stemmelse efter ibrugtagning overholdes.

Herudover skal fabrikantens tekniske foranstaltninger sikre, at udstødnings- og fordampningsemissionerne
fra køretøjerne i hele deres normale levetid og ved normal brug reelt begrænses i overensstemmelse med
denne forordning. Derfor skal overensstemmelsen efter ibrugtagning kontrolleres for en periode på 5 år eller
100 000 km, afhængigt af, hvad der først indtræder. Den holdbarhedsprøvning af de forureningsbegræn-
sende anordninger, som foretages i forbindelse med typegodkendelsen, skal omfatte 160 000 km. I overens-
stemmelse hermed skal fabrikanten have mulighed for at gennemføre forældelsesprøvning med forbehold af
gennemførelsesbestemmelserne i stk. 4.

Overensstemmelsen efter ibrugtagning kontrolleres, navnlig udstødningsemissionernes overensstemmelse
med grænseværdierne i bilag I. Kommissionen skal gennemgå testprocedurerne for at forbedre kontrollen af
fordampningsemissionerne og emissionerne ved lav lufttemperatur.

3. Fabrikanten skal angive oplysninger om CO2-emissioner og brændstofforbrug i et dokument, som
udleveres til køberen på købstidspunktet.

4. De specifikke procedurer og forskrifter, som vedrører gennemførelsen af stk. 2 og 3, fastlægges efter
proceduren i artikel 15, stk. 2.
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Artikel 5

Krav og prøvninger

1. Fabrikanten skal sikre, at de komponenter i køretøjet, der med sandsynlighed vil påvirke emissionen,
er udformet, konstrueret og samlet, således at køretøjet ved normal brug er i overensstemmelse med denne
forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger.

2. Anvendelse af manipulationsanordninger, som reducerer emissionsbegrænsningssystemernes effekti-
vitet, forbydes. Forbuddet skal ikke gælde, hvor:

a) anordningen er nødvendig for at beskytte motoren mod beskadigelse eller havari og for at sikre køre-
tøjets driftssikkerhed,

b) anordningen ikke fungerer ud over startfasen, eller

c) anvendelsen af en sådan anordning i væsentligt omfang er medtaget i prøvningsmetoderne for efterprøv-
ning af fordampningsemission og gennemsnitlig udstødningsemission.

3. De specifikke procedurer, prøvninger og krav, som gælder for typegodkendelsen, og som er fastsat i
dette stykke, såvel som forskrifterne for gennemførelsen af stk. 2, og som har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning ved at supplere den, vedtages efter forskriftsproceduren med
kontrol i artikel 15, stk. 3. Dette omfatter kravene vedrørende:

a) emissioner fra udstødningen, herunder prøvningscyklusser, emissioner ved lav lufttemperatur, emissioner
ved tomgang, røgtæthed og korrekt fungerende og regenererende efterbehandlingssystemer

b) fordampningsemissioner og emission af krumtaphusgasser

c) OBD-systemer og forureningsbegrænsende anordningers funktion efter ibrugtagning

d) forureningsbegrænsende anordningers holdbarhed, forureningsbegrænsende udskiftningsanordninger,
overensstemmelse efter ibrugtagning, produktionens overensstemmelse og overensstemmelse med
tekniske kontrolforskrifter

e) måling af drivhusgasemissioner og brændstofforbrug

f) hybridkøretøjer og køretøjer, der anvender alternative brændstoffer

g) udvidelse af typegodkendelser og krav til fabrikanter af små mængder af køretøjer

h) prøvningsudstyret og

i) referencebrændstof som f.eks. benzin, diesel, gas og biobrændstof, som f.eks. bioethanol, biodiesel og
biogas.

De ovennævnte krav finder, når det er relevant, anvendelse på køretøjer, uanset hvilken type brændstof de
anvender.

KAPITEL III

Adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer

Artikel 6

Fabrikantens forpligtelser

1. Fabrikanten skal sikre, at uafhængige aktører har ubegrænset og standardiseret adgang til reparations-
og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer via umiddelbart tilgængelige websteder med en ensartet søge-
funktion, således at uafhængige aktører ikke forskelsbehandles i forhold til autoriserede forhandleres og repa-
ratørers muligheder og adgang. Med henblik på at lette opfyldelsen af denne målsætning skal informatio-
nerne fremlægges på en måde, der er i overensstemmelse med de tekniske specifikationer for OASIS-
formatet (1). Fabrikanterne skal endvidere stille undervisningsmateriale til rådighed for uafhængige aktører
og autoriserede forhandlere og reparatører.
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2. De i stk. 1 omhandlede informationer omfatter:

a) en utvetydig køretøjsidentifikation

b) servicehåndbøger

c) tekniske vejledninger

d) komponent- og diagnoseinformationer (f.eks. teoretiske min./maks.-værdier for målinger)

e) kredsløbsdiagrammer

f) diagnosefejlkoder (herunder fabrikantspecifikke koder)

g) softwarekalibreringsidentifikationsnummer for køretøjet

h) oplysninger, som vedrører og leveres ved hjælp af proprietære værktøjer og udstyr og

i) dataregistreringsinformation og bidirektionelle overvågnings- og prøvningsdata.

3. En autoriseret forhandler eller reparatør inden for en given leverandørs distributionssystem anses for at
være en uafhængig aktør i denne forordnings forstand, hvis han leverer reparations- og vedligeholdelses-
ydelser i forbindelse med køretøjer, der er omfattet af en anden leverandørs distributionssystem, som han
ikke deltager i.

4. Reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer skal altid være tilgængelige, når der
bortses fra den nødvendige vedligeholdelse af informationssystemet.

5. Med henblik på fremstilling og vedligeholdelse af OBD-kompatible udskiftnings- eller servicekompo-
nenter samt diagnoseværktøj og prøveudstyr skal fabrikanten uden forskelsbehandling stille de relevante
OBD-informationer, reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjet til rådighed for enhver
interesseret fabrikant eller reparatør af komponenter, diagnoseværktøj eller prøveudstyr.

6. Med henblik på design og produktion af udstyr til køretøjer, der anvender alternative brændstoffer, skal
fabrikanten uden forskelsbehandling stille de relevante OBD-informationer, reparations- og vedligeholdelses-
informationer til rådighed for enhver interesseret fabrikant, installatør eller reparatør af udstyr til køretøjer,
som anvender alternative brændstoffer.

7. Når fabrikanten ansøger om EF-typegodkendelse eller national typegodkendelse, skal han over for den
typegodkendende myndighed godtgøre, at han overholder denne forordnings bestemmelser om adgangen til
reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjet og til de i stk. 5 omhandlede informationer. Hvis
sådanne informationer ikke foreligger eller ikke er i overensstemmelse med denne forordning og dens
gennemførelsesforanstaltninger på godkendelsestidspunktet, skal fabrikanten afgive dem senest seks måneder
efter typegodkendelsesdatoen. Hvis dette ikke godtgøres inden for denne periode, skal den godkendende
myndighed træffe passende foranstaltninger til sikring af overensstemmelse.

Fabrikanten skal stille efterfølgende ændringer af eller supplementer til reparations- og vedligeholdelsesinfor-
mationer om køretøjer til rådighed på sit websted, så snart de stilles til rådighed for autoriserede reparatører.

Artikel 7

Gebyrer for adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer
om køretøjer

1. Fabrikanter kan opkræve rimelige gebyrer for adgangen til de reparations- og vedligeholdelsesinforma-
tioner om køretøjer, som er omfattet af denne forordning. Et gebyr er ikke rimeligt, hvis det afholder den
uafhængige aktør fra at søge adgang, fordi gebyrets størrelse ikke modsvarer hans anvendelsesbehov.

2. Fabrikanten skal stille reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer til rådighed på
dags-, måneds- og årsbasis, og gebyrerne for adgang til disse informationer skal stå i forhold til adgangspe-
riodens længde.
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Artikel 8

Gennemførelsesforanstaltninger

De foranstaltninger, som er nødvendige for gennemførelsen af artikel 6 og artikel 7, og hvormed formålet er
at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning ved at supplere den, vedtages i overensstemmelse
med den i artikel 15, stk. 3, omhandlede forskriftsprocedure med kontrol. Dette omfatter definitionen og
opdateringen af de tekniske specifikationer for, hvordan OBD-systemer samt reparations- og vedligeholdel-
sesinformationer om køretøjer skal stilles til rådighed, under særlig hensyntagen til SMV'ers specifikke
behov.

Artikel 9

Rapport

Senest … (*) forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet om, hvorledes systemet
med adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer fungerer, særlig med hensyn til
systemets indvirkning på konkurrencen og det indre markeds funktion samt med hensyn til dets miljøfor-
dele. Rapporten skal indeholde en undersøgelse af, hvorvidt det er hensigtsmæssigt at sammenfatte alle
bestemmelser om adgang til reparations- og vedligeholdelsesinformationer om køretøjer inden for rammerne
af et ændret rammedirektiv om typegodkendelse.

KAPITEL IV

Medlemsstaternes forpligtelser

Artikel 10

Typegodkendelse

1. Med virkning fra … (**), må de nationale myndigheder hvis en fabrikant anmoder herom ikke med
begrundelse i køretøjers emissioner eller brændstofforbrug nægte at meddele EF-typegodkendelse eller nati-
onal typegodkendelse til en ny køretøjstype, eller forbyde registrering, salg eller ibrugtagning af et nyt
køretøj, såfremt det er i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger,
navnlig med Euro 5-emissionsgrænserne i skema 1 i bilag I eller med Euro 6-emissionsgrænserne i skema 2
i bilag I.

2. Med virkning fra den 1. september 2009 og, hvis der er tale om køretøjer i klasse N1, gruppe II og III,
og klasse N2, fra den 1. september 2010, skal de nationale myndigheder med begrundelse i emissioner eller
brændstofforbrug nægte at meddele EF-typegodkendelse eller national typegodkendelse til nye typer af køre-
tøjer, som ikke er i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger,
navnlig med bilagene, undtagen Euro 6-emissionsgrænserne i skema 2 i bilag I. Med hensyn til prøvningen
af udstødningsemissioner er grænseværdierne for køretøjer udformet til opfyldelse af specifikke sociale
behov de samme som for køretøjer i klasse N1, gruppe III.

3. Med virkning fra den 1. januar 2011 og, hvis der er tale om køretøjer i klasse N1, gruppe II og III, og
køretøjer i klasse N2 og køretøjer udformet til opfyldelse af specifikke sociale behov, fra den 1. januar 2012,
skal de nationale myndigheder for så vidt angår nye køretøjer, som ikke er i overensstemmelse med denne
forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger, navnlig med bilagene, undtagen Euro 6-emissionsgræn-
sene i skema 2 i bilag I, anse typeattester for at være ugyldige i forbindelse med artikel 7, stk. 1, i direktiv
70/156/EØF og skal med begrundelse i emissioner eller brændstofforbrug forbyde registrering, salg og
ibrugtagning af sådanne køretøjer. Med hensyn til prøvningen af udstødningsemissioner er grænseværdierne
for køretøjer udformet til opfyldelse af specifikke sociale behov de samme som for køretøjer i klasse N1,
gruppe III.

4. Med virkning fra den 1. september 2014 og, hvis der er tale om køretøjer i klasse N1, gruppe II og III,
og klasse N2, fra den 1. september 2015, skal de nationale myndigheder med begrundelse i emissioner eller
brændstofforbrug nægte at meddele EF-typegodkendelse eller national typegodkendelse til nye typer af køre-
tøjer, som ikke er i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger,
navnlig med Euro 6-emissionsgrænserne i skema 2 i bilag I.
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5. Med virkning fra den 1. september 2015 og, hvis der er tale om køretøjer i klasse N1, gruppe II og III,
og klasse N2, fra den 1. september 2016, skal de nationale myndigheder for så vidt angår nye køretøjer, som
ikke er i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesforanstaltninger, navnlig med Euro
6-emissionsgrænsene i skema 2 i bilag I, anse typeattester for at være ugyldige i forbindelse med
artikel 7, stk. 1, i direktiv 70/156/EØF og skal med begrundelse i emissioner eller brændstofforbrug forbyde
registrering, salg og ibrugtagning af sådanne køretøjer.

Artikel 11

Typegodkendelse af udskiftningsdele

1. For så vidt angår nye forureningsbegrænsende udskiftningsanordninger beregnet til montering på køre-
tøjer, som er godkendt i henhold til denne forordning, skal de nationale myndigheder forbyde salg eller
montering på køretøjer, hvis anordningerne ikke er omfattet af en typegodkendelse meddelt i overensstem-
melse med denne forordning og dens gennemførelsesbestemmelser.

2. De nationale myndigheder kan fortsat meddele udvidelser af EF-typegodkendelser af forureningsbe-
grænsende udskiftningsanordninger beregnet til standarder, der var gældende forud for ikrafttrædelsen af
denne forordning, på samme betingelser, som oprindeligt fandt anvendelse. De nationale myndigheder skal
forbyde salg eller montering på køretøjer af sådanne forureningsbegrænsende udskiftningsanordninger,
medmindre anordningerne er omfattet af en relevant typegodkendelse.

3. Forureningsbegrænsende udskiftningsanordninger beregnet til montering på køretøjer, der er typegod-
kendt forud for vedtagelsen af kravene vedrørende typegodkendelse af komponenter, er undtaget fra kravene
i stk. 1 og 2.

Artikel 12

Økonomiske incitamenter

1. Medlemsstaterne kan indføre økonomiske incitamenter til fordel for serieproducerede køretøjer, som
er i overensstemmelse med denne forordning og dens gennemførelsesbestemmelser.

Disse incitamenter skal gælde for alle nye køretøjer, som udbydes til salg på en medlemsstats marked, og
som mindst er i overensstemmelse med emissionsgrænserne i skema 1 i bilag I forud for de i artikel 10,
stk. 3, angivne datoer. De skal ophøre på disse datoer.

Økonomiske incitamenter, der udelukkende gælder for køretøjer, som er i overensstemmelse med emissions-
grænserne i skema 2 i bilag I, kan ydes til sådanne nye køretøjer, som udbydes til salg på en medlemsstats
marked fra de i artikel 10, stk. 3, angivne datoer forud for de i artikel 10, stk. 5, angivne datoer; de skal
ophøre på de i artikel 10, stk. 5, angivne datoer.

2. Medlemsstaterne kan yde økonomiske incitamenter til at eftermontere udstyr på ibrugtagne køretøjer
og til skrotning af køretøjer, der ikke opfylder kravene.

3. De i stk. 1 og 2 nævnte økonomiske incitamenter skal for hver type af køretøj ikke overstige merud-
giften til de tekniske anordninger, der er anvendt for at sikre overholdelse af de i bilag I angivne emissions-
grænser, inklusive udgiften til monteringen på køretøjet.

4. Kommissionen skal i god tid underrettes om planer om indførelse eller ændring af de økonomiske
incitamenter, som er beskrevet i stk. 1 og 2.

Artikel 13

Sanktioner

1. Medlemsstaterne fastsætter sanktionsbestemmelser for fabrikanternes overtrædelse af bestemmelserne i
denne forordning og træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de iværksættes. Sanktionerne skal
være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning. Medlemsstaterne
anmelder disse sanktionsbestemmelser til Kommissionen senest den … (*) og giver den omgående besked
om enhver ændring af dem.
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2. De overtrædelser, for hvilke der gælder sanktioner, omfatter:

a) afgivelse af falske erklæringer i forbindelse med godkendelsesprocedurer eller procedurer, der fører til
tilbagekaldelse

b) forfalskning af prøvningsresultater med henblik på typegodkendelse eller overensstemmelse efter ibrug-
tagning

c) tilbageholdelse af data eller tekniske specifikationer, der kunne føre til tilbagekaldelse eller inddragelse af
typegodkendelsen

d) brug af manipulationsanordninger og

e) nægtelse af adgang til oplysninger.

KAPITEL V

Afsluttende bestemmelser

Artikel 14

Ny fastsættelse af grænseværdier

1. Kommissionen skal overveje at lade methanemissioner indgå i beregningen af CO2-emissioner. Om
nødvendigt forelægger Kommissionen et forslag for Europa-Parlamentet og Rådet, som indeholder foranstalt-
ninger til redegørelse for eller begrænsning af methanemissioner.

2. Når FN/ECE's program om partikelmåling, som gennemføres i regi af Verdensforummet for harmonise-
ring af regulativer for køretøjer, er afsluttet og senest ved ikrafttrædelsen af Euro 6, vedtager Kommissionen
følgende foranstaltninger, hvis sigte er at ændre ikke-væsentlige elementer i denne forordning, bl.a. ved at
supplere den uden at sænke ambitionsniveauet med hensyn til miljøet:

a) ændring af denne forordning i overensstemmelse med forskriftsproceduren med kontrol, som er nævnt i
artikel 15, stk. 3, med henblik på justering af de partikelmassebaserede grænseværdier, som er angivet
bilag I til denne forordning, og indførelse af grænseværdier baseret på partikelantal i nævnte bilag, således
at de i store træk korrelerer med massegrænseværdierne for benzin- og dieselkøretøjer

b) vedtagelse af en revideret metode til måling af partikler og en grænseværdi for partikelantal i overens-
stemmelse med forskriftsproceduren med kontrol, som er nævnt i artikel 15, stk. 3.

3. Kommissionen skal løbende overvåge de procedurer, prøvninger og krav, som er nævnt i
artikel 5, stk. 3, samt de prøvningscyklusser, der anvendes til emissionsmåling. Hvis det af gennemgangen
fremgår, at procedurerne eller prøvningerne ikke længere er tilstrækkelige eller ikke længere afspejler de
faktiske emissioner, skal de tilpasses, så de reelt afspejler de emissioner, der er forårsaget af den faktiske trafik
på vejene. De nødvendige foranstaltninger, der er udformet med henblik på at ændre ikke-væsentlige bestem-
melser i denne forordning ved at supplere denne, vedtages efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 15,
stk. 3.

4. Kommissionen skal løbende overvåge de forurenende stoffer, som er genstand for de krav og
prøvninger, der er nævnt i artikel 5, stk. 3. Hvis Kommissionen skønner, at det er hensigtsmæssigt at indføre
bestemmelser om emissioner af yderligere forurenende stoffer, forelægger den et forslag for Europa-Parla-
mentet og Rådet om at ændre forordningen i overensstemmelse hermed.

5. Kommissionen tager de emissionsgrænser, som er angivet i skema 4 i bilag I, op til fornyet overvejelse
for så vidt angår udstødningsemissioner af carbonmonoxid og carbonhydrid efter koldstart og forelægger
om nødvendigt et forslag for Europa-Parlamentet og Rådet med henblik på en yderligere stramning af
grænseværdierne.

6. De relevante bilag til direktiv 2005/55/EF skal ændres i overensstemmelse med forskriftsproceduren
med kontrol i artikel 15, stk. 3, så de indeholder krav vedrørende typegodkendelser af alle køretøjer, der er
omfattet af anvendelsesområdet for dette direktiv.
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Artikel 15

Udvalgsprocedure

1. Kommissionen bistås af et udvalg.

2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 og 7 i afgørelse 1999/468/EF anvendelse, jf. dennes
artikel 8.

Perioden i artikel 5, stk. 6, i afgørelse 1999/468/EF fastsættes til 3 måneder.

3. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5a, stk. 1-4, og artikel 7 i afgørelse 1999/468/EF anven-
delse, jf. dennes artikel 8.

Artikel 16

Ændringer af direktiv 70/156/EØF og 2005/55/EF

1. Direktiv 70/156/EØF ændres som angivet i bilag II til denne forordning.

2. I direktiv 2005/55/EF foretages følgende ændringer:

a) Titlen affattes således:

»Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/55/EF af 28. september 2005 om typegodkendelse af
tunge erhvervskøretøjer med hensyn til emissioner (Euro IV og V)«

b) Artikel 1 affattes således:

»Artikel 1

I dette direktiv anvendes følgende definitioner:

a) »køretøj«: et køretøj som defineret i artikel 2 i direktiv 70/156/EØF med en referencemasse på over
2 610 kg

b) »motor«: den fremdrivningsenhed til et køretøj, der kan typegodkendes som separat teknisk enhed
som defineret i artikel 2 i direktiv 70/156/EØF

c) »mere miljøvenligt køretøj (EEV)«: et køretøj, der drives af en motor, der overholder de fakultative
emissionsgrænseværdier i række C i tabellerne i punkt 6.2.1 i bilag I.«

c) I bilag I affattes afsnit 1 således:

»1. Dette direktiv finder anvendelse på begrænsning af forurenende luftarter og partikler, emissionsbe-
grænsningsanordningers levetid, overensstemmelse for køretøjer/motorer i drift og for egendiagnose-
systemer (OBD) for alle motorkøretøjer og på motorer som beskrevet i artikel 1, bortset fra de køre-
tøjer af klasse M1, N1, N2 og M2, for hvilke der er meddelt typegodkendelse i henhold til forordning
(EF) nr. …/…« (+).

Artikel 17

Ophævelse

1. Følgende direktiver ophæves med virkning fra … (*).

— Direktiv 70/220/EØF,

— Direktiv 72/306/EØF,

— Direktiv 74/290/EØF,

— Direktiv 77/102/EØF,

— Direktiv 78/665/EØF,

— Direktiv 80/1268/EØF,

— Direktiv 83/351/EØF,

— Direktiv 88/76/EØF,

— Direktiv 88/436/EØF,
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— Direktiv 89/458/EØF,

— Direktiv 91/441/EØF,

— Direktiv 93/59/EØF,

— Direktiv 93/116/EF,

— Direktiv 94/12/EF,

— Direktiv 96/44/EF,

— Direktiv 96/69/EF,

— Direktiv 98/69/EF,

— Direktiv 98/77/EF,

— Direktiv 1999/100/EF,

— Direktiv 1999/102/EF,

— Direktiv 2001/1/EF,

— Direktiv 2001/100/EF,

— Direktiv 2002/80/EF,

— Direktiv 2003/76/EF,

— Direktiv 2004/3/EF.

2. Bilag II og V i Kommissionens direktiv 89/491/EØF af 17. juli 1989 om tilpasning til den tekniske
udvikling af Rådets direktiv 70/157/EØF, 70/220/EØF, 72/245/EØF, 72/306/EØF, 80/1268/EØF og
80/1269/EØF vedrørende motorkøretøjer (1) udgår med virkning fra … (*).

3. Henvisninger til de ophævede direktiver betragtes som henvisninger til nærværende forordning.

4. Medlemsstaterne ophæver den gennemførelseslovgivning, som de har vedtaget i medfør af de i stk. 1
nævnte direktiver med virkning fra … (*)

Artikel 18

Ikrafttræden

1. Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

2. Denne forordning anvendes fra … (**) med undtagelse af artikel 10, stk. 1, og artikel 12, der anvendes
fra … (***)

3. De ændringer eller gennemførelsesforanstaltninger, som er nævnt i artikel 5, stk. 3, og artikel 14,
stk. 6, vedtages senest … (****).

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i …, den …

På Europa-Parlamentets vegne

Formand

På Rådets vegne

Formand

(1) EFT L 238 af 15.8.1989, s. 43.
(*) 66 måneder fra datoen for denne forordnings ikrafttræden.
(**) 18 måneder og 1 dag efter denne forordnings ikrafttræden.
(***) Datoen for denne forordnings ikrafttræden.
(****) 12 måneder efter denne forordnings ikrafttræden.
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BILAG I

EMISSIONSGRÆNSER

Skema 1: Euro 5-emissionsgrænser

Reference-
masse
(RM)
(kg)

Grænseværdier

Masse af carbonmonoxid
(CO)

Masse af
samlede carbon-

hydrider
(THC)

Masse af andre
carbonhydrider
end methan
(NMHC)

Masse af nitro-
genxider
(NOx)

Samlet masse af
samlede carbon-
hydrider og

nitrogenoxider
(THC + NOx)

Partikelmasse
(PM)

Partikelantal (1)
(P)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Køretøjs-
klasse Gruppe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

M — Alle 1 000 500 100 — 68 — 60 180 — 230 5.0 5.0

N1 I RM
≤ 1 305

1 000 500 100 — 68 — 60 180 — 230 5.0 5.0

II 1 305 <
RM

≤ 1 760

1 810 630 130 — 90 — 75 235 — 295 5.0 5.0

III 1 760 <
RM

2270 740 160 — 108 — 82 280 — 350 5.0 5.0

N2 2 270 740 160 — 108 — 82 280 — 350 5.0 5.0

Forklaring: PI = Positive Ignition (styret tænding), CI = Compression Ignition (kompressionstænding)
(1) Der skal defineres en norm for partikelantal hurtigst muligt og senest ved ikrafttrædelsen af Euro 6-normen.
(2) Partikelmassenormen for køretøjer med styret tænding finder kun anvendelse på køretøjer med direkte indsprøjtningsmotorer.

Skema 2: Euro 6-emissionsgrænser

Reference-
masse
(RM)
(kg)

Grænseværdier

Masse af carbonmonoxid
(CO)

Masse af
samlede carbon-

hydrider
(THC)

Masse af andre
carbonhydrider
end methan
(NMHC)

Masse af nitro-
genoxider
(NOx)

Samlet masse af
samlede carbon-
hydrider og

nitrogenoxider
(THC + NOx)

Partikelmasse
(PM)

Partikelantal (1)
(P)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Køretøjs-
klasse Gruppe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

M — Alle 1 000 500 100 — 68 — 60 80 — 170 5,0 5,0

N1 I RM
≤ 1 305

1 000 500 100 — 68 — 60 80 — 170 5,0 5,0

II 1 305 <
RM

≤ 1 760

1 810 630 130 — 90 — 75 105 — 195 5,0 5,0

III 1 760 <
RM

2270 740 160 — 108 — 82 125 — 215 5,0 5,0
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Reference-
masse
(RM)
(kg)

Grænseværdier

Masse af carbonmonoxid
(CO)

Masse af
samlede carbon-

hydrider
(THC)

Masse af andre
carbonhydrider
end methan
(NMHC)

Masse af nitro-
genoxider
(NOx)

Samlet masse af
samlede carbon-
hydrider og

nitrogenoxider
(THC + NOx)

Partikelmasse
(PM)

Partikelantal (1)
(P)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Køretøjs-
klasse Gruppe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

N2 2 270 740 160 — 108 — 82 125 — 215 5,0 5,0

Forklaring: PI = Positive Ignition (styret tænding), CI = Compression Ignition (kompressionstænding)
(1) Der skal defineres en norm for partikelantal for Euro 6.
(2) Partikelmassenormen for køretøjer med styret tænding finder kun anvendelse på køretøjer med direkte indsprøjtningsmotorer.

Skema 3: Emissionsgrænse for prøvning af fordampningsemissioner

Fordampningsemissionens masse (g/prøvning)

2,0

Skema 4: Emissionsgrænse for udstødningsemissioner af
carbonmonoxid og carbonhydrid efter koldstart

Prøvetemperatur 266 K (– 7° C)

Køretøjets klasse Gruppe Masse af carbonmonoxid (CO)
L1 (g/km)

Masse af carbonhydrider (HC)
L2 (g/km)

M - 15 1,8

N1 I 15 1,8

II 24 2,7

III 30 3,2

N2 30 3,2

BILAG II

ÆNDRINGER AF DIREKTIV 70/156/EØF

I direktiv 70/156/EØF foretages følgende ændringer:

1) I artikel 2 indføjes følgende punktum efter sidste led:

Hvis der i dette direktiv henvises til et særligt direktiv eller en særlig forordning, gælder henvisningen
også retsakterne om gennemførelse heraf.

2) Ordene »eller forordning« indføjes efter ordene »særligt direktiv« i følgende bestemmelser:

Artikel 2, led 1; artikel 2, led 9; artikel 2, led 10; artikel 2, led 14; artikel 3, stk. 1; artikel 3, stk. 4,
artikel 4, stk. 1, litra c); artikel 4, stk. 2, litra d); artikel 5, stk. 5; artikel 6, stk. 3; artikel 7, stk. 2;
artikel 13, stk. 4; artikel 13, stk. 5; bilag I, første afsnit; bilag III, del III; bilag IV, del II, afsnit 1; bilag V,
nr. 1, litra a); bilag V, nr. 1, litra b); bilag V, nr. 1, litra c); bilag VI, side 2 af EF-typegodkendelsesattest;
bilag VII, del 4; bilag VII, fodnote 1; bilag X, nr. 2.1.; bilag X, nr. 3.3.; bilag XI, tillæg 4, bogstavforkla-
ring: X; bilag XII, nr. B, punkt 2; bilag XIV, nr. 2, litra a), bilag XIV, nr. 2, litra c); bilag XIV, nr. 2, litra d).
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3) Ordene »eller forordninger« indføjes efter ordene »særlige direktiver« i følgende bestemmelser:

Artikel 2, led 8; artikel 3, stk. 1; artikel 3, stk. 2; artikel 4, stk. 1, litra a), led 1 og 2; artikel 4, stk. 1,
led b; artikel 4, stk. 3; artikel 5, stk. 4, afsnit 3; artikel 5, stk. 6; artikel 8, stk. 2; artikel 8, stk. 2, litra c);
artikel 9, stk. 2; artikel 10, stk. 2; artikel 11, stk. 1; artikel 13, stk. 2; artikel 14, stk. 1, litra i); liste over
bilag: titlen til XIII; bilag I, første afsnit; bilag IV, del I, linje 1 og 2; bilag IV, del II, fodnote 1 skemaet;
bilag V, nr. 1, litra b); bilag V, nr. 3; bilag V, nr. 3, litra a); bilag V, nr. 3, litra b); bilag VI, nr. 1 og 2;
bilag VI, side 2 af EF-typegodkendelsesattest; bilag X, nr. 2.2.; bilag X, nr. 2.3.5.; bilag X, nr. 3.5;
bilag XII, titlen; bilag XIV, nr. 1.1.; bilag XIV, nr. 2, litra c).

4) Ordene »eller forordning« indføjes efter ordet »direktiv« i følgende bestemmelser:

Artikel 5, stk. 3, afsnit 3; bilag IV, del I, fodnote X til skemaet; bilag VI, side 2 af EF-typegodkendelseat-
test i titlen på tabellerne; bilag VII, punkt 1, nr. 2; bilag VII, punkt 1, nr. 3; bilag VII, punkt 1, nr. 4;
bilag VIII, nr. 1, 2, 2.1, 2.2 og 3; bilag IX, side 2 »For færdigopbygget køretøj/etapevis færdigopbygget
køretøj M1« nr. 45, 46.1, 46.2; bilag IX , side 2 »For færdigopbygget køretøj/etapevis færdigopbygget
køretøj M2 og M3« nr. 45 og 46.1; bilag IX, side 2 »For færdigopbygget køretøj/etapevis færdigopbygget
køretøj N1, N2 og N3« nr. 45 og 46.1; bilag IX, side 2 »For delvis opbygget køretøj M1« nr. 45 og 46.1;
bilag IX, side 2 »For delvis opbygget køretøj M2 og M3« nr. 45 og 46.1; bilag IX, side 2 »For delvis
opbygget køretøj N1, N2 og N3« nr. 45 og 46.1; bilag X, fodnote 2; bilag X, nr. 1.2.2; bilag XI, tillæg 4,
bogstavforklaring: N/A; bilag XV, titlen på tabellen;

Ordene »eller forordninger« indføjes efter ordet »direktiver« i følgende bestemmelser:

Bilag IX, side 2 »For færdigopbygget køretøj/etapevis færdigopbygget køretøj M1«; bilag IX, side 2 »For
færdigopbygget køretøj/etapevis færdigopbygget køretøj M2 og M3«; bilag IX, side 2 »For færdigopbygget
køretøj/etapevis færdigopbygget køretøj N1, N2 og N3« ; bilag IX, side 2 »For delvis opbygget køretøj
M1«; bilag IX, side 2 »For delvis opbygget køretøj M2 og M3« nr. 45 og 46.1; bilag IX, side 2 »For delvis
opbygget køretøj N1, N2 og N3«; bilag XV.

5) I artikel 8, stk. 2, litra c), indføjes ordene »eller forordninger« efter ordene »direktiv/direktiver«.

6) I bilag IV, del I, affattes skemaets overskrift og punkt 2 således:

»Emne Direktiv/forordning EUT-reference
Gyldighedsområde

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2. Emissioner/adgang til oplys-
ninger

…/…/EF
(EF) nr. …/…

L …, …, s. … X (1) X (1) X (1) X (1)

(1) For køretøjer med en referencemasse på højst 2 610 kg. Kan på fabrikantens anmodning finde anvendelse på køretøjer med en referencemasse på højst 2 840 kg.«

7) I bilag IV, del I, udgår punkt 11 og 39.

8) I bilag VII, punkt 4, indføjes ordene »eller forordning« efter ordene »hvis der er tale om et direktiv«.

9) I bilag VII, punkt 5, indføjes ordene »eller forordning« efter ordene »det seneste direktiv«.

10) I bilag XI, tillæg 1, affattes skemaets overskrift og punkt 2 således:

Punkt Emne Direktiv/forordning M1 £ 2 500 (1) kg M1 > 2 500 (1) kg M2 M3

2 Emissioner/adgang til oplysninger …/…/EF
(EF) nr. …/…

Q G+Q G+Q
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11) I bilag XI, tillæg 1, udgår punkt 11 og 39.

12) I bilag XI, tillæg 2, affattes skemaets overskrift og punkt 2 således:

Punkt Emne Direktiv/forordning M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2 Emissioner/adgang til oplysninger …/…/EF
(EF) nr. …/…

A A A A

13) I bilag XI, tillæg 2, udgår punkt 11 og 39.

14) I bilag XI, tillæg 3, affattes skemaets overskrift og punkt 2 således:

Punkt Emne Direktiv/forordning M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2 Emissioner/adgang til oplysninger …/…/EF
(EF) nr. …/…

Q Q Q

15) I bilag XI, tillæg 3, udgår punkt 11.

16) I bilag XI, tillæg 4, affattes skemaets overskrift og punkt 2 således:

Punkt Emne Direktiv/forordning Mobilkran klasse N

2 Emissioner/adgang til oplysninger …/…/EF
(EF) nr. …/…

N/A

17) I bilag XI, tillæg 4, udgår punkt 11.

P6_TA(2006)0562

Den Internationale Fond for Irland (2007-2010) *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets forordning om finansielle
bidrag fra Fællesskabet til Den Internationale Fond for Irland (2007-2010) (KOM(2006)0564 —

C6-0423/2006 — 2006/0194(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(2006)0564) (1),

— der henviser til EF-traktatens artikel 308, der danner grundlag for Rådets høring af Parlamentet
(C6-0423/2006),

— der henviser til udtalelse fra Retsudvalget om det foreslåede retsgrundlag,

— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og 35,

— der henviser til betænkning fra Regionaludviklingsudvalget og til udtalelse fra Budgetudvalget
(A6-0432/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. opfordrer Kommissionen til at ændre sit forslag i overensstemmelse hermed, jf. EF-traktatens artikel 250,
stk. 2;

23.12.2006C 317 E/458 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA

(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.



3. opfordrer Rådet til i forbindelse med dets overvejelser vedrørende den foreslåede ændring af retsgrund-
laget for Kommissionens forslag at undgå forsinkelser i tildelingen af bevillinger til Den Internationale Fond
for Irland;

4. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

5. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre Kommissionens forslag i væsentlig grad;

6. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

KOMMISSIONENS FORSLAG ÆNDRING

Ændring 1

Henvisning 1

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 308,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 159,

(Denne ændring vedrører hele retsaktsforslaget)

P6_TA(2006)0563

Banansektoren *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets forordning om ændring af
forordning (EØF) nr. 404/93, (EF) nr. 1782/2003 og (EF) nr. 247/2006 for så vidt angår banan-

sektoren (KOM(2006)0489 — C6-0339/2006 — 2006/0173(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(2006)0489) (1),

— der henviser til EF-traktatens artikel 37, der danner grundlag for Rådets høring af Parlamentet
(C6-0339/2006),

— der henviser til forretningsordenens artikel 51,

— der henviser til betænkning fra Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter og udtalelser fra
Budgetudvalget og Regionaludviklingsudvalget (A6-0422/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;
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2. finder, at det vejledende referencebeløb, der er angivet i Kommissionens forslag, skal være foreneligt
med loftet for udgiftsområde 2 i den flerårige finansielle ramme, og påpeger, at det årlige beløb vil blive
fastsat under den årlige budgetprocedure i overensstemmelse med bestemmelserne i punkt 38 i den inter-
institutionelle aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig
økonomisk forvaltning af 17. maj 2006 (1);

3. opfordrer Kommissionen til at ændre sit forslag i overensstemmelse hermed, jf. EF-traktatens artikel 250,
stk. 2;

4. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

5. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre Kommissionens forslag i væsentlig grad;

6. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

KOMMISSIONENS FORSLAG ÆNDRINGER

Ændring 1

Betragtning 1

(1) Reglerne for bananer er for øjeblikket fastsat i Rådets
forordning (EØF) nr. 404/93 af 13. februar 1993 om den
fælles markedsordning for bananer. Støtteordningen for banan-
producenterne er baseret på principper, der er blevet gennem-
gribende ændret for andre markedsordninger. Ordningen bør
ændres for at sikre landbrugsbefolkningen i områder, hvor der
produceres bananer, en rimelig levestandard, for at midlerne i
højere grad kan blive anvendt til at gøre producenterne
markedsorienterede, for at stabilisere udgifterne, for at sikre, at
EF's internationale forpligtelser overholdes, for at tage højde for
produktionsområdernes særlige forhold, for at forenkle forvalt-
ningen af ordningen og rette den ind efter principperne for de
fælles markedsordninger, der har været igennem en reform.

(1) Reglerne for bananer er for øjeblikket fastsat i Rådets
forordning (EØF) nr. 404/93 af 13. februar 1993 om den
fælles markedsordning for bananer. Støtteordningen for banan-
producenterne er baseret på principper, der er blevet gennem-
gribende ændret for andre markedsordninger. Ordningen bør
ændres for at sikre landbrugsbefolkningen i områder, hvor der
produceres bananer, en rimelig levestandard, for at midlerne i
højere grad kan blive anvendt til at ledsage specifikke udvik-
linger i disse områder, for at stabilisere udgifterne, for at sikre,
at EF's internationale forpligtelser overholdes, for at tage højde
for produktionsområdernes særlige forhold, for at forenkle
forvaltningen af ordningen og rette den ind efter principperne
for de fælles markedsordninger, der har været igennem en
reform.

Ændring 2

Betragtning 2 a (ny)

(2a) Siden den fælles markedsordning for bananer blev
oprettet for at imødegå konkurrencen fra producenter i tredje-
lande og sikre en hensigtsmæssig udnyttelse af Fællesskabets
midler, har branchen som helhed indledt omfattende moderni-
seringsbestræbelser på alle stader fra produktion til markeds-
føring, hvilket har ført til betydelige forbedringer af såvel
produktivitet som produktkvalitet og samtidig reduceret
indvirkningen på miljøet. Den fælles markedsordning har
desuden bidraget til at koncentrere Fællesskabets udbud,
hvilket igen har medvirket til at konsolidere sektoren i de
områder, hvor der produceres bananer, og til at fremme afsæt-
ningen af europæiske bananer.
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KOMMISSIONENS FORSLAG ÆNDRINGER

Ændring 3

Betragtning 3

(3) Bananer er en af de vigtigste landbrugsafgrøder i nogle af
EU's fjernområder, især i de franske oversøiske departementer
Guadeloupe og Martinique og på Azorerne, Madeira og De
Kanariske Øer. Bananproduktionen hæmmes især af områ-
dernes fjerne beliggenhed, karakter af øsamfund, ringe størrelse
og vanskelige topografi. Den lokale bananproduktion er et
vigtigt element i landdistrikternes miljømæssige, sociale og
økonomiske balance i disse områder.

(3) Bananer er en af de vigtigste landbrugsafgrøder i nogle af
EU's fjernområder, især i de franske oversøiske departementer
Guadeloupe og Martinique og på Azorerne, Madeira og De
Kanariske Øer. Bananproduktionen hæmmes især af områ-
dernes fjerne beliggenhed, karakter af øsamfund, ringe størrelse
og vanskelige topografi. Den lokale bananproduktion er et
vigtigt element i landdistrikternes miljømæssige, sociale og
økonomiske balance i disse områder, som desuden ikke råder
over alternativer, der kan muliggøre en diversificering af
produktionen til andre økonomisk bæredygtige afgrøder.

Ændring 4

Betragtning 3 a (ny)

(3a) Der bør tages hensyn til den vigtige socioøkonomiske
rolle, som banansektoren spiller for regionerne i den yderste
periferi, samt til dens bidrag til opfyldelse af målsætningen
om økonomisk og social samhørighed i kraft af de indkom-
ster og den beskæftigelse, som den skaber, og den økonomiske
aktivitet, den skaber på både forudgående og efterfølgende
trin i produktionskæden, og fordi den bevarer den økologiske
og landskabsmæssige balance, der styrker en udvikling af
turismen.

Ændring 5

Betragtning 5

(5) Ifølge afsnit III i Rådets forordning (EF) nr. 247/2006 af
30. januar 2006 om særlige foranstaltninger på landbrugsom-
rådet i EU's fjernområder skal der fastsættes EF-støttepro-
grammer for fjernområderne med særlige foranstaltninger til
fordel for lokal landbrugsproduktion. Ifølge nævnte forordning
skal der fremlægges en generel rapport senest den 31. december
2009. Sker der store ændringer i de økonomiske vilkår for de
mennesker, der lever i fjernområderne, fremlægger Kommissi-
onen rapporten inden da. Dette instrument synes bedst
tilpasset til at støtte bananproduktionen i hvert af de pågæl-
dende områder, fordi det giver fleksible og decentrale meka-
nismer til at støtte bananproduktionen. Muligheden for at
indlemme bananstøtten i disse støtteprogrammer skulle
forbedre sammenhængen mellem strategierne for støtte til
landbrugsproduktionen i disse områder.

(5) Ifølge afsnit III i Rådets forordning (EF) nr. 247/2006 af
30. januar 2006 om særlige foranstaltninger på landbrugsom-
rådet i EU's fjernområder skal der fastsættes EF-støttepro-
grammer for fjernområderne med særlige foranstaltninger til
fordel for lokal landbrugsproduktion. Ifølge nævnte forordning
skal der fremlægges en generel rapport senest den 31. december
2009. For at tage hensyn til bananproducenternes særlige
situation fremlægger Kommissionen imidlertid en særrapport
for Europa-Parlamentet og Rådet inden denne dato, hvis der
sker en betydelig forværring af producenternes økonomiske
vilkår, navnlig som følge af ændringer i den eksterne
ordning. Dette instrument synes bedst tilpasset til at støtte
bananproduktionen i hvert af de pågældende områder, fordi
det giver fleksible og decentrale mekanismer til at støtte banan-
produktionen. Muligheden for at indlemme bananstøtten i
disse støtteprogrammer skulle forbedre sammenhængen
mellem strategierne for støtte til landbrugsproduktionen i disse
områder.

Ændring 6

Betragtning 5 a (ny)

(5a) Der bør fastsættes mulighed for udbetaling af et eller
flere specifikke forskud til bananproducenter i fjern-
områderne.
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Ændring 7

Betragtning 7

(7) Det synes ikke længere nødvendigt med en særlig støtte-
ordning for bananproduktionen i EF undtagen i fjernområ-
derne, fordi den tegner sig for så lille en andel af den samlede
EF-produktion.

(7) Medlemsstaterne bør gives mulighed for at vælge
ordningen med delvis afkobling af støtten for så vidt angår
bananproduktionen i EF undtagen i fjernområderne, selv om
den tegner sig for så lille en andel af den samlede EF-produk-
tion.

Ændring 8

Betragtning 8

(8) Ved Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 af
29. september 2003 om fastlæggelse af fælles regler for den
fælles landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte og om
fastlæggelse af visse støtteordninger for landbrugere og om
ændring af visse forordninger indføres der en ordning med
afkoblet indkomststøtte til landbrugerne (i det følgende
benævnt »enkeltbetalingsordningen«). Formålet med denne
ordning var at gøre det muligt at gå fra produktionsstøtte til
producentstøtte.

udgår

Ændring 9

Betragtning 8 a (ny)

(8a) I forbindelse med omlægningen til producentstøtte skal
informations- og infrastrukturforanstaltninger med henblik
på udviklingen af landdistrikterne prioriteres højt. Det skal
herved tilstræbes at tilpasse produktionen og markedsfø-
ringen af bananer til forskellige kvalitetsstandarder som
f.eks. dem, der gælder for fair trade, økologiske produkter,
lokale sorter eller produkter med et registreret certifikat for
den geografiske oprindelse. Bananer kan også inden for
rammerne af turismen i områderne markedsføres som et
særligt lokalt produkt, hvorved det også kan opnås, at
forbrugerne får en tilknytning til de lokale bananer som et
foretrukkent, identificerbart produkt.

Ændring 10

Betragtning 8 b (ny)

(8b) For at opfylde de mål, der lå til grund for reformen af
den fælles landbrugspolitik, bør støtten til bomuld, olivenolie,
råtobak, humle og bananer i vid udstrækning afkobles og
integreres i enkeltbetalingsordningen.
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Ændring 11

Betragtning 8 C (ny)

(8c) En fuldstændig integration i enkeltbetalingsordningen
af den nuværende støtteordning i banansektoren ville skabe
stor risiko for produktionsforstyrrelser i de bananproduce-
rende regioner i EF. En del af støtten bør derfor fortsat være
knyttet til dyrkningen gennem en afgrødespecifik betaling pr.
støtteberettiget hektar. Beløbet bør beregnes på en sådan
måde, at der sikres økonomiske betingelser, som i regioner,
der egner sig til dyrkning af denne afgrøde, gør det muligt at
videreføre aktiviteterne i banansektoren og forhindre, at
bananerne fortrænges af andre afgrøder. For at nå dette mål
er det berettiget at sætte den samlede disponible støtte pr.
hektar pr. medlemsstat til 40 % af den nationale andel af den
støtte, som indirekte blev udbetalt til producenterne.

Ændring 12

Betragtning 8 d (ny)

(8d) De resterende 60 % af den nationale andel af den
støtte, der indirekte blev udbetalt til producenterne, bør være
til rådighed for enkeltbetalingsordningen.

Ændring 13

Betragtning 9

(9) For at opnå sammenhæng bør den gældende udlignings-
støtteordning for bananer ophæves og indlemmes i enkeltbe-
talingsordningen. Med henblik herpå bør udligningsstøtten
til bananer anføres på listen over direkte betalinger i forbin-
delse med enkeltbetalingsordningen, jf. artikel 33 i forord-
ning (EF) nr. 1782/2003. Medlemsstaterne bør også fast-
sætte referencebeløb og det antal hektar, der er støtteberetti-
gede i henhold til enkeltbetalingsordningen, på grundlag af
en repræsentativ periode, der er relevant for bananmarkedet,
og passende mål og ikke diskriminerende kriterier. Arealer,
der er beplantet med bananer, bør ikke udelukkes på grund
af, at de behandles som vedvarende afgrøder. De nationale
lofter bør ændres i overensstemmelse hermed. Kommissionen
bør også vedtage gennemførelsesbestemmelser og de fornødne
overgangsforanstaltninger.

udgår

Ændring 14

Betragtning 10

(10) Afsnit II i forordning (EØF) nr. 404/93 omhandler
producentorganisationer og samrådsmekanismer. Hvad angår
producentorganisationer, var formålet med den gældende
ordning dels, at der skulle oprettes producentorganisationer,
for at så mange producenter som muligt kunne blive medlem
af dem, dels at udligningsstøtten skulle begrænses til
producenter, som var medlem af anerkendte producent-
organisationer.

(10) Afsnit II i forordning (EØF) nr. 404/93 omhandler
producentorganisationer og samrådsmekanismer. Hvad angår
producentorganisationer, var formålet med den gældende
ordning dels, at der skulle oprettes producentorganisationer,
for at så mange producenter som muligt kunne blive medlem
af dem, og at markedsføringen i banansektoren skulle støttes,
og dels at udligningsstøtten samtidig skulle begrænses til
producenter, som var medlem af anerkendte producent-
organisationer.
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Ændring 15

Betragtning 11

(11) Det første mål er nået, fordi langt størstedelen af EF's
producenter nu er medlemmer af producentorganisationer. Det
andet mål er forældet, fordi udligningsstøtteordningen skal
ophæves. Det er derfor ikke længere nødvendigt at have EF-
regler for producentorganisationer, og det overlades dermed til
medlemsstaterne selv at vedtage sådanne regler, som er
afpasset efter de særlige forhold på deres område, hvis det er
nødvendigt.

(11) Det første mål er nået, fordi langt størstedelen af EF's
producenter nu er medlemmer af producentorganisationer. Det
er derfor nødvendigt at bevare EF-regler for producentorganisa-
tioner. For at undgå en afvikling af banansektoren i produ-
centområderne foreslås det at bibeholde fælles rammebestem-
melser, og medlemsstaterne opfordres indtrængende til at
opretholde kravet om, at produktionen markedsføres via disse
producentorganisationer, som en forudsætning for at få
udbetalt støtte.

Ændring 16

Artikel 1, nr. 1
(forordning (EØF) nr. 404/93)

1) Afsnit II og III, artikel 16 til 20, artikel 21, stk. 2, artikel
25 og artikel 30 til 32 udgår.

1) Artikel 6 og 7 i afsnit II, afsnit III, artikel 16 til 20,
artikel 21, stk. 2, artikel 25 og artikel 30 til 32 udgår.

Ændring 17

Artikel 2, nr. -1 (nyt)
Artikel 1, led 4 (forordning (EF) nr. 1782/2003)

-1) Artikel 1, led 4, affattes således:
— støtteordninger for landbrugere, som producerer

hård hvede, proteinafgrøder, ris, nødder, energiaf-
grøder, stivelseskartofler, mælk, frø, markafgrøder,
fåre- og gedekød, oksekød, bælgplanter, bomuld,
tobak og humle, og landbrugere, som vedligeholder
oliven- og bananplantager.

Ændring 18

Artikel 2, nr. 1
Artikel 33, stk. 1, litra a (forordning (EF) nr. 1782/2003)

1) Artikel 33, stk. 1, litra a), affattes således:
a) har opnået en betaling i den referenceperiode, der er

nævnt i artikel 38, under mindst en af de støtteord-
ninger, der er nævnt i bilag VI, eller, når det drejer sig
om olivenolie, i det produktionsår, der er nævnt i
artikel 37, stk. 1, andet afsnit, eller, når det drejer sig
om sukkerroer, sukkerrør og cikorie, hvis de har
modtaget markedsstøtte i den repræsentative periode,
der er nævnt i punkt K i bilag VII, eller, når det drejer
sig om bananer, hvis de har modtaget udligningsstøtte
for indkomsttab i den repræsentative periode, der er
nævnt i punkt L i bilag VII, eller

udgår
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Ændring 19

Artikel 2, nr. 6 a (nyt)
Artikel 64, stk. 2, afsnit 1 og 2 (forordning (EF) nr. 1782/2003)

6a) Artikel 64, stk. 2, afsnit 1 og 2, affattes således:
2. Kommissionen fastsætter efter hver enkelt medlems-
stats valg efter proceduren i artikel 144, stk. 2, et loft for
hver af de direkte betalinger, der er omhandlet i
henholdsvis artikel 66, 67, 68, 68a, 68b og 69.
Loftet skal svare til andelen af de enkelte typer direkte
betalinger under de nationale lofter, der er omhandlet i
artikel 41, og multipliceres med de procentsatser for
nedsættelse, som medlemsstaterne anvender i henhold til
artikel 66, 67, 68, 68a, 68b og 69.

Ændring 20

Artikel 2, nr. 6 b (nyt)
Artikel 68 b (ny) (forordning (EF) nr. 1782/2003)

6b) Følgende indsættes som artikel 68b:
Artikel 68b
Betalinger i forbindelse med bananer
Når det gælder betalinger i forbindelse med bananer, er
40 % af støtten fortsat koblet til produktionen, mens de
resterende 60 % af den nationale andel af støtten er til
rådighed for enkeltbetalingsordningen.

Ændring 21

Artikel 2, nr. 7
Artikel 145, litra d c (forordning (EF) nr. 1782/2003)

7) I artikel 145 indsættes følgende efter litra d) b):
d) c) gennemførelsesbestemmelser for indlemmelse af
bananstøtten i enkeltbetalingsordningen

udgår

Ændring 22

Artikel 3, nr. -1 (nyt)
Artikel 18 a (ny) (forordning (EF) nr. 247/2006)

-1) Følgende indsættes som artikel 18a:
Artikel 18a
Bananer
Udbetaling af støtte til producenter inden for banansek-
toren skal være betinget af tilslutning til en anerkendt
organisation, i overensstemmelse med afsnit II i forord-
ning (EØF) nr. 404/93. Støtten vil ligeledes kunne ydes
til individuelle producenter, hvis særlige forhold, især
geografiske, ikke giver dem mulighed for at slutte sig til
en producentorganisation.
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Ændring 23

Artikel 3, nr. 2 a (nyt)
Artikel 28, stk. 3 a (nyt) (forordning (EF) nr. 247/2006)

2a) I artikel 28 indsættes som stk. 3a:
3a. Hvis der sker en betydelig forværring af de økono-
miske vilkår, som indvirker på bananproducenternes
indtægter, navnlig som følge af ændringer i den eksterne
ordning, forelægger Kommissionen senest den 31. decem-
ber 2009 en særrapport for Europa-Parlamentet og
Rådet, om fornødent ledsaget af passende forslag.

Ændring 27

Artikel 3, nr. 3
Artikel 30 (forordning (EF) nr. 247/2006)

3) Efter samme procedure kan Kommissionen også vedtage
foranstaltninger for at lette overgangen fra de ordninger,
der er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 404/93, til de
ordninger, der er fastsat i nærværende forordning.

3) Efter samme procedure kan Kommissionen også vedtage
foranstaltninger for at lette overgangen fra de ordninger,
der er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 404/93, til de
ordninger, der er fastsat i nærværende forordning. Der bør
navnlig indføres en særlig forskudsordning for bananpro-
ducenter i perioden fra januar til oktober.

Ændring 28

Artikel 4 a (ny)

Artikel 4a

Evaluering
Tre år efter denne forordnings ikrafttræden forelægger
Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en evaluerings-
rapport over, hvilken virkning forordningen har haft på land-
bobefolkningens levestandard, på fællesskabsproducenternes
indkomst og på den økonomiske og sociale samhørighed, og
hvori der foreslås konkrete initiativer, i tilfælde af at de
oprindelige mål ikke er nået.

Ændring 25

Bilag, nr. 1
Bilag I (forordning (EF) nr. 1782/2003)

1) I bilag I udgår rækken vedrørende bananer udgår

Ændring 26

Bilag, nr. 2
Bilag VI (forordning (EF) nr. 1782/2003)

2) I bilag VI indsættes følgende række:
Bananer Artikel 12 i forordning (EØF) nr. 404/93 Udlig-
ningsstøtte for indkomsttab

udgår.
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P6_TA(2006)0564

Merværdiafgiftssystemet for radio- og tv-spredningstjenester *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets direktiv om ændring af
Rådets direktiv 2002/38/EF hvad angår anvendelsesperioden for merværdiafgiftssystemet for radio-
og tv-spredningstjenester og visse elektronisk leverede tjenesteydelser (KOM(2006)0739 —

C6-0437/2006 — 2006/0245(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(2006)0739) (1),
— der henviser til EF-traktatens artikel 93, der danner grundlag for Rådets høring af Parlamentet

(C6-0437/2006),
— der henviser til forretningsordenens artikel 51,
— der henviser til betænkning fra Økonomi- og Valutaudvalget (A6-0440/2006),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. opfordrer Kommissionen til at ændre sit forslag i overensstemmelse hermed, jf. EF-traktatens artikel 250,
stk. 2;

3. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har
godkendt;

4. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre Kommissionens forslag i væsentlig grad;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

KOMMISSIONENS FORSLAG ÆNDRINGER

Ændring 2

Artikel 1
Artikel 4 (direktiv 2002/38/EF)

»Artikel 1 anvendes indtil den 31. december 2008« »Artikel 1 anvendes indtil den 31. december 2009.«
Kommissionen vedtager ethvert forslag om en eventuel
forlængelse af ordningen i god tid inden dennes udløb for at
give Europa-Parlamentet tilstrækkelig tid til at udtale sig
herom i overensstemmelse med traktatens artikel 93.

(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.

P6_TA(2006)0565

Kommissionens lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007

Europa-Parlamentets beslutning Kommissionens lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens meddelelse om sit lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007
(KOM(2006)0629), der blev vedtaget den 24. oktober 2006, forelagt af Kommissionen og drøftet af
Parlamentet den 14. november 2006,
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— der henviser til Kommissionens strategiske politiske retningslinjer for perioden 2004-2009 og dens årlige
politikstrategi 2007 og til bidragene fra Parlamentets udvalg, som Formandskonferencen har fremsendt
til Kommissionen i overensstemmelse med Rammeaftalen mellem Parlamentet og Kommissionen,

— der henviser til forretningsordenens artikel 33 og 103, stk. 4,

A. der henviser til, at 2007 bliver et afgørende år for den europæiske integrationsproces, idet Den Europæ-
iske Union vil byde velkommen til to ny medlemsstater, Rumænien og Bulgarien, fejre 50-året for Rom-
traktaten, bestræbe sig på at opnå en institutionel aftale og iværksætte en omfattende række af nye
finansieringsprogrammer,

B. der henviser til vigtigheden af, at EU er i stand til at opfylde ambitiøse politiske, økonomiske og sociale
mål for sine borgere og tjene europæernes fælles interesse i at gøre EU til en global hovedaktør, der kan
fremme fælles løsninger for fred, sikkerhed, global velstand og en bæredygtig økonomisk og social
udvikling,

C. der henviser til behovet for en tæt sammenkædning af udgifterne med de politiske prioriteringer,
eftersom de midler, der er afsat i den nye finansielle ramme, ikke er tilstrækkelige til at løse alle de
opgaver, der forestår,

D. der gentager nødvendigheden af, at Europa tager affære for at leve op til borgernes voksende forvent-
ninger og forbedre sin rolle som en førende aktør på verdensscenen,

1. finder det positivt, at Kommissionen i sit lovgivnings- og arbejdsprogram for 2007 lægger vægt på at
modernisere europæisk økonomi og forbedre borgernes velfærd; er i den forbindelse enig i den betydning,
der tillægges sikkerhed, sundhed, innovation, renere miljø, energi og klimaændringer, det indre marked,
migration og integration, Europas globale synlighed og effektivitet samt forbedret kommunikation med de
europæiske borgere; beklager imidlertid, at der på flere områder kan noteres en vis mangel på ambitioner;
mener, at Kommissionen for at bringe det europæiske projekt ud af dets nuværende dødvande bør tage alle
sine beføjelser i brug med henblik på at styrke og modernisere Europas sociale markedsøkonomi på
grundlag af princippet om bæredygtig udvikling;

2. finder, at sondringen mellem henholdsvis »strategiske« og »prioriterede« initiativer forbedrer klarheden
og troværdigheden af lovgivnings- og arbejdsprogrammet; anmoder ikke desto mindre Kommissionen om at
fremkomme med en mere sammenhængende og præcis redegørelse for forskellen mellem de to kategorier
og navnlig præcisere tidsrammen for fremlæggelse af »prioriterede initiativer«; opfordrer Kommissionen til
efter seks måneder at redegøre for de fremskridt, der på det tidspunkt er gjort med gennemførelsen af
lovgivnings- og arbejdsprogrammet;

3. finder det glædeligt, at Kommissionen har støttet en række af de forslag, Parlamentets udvalg har
fremsat inden for rammerne af den nye strukturerede dialog, og som er beskrevet i den sammenfattende
rapport fra Udvalgsformandskonferencen;

4. anmoder ikke desto mindre Kommissionen om at oplyse Parlamentet om, hvorfor den ikke har indføjet
følgende lovgivningsinitiativer, som Parlamentets udvalg har efterspurgt, i arbejdsprogrammet for 2007:
gensidig anerkendelse inden for varehandel, forslag til forbedring af CE-mærket, revision af statutten for det
europæiske selskab, udvikling af mikrolån, forening af arbejde og familieliv, beskyttelse af atypiske arbejdsta-
gere, et nyt forslag om et europæisk gensidigt selskab, tærskler for såsæd, der indeholder GMO, og forslag
vedrørende åbenhedsinitiativet;

5. mener, at anvendelsen af rammeaftalen om forbindelserne mellem Parlamentet og Kommissionen kan
og bør forbedres gennem en mere konsekvent inddragelse af de politiske grupper på et tidligt trin i
proceduren;

6. beklager den manglende vekselvirkning mellem lovgivnings- og arbejdsprogrammet og budgetbehand-
lingen; ønsker i tråd med rammeaftalen mellem Europa-Parlamentet og Kommissionen at forbedre sammen-
kædningen af de to procedurer og ser frem til en drøftelse om, hvordan dette kan gøres;

7. opfordrer Kommissionen til på et tidligt tidspunkt at indlede en dialog med Parlamentet om den
nødvendige revision af EU's budgetrammer og finansielle ramme, midtvejsevalueringen af den fælles land-
brugspolitik og drøftelsen om nye ordninger for egne indtægter;

8. glæder sig over Kommissionens planer om at forbedre kontakten mellem EU og borgerne gennem en
forbedret kommunikationspolitik, der kan forbedre bevidstheden om og forståelsen af EU på nationalt, regio-
nalt og lokalt plan; støtter alle initiativer i retning af at opbygge partnerskaber samt på mere systematisk vis
at lytte til og reagere på borgernes bekymringer;
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9. understreger i den forbindelse navnlig behovet for i højere grad at samordne kommunikationspolitikken
med de nationale regeringer og politiske partier med det formål at iværksætte en effektiv åben dialog med
borgerne om europæiske spørgsmål; finder, at medlemmerne kan bidrage til denne proces, og forventer, at
Kommissionen samarbejder snævert med Parlamentet, når den udvikler og implementerer sin kommuni-
kationspolitik;

10. bemærker Kommissionens stærke ønske om at blive inddraget i udformningen af Berlin-erklæringen i
anledning af 50-året for Rom-traktaten; finder det vigtigt, at der bliver tale om en ægte interinstitutionel
erklæring udfærdiget af Parlamentet, Rådet og Kommissionen i fællesskab; finder, at en sådan erklæring bl.a.
bør bidrage til at bekræfte Unionens værdier og identitet samt fremme den institutionelle reform i Europa;

11. bifalder Kommissionens ønske om at engagere sig aktivt i arbejdet for at sikre vedtagelsen af en euro-
pæisk forfatningstraktat; finder, at de målsætninger og reformer, som er nedfældet i traktaten, er af afgørende
betydning for Unionens funktionsevne og fremtidige udvikling; opfordrer Kommissionen til i samarbejde
med Parlamentet at spille en ledende rolle i bestræbelserne for at finde en brugbar løsning på det nuværende
institutionelle dødvande;

Prioriteter for 2007

Modernisering af den europæiske økonomi

12. glæder sig over, at Kommissionen i sit lovgivnings- og arbejdsprogram lægger stor vægt på det vedva-
rende behov for at modernisere den europæiske økonomi med henblik på at gøre den mere dynamisk og
konkurrencedygtig over for de stadig større udfordringer på globalt plan; understreger vigtigheden af en
effektiv gennemførelse af Lissabon-strategien og fremhæver i den forbindelse den indbyrdes sammenhæng
mellem økonomiske, sociale og miljømæssige fremskridt og deres betydning for skabelse af en dynamisk og
innovativ europæisk økonomi; bekræfter sin støtte til en europæisk dagsorden, hvor velstand og solidaritet
er gensidigt supplerende mål, og opfordrer Kommissionen til at tage initiativer, der afspejler dette;

13. opfordrer Kommissionen til at forbedre koordineringen af de økonomiske politikker, navnlig med
henblik på at støtte nationale og europæiske initiativer til fremme af forskning, færdigheder og nye teknolo-
gier, dele viden om de bedste metoder til at forbedre effektiviteten og kvaliteten af de offentlige udgifter og
forbedre kvaliteten af de statistiske data;

Forskning og udvikling

14. gentager, at det haster med at styrke det forskningsmæssige samarbejde med henblik på at forbedre
den europæiske økonomis konkurrenceevne, især inden for avancerede teknologier; opfordrer indtrængende
til, at der gøres en forstærket koordineret indsats for at fremme sektorerne for telekommunikation og infor-
mationssamfundsteknologi;

15. finder, at etableringen af det foreslåede Europæiske Teknologiske Institut (ETI) — hvis det er baseret på
de rigtige principper — vil bidrage til at gøre den europæiske økonomi konkurrencedygtig ved at medvirke
til at vende den tendens til fragmentering af tiltag inden for forskning, uddannelse og innovation, der hidtil
har sat en stopper for fremskridtet; understreger, at ingen af de bevillinger, der tidligere er blevet afsat til det
syvende rammeprogram, bør anvendes til at finansiere det europæiske teknologiinstituts aktiviteter;

16. bifalder Kommissionens forslag om Erasmus Mundus II-programmet, der har til formål at fremme
samarbejdet med tredjelande inden for de videregående uddannelser; understreger imidlertid behovet for at
tage yderligere initiativer til fremme af kvalitet på europæiske universiteter og højere læreanstalter samt
fremme af livslang læring og bedre sprogkundskaber;

17. understreger den strategiske betydning af rumfartssektoren, der er i rivende udvikling, og støtter
følgelig fuldt ud Kommissionens initiativ til at udvikle en kohærent og omfattende europæisk rum-
fartspolitik;

Det indre marked

18. opfordrer Kommissionen til at forstærke sin indsats for at fuldstændiggøre det indre marked, således at
borgerne kan høste alle frugterne heraf; finder imidlertid, at gennemgangen af strategien for det indre
marked ikke bør bruges som påskud for at undlade at tage de initiativer vedrørende det indre marked, som
måtte være nødvendige; påpeger, at en vellykket udvikling af det indre marked kun kan finde sted på
grundlag af loyal konkurrence, samhørighed, et højt forbrugerbeskyttelsesniveau og overholdelse af
Göteborg-principperne;
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19. gentager sin henstilling til Kommissionen om at undersøge alle muligheder for at forbedre patentretten
og ordningen for bilæggelse af retstvister vedrørende patenter;

20. understreger vigtigheden af at færdiggøre det indre marked på området finansielle tjenester og forsik-
ring, og finder det især vigtigt, at Kommissionen har forpligtet sig til at foreslå en modernisering af lovgiv-
ningen om solvens, investeringsfonde (UCITS) og momsbehandlingen af finansielle tjenester; understreger
imidlertid, at et af det højest prioriterede områder i 2007 i forbindelse med lovgivningen om finansielle
tjenesteydelser bør være en korrekt gennemførelse og passende håndhævelse af den lovgivning, der allerede
er vedtaget i de seneste år; opfordrer i den forbindelse Kommissionen til at aflægge rapport om private
investeringsfondes og hedgefondes eventuelle virkninger på den finansielle stabilitet, de økonomiske resul-
tater og beskæftigelsesniveauet,

Svar på de samfundsmæssige udfordringer i Europa

21. bemærker, at Kommissionen agter at foretage en »omfattende statusopgørelse over EU-samfundet«,
men opfordrer den til at være mere ambitiøs og til — i betragtning af at 2007 er Det Europæiske År for Lige
Muligheder for Alle — at fremlægge en række initiativer på områderne social udstødelse, fattigdom, beskyt-
telse af atypiske arbejdstagere og bedre social beskyttelse inden for nye ansættelsesformer samt en evaluering
af implementeringen af EU-lovgivningen om bekæmpelse af alle former for forskelsbehandling samt ethvert
andet nødvendigt initiativ på dette område;

22. anmoder om en egentlig opfølgning af Kommissionens meddelelse om en konsultation vedrørende
foranstaltninger på EU-niveau til fremme af en aktiv integration af de mennesker, der befinder sig længst
væk fra arbejdsmarkedet (KOM(2006)0044);

23. opfordrer Kommissionen til at identificere et klart retsgrundlag for bekæmpelse af alle former for vold,
navnlig vold med kvinder og børn;

24. bifalder i denne forbindelse Kommissionens målsætning om undersøge, hvordan man kan styrke den
såkaldte flexicurity og hjælpe medlemsstaterne med at opnå såvel høj produktivitet som høj social
beskyttelse;

Forbrugerbeskyttelse

25. anmoder Kommissionen om at sætte nyt skub i forbrugerbeskyttelsen, især med henblik på at konsoli-
dere og revidere den gældende ret på forbrugerområdet for at sikre en mere effektiv forbrugerbeskyttelsespo-
litik og styrke forbrugernes rettigheder, sikre beskyttelsen af sårbare forbrugere, styrke forbrugerinformati-
onen og øge forbrugernes bevidsthed om rettigheder og klageadgang, f.eks. ved hjælp af en informations-
kampagne på EU-plan, og med henblik på at værne om forbrugernes interesser på relaterede politiske
områder; påpeger i denne forbindelse, at lovgivningen om forbrugerbeskyttelse under ingen omstændigheder
må bane vej for nye hindringer på det indre marked, men derimod bør sikre, at forbrugerne i alle medlems-
stater nyder godt af det høje beskyttelsesniveau, der allerede er opnået;

26. bifalder derfor handlingsplanen om bæredygtig produktion og bæredygtigt forbrug, da den integrerer
både den sociale og økonomiske dimension;

Sikkerhed for borgerne, retfærdighed og migration

27. opfordrer EU-medlemsstaterne og Kommissionen til at forpligte sig til at tage fat på de strukturelle
årsager til massemigration ved at tilpasse og ajourføre deres nuværende politikker, således at udviklingslan-
dene får mulighed for at beskytte og opbygge deres økonomier og sikre deres befolkninger anstændige
indtægter, hvilket på lang sigt er den eneste mulighed, hvis den ulovlige indvandring skal nedbringes;

28. opfordrer medlemsstaterne til at styrke samarbejdet og den gensidige faglige bistand mellem deres
grænsekontroltjenester og til at øge finansieringen af Frontex med henblik på bekæmpelsen af menneske-
handel; anmoder om, at tilbagetagelsesaftaler indgås på et rimeligt grundlag og under overholdelse af
migranternes grundlæggende rettigheder, samt at der i den forbindelse tages hensyn til EU-medlemsstaternes
samt oprindelses- og transitlandenes fælles behov;

29. mener, at en fælles indvandrings-, visum- og asylpolitik samt en effektiv økonomisk, social og politisk
integration af indvandrere baseret på fælles principper skal være et centralt punkt i EU's samlede aktiviteter i
2007; glæder sig over de foreslåede initiativer fra Kommissionens side vedrørende indvandring af arbejds-
kraft og sanktioner over for arbejdsgivere, der beskæftiger tredjelandsstatsborgere, som opholder sig ulovligt
i EU; går ind for, at den fælles beslutningsprocedure og kvalificerede flertalsafstemninger bringes i anvendelse
på alle områder vedrørende indvandring;

23.12.2006C 317 E/470 Den Europæiske Unions Tidende

Onsdag, den 13. december 2006

DA



30. understreger behovet for en fælles EU-visumpolitik, hvori færdiggørelsen af visuminformationssystemet
(VIS) er et centralt element; understreger imidlertid, at det har visse betænkeligheder med hensyn til databe-
skyttelse, adgang til data og interoperabiliteten mellem databaser, og beklager, at rammeafgørelsen om data-
beskyttelse under tredje søjle fortsat er blokeret i Rådet;

31. støtter Kommissionens planer om at ajourføre rammeafgørelsen om bekæmpelse af terror, især hvad
angår spredning af sprængstoffer og overførsel af ekspertise, og bekæmpelse af terrorpropaganda, men
understreger samtidig, at en øget sikkerhed for borgerne ikke må opnås på bekostning af beskyttelsen af
deres grundlæggende rettigheder;

32. understreger behovet for at bekæmpe cyberkriminalitet og forbedre grænsekontrollen og forvaltningen
af visumansøgninger; påpeger samtidig, at det er vigtigt at sikre en hurtig ikrafttræden af både SIS II og VIS;

33. opfordrer Kommissionen til i 2007 at forelægge en rapport om, hvordan sæsonarbejderes rettigheder i
EU kan beskyttes for at undgå det misbrug og de krænkelser af grundlæggende arbejdstagerrettigheder, som
finder sted på nuværende tidspunkt;

34. erindrer om, at der stadig forestår et stort arbejde med henblik på at sikre retfærdig og effektiv adgang
til domstolene for alle; opfordrer til flere initiativer på det civilretlige område for at skabe et afbalanceret
retligt grundlag, der kan sørge for sikkerhed og adgang til domstolene;

Sikker, konkurrencedygtig og bæredygtig energi

35. glæder sig over Kommissionens forslag om at gøre udviklingen af EU's energipolitik til en strategisk
målsætning for 2007, som bygger på principperne om forsyningssikkerhed og -spredning, bæredygtighed,
effektivitet og øget energiuafhængighed;

36. understreger, at et grundlæggende element i en fælles energipolitik bør være forstærket solidaritet
mellem medlemsstaterne for at håndtere de vanskeligheder, der er forbundet med infrastrukturernes fysiske
sikkerhed og forsyningssikkerheden; mener desuden, at en sådan forstærket solidaritet i betragtelig grad kan
styrke EU's evne til at forsvare sine fælles interesserer i energispørgsmål på internationalt niveau betragteligt;

37. er af den faste overbevisning, at et centralt punkt i beskyttelsen af forsyningssikkerhed er den hurtige
gennemførelse af den nugældende EU-ret i alle medlemslande, således at man opnår et fuldt fungerende
indre marked for elektricitet og gas, der kan forstærke konkurrencen, gennemsigtighed og energieffektivitet;

38. opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at skabe et indre energimarked i EU ved at finde en
balance mellem indre og ydre forsyningskilder og ved at sikre interoperabilitet mellem de nationale ener-
ginet;

39. anmoder Kommissionen om i højere grad at udvikle synergier mellem på den ene side økonomisk
udvikling og på den anden side udvikling/brug af rene og energibesparende teknologier, da komplementari-
teten mellem disse faktorer er stærk og udgør en potentiel kilde til øget konkurrenceevne;

Europa som et bedre sted at leve

Miljø og bæredygtig udvikling

40. understreger Den Europæiske Unions førende rolle på internationalt plan med hensyn til at fremme
miljøspørgsmål, og er enig i, at der i de kommende år især bør udfoldes bestræbelser rettet mod beskyttelse
af biodiversitet og mod klimaændringer, bl.a. ved at udvikle begrebet »grønt diplomati« og føre en målrettet
energipolitik med fokus på øget anvendelse af vedvarende energikilder, energibesparelser og energieffektivitet
i Europa;

41. opfordrer Kommissionen til at arbejde for, at EU kommer til at spille en fremtrædende rolle i forbin-
delse med udformningen af politikker efter Kyoto og af nye mål; glæder sig i denne forbindelse over den
fremlagte grønbog om klimaændringer efter 2012, som vil bidrage til at identificere de områder, hvor en
indsats er påkrævet;

42. forventer, at forslaget ændrer EU's ordning for handel med emissionstilladelser, således at miljøvirknin-
gerne af ordningen forbedres, og dermed også at emissioner fra luftfarten medtages;
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43. opfordrer Kommissionen til bedre at koordinere transport- og miljøpolitikken i den bæredygtige
udviklings ånd ved at foreslå konkrete mål for CO2-reduktioner for hele bilparken og integrere luftfarten i de
bindende forpligtelser under Kyoto-protokollen;

44. beklager, at beskyttelsen og bevarelsen af biodiversiteten i EU ikke er angivet som en prioritet for
2007, og opfordrer så meget desto stærkere Kommissionen til at gå i spidsen i forhold til de globale udfor-
dringer i forbindelse med tab af biodiversitet, og samtidig sikre en forsvarligforvaltning af Natura-2000-
nettet, især i havområder;

45. opfordrer Kommissionen til at tage de initiativer, der er nødvendige for at skabe et bedre miljø for
udvikling af energikilder, der ikke afgiver CO2; understreger, at klimaændringer ikke blot har følger for
miljøet, men også for sundheden; anmoder derfor Kommissionen om at beskæftige sig med de nye risici og
langsigtede følger;

Sundhed

46. glæder sig over Kommissionens bidrag til udformningen af sundhedspolitikken i Europa og er stærkt
overbevist om, at beskyttelse og fremme af sundhed bør indgå som en grundlæggende bestanddel af EU-poli-
tikkerne;

47. understreger det forhold, at en effektiv europæisk sundhedsstrategi kræver et bedre samarbejde mellem
sundhedstjenesterne, især hvad angår patientmobilitet og patientsikkerhed (f.eks. forfalskning af lægemidler),
oplysning af patienter om lægemidler, livsstilsændringer og løsning af sundhedsproblemerne i forbindelse
med befolkningens aldring;

Landbrug og fiskeri

48. bemærker Kommissionens hensigt om at fremsætte et forslag om en forenkling af den fælles land-
brugspolitik og om en enkelt fælles markedsordning i overensstemmelse med målene om forenkling og
gennemsigtighed; understreger, at den fælles landbrugspolitiks regionale, sociale og miljømæssige rolle med
henblik på midtvejsevalueringen af fællesskabsbudgettet i 2008 bør styrkes, samtidig med at Fællesskabets
landbrugsfonde stabiliseres;

49. glæder sig over, at der er blevet truffet flere initiativer til forenkling af den fælles landbrugspolitik og
finder det især prisværdigt, at Kommissionen forpligter sig til at aflægge rapport om systemet med miljøkob-
ling (krydsoverensstemmelse); støtter Kommissionens ønske om at omstrukturere og modernisere lovgiv-
ningen om mærkning af foderstoffer;

50. glæder sig over forslaget om en forordning til skærpelse af kampen mod ulovligt, urapporteret og
ureguleret fiskeri, især i betragtning af de betydelige tab, dette fiskeri forårsager for kystsamfundene og de
fiskere, der overholder lovgivningen; beklager dog den generelle mangel på initiativer og politiske impulser
inden for den fælles fiskeripolitik, som er nødvendige over for de nye udfordringer både inden for EU og på
internationalt plan;

Europa som partner på verdensplan

Naboskabspolitik

51. glæder sig over, at Kommissionen har forpligtet sig til at prioritere en styrkelse af den europæiske
naboskabspolitik, men er af den opfattelse, at der skal forelægges konkrete forslag og tages konkrete skridt,
hvis denne forpligtelse skal have noget indhold; advarer mod risikoen for, at den europæiske naboskabspo-
litik begrænses til bilaterale og administrative eller »bureaukratiske« forbindelser med de berørte lande; er af
den opfattelse, at visse aspekter af politikken bør ændres for at tage hensyn til de forskellige berørte landes
forventninger og i højere grad afstemme ordningerne efter deres behov; kræver, at Parlamentet inddrages i
denne proces;

52. opfordrer Kommissionen til at udarbejde en årlig rapport om overholdelsen af menneskerettigheds- og
demokratiklausulen i aftalerne med landene i den europæiske naboskabspolitik, ledsaget af en detaljeret
evaluering og af henstillinger vedrørende virkningerne af og sammenhængen i indsatsen;

Stabilitet og demokrati i Sydøsteuropa

53. bemærker, at landene i Sydøsteuropa er ved at nærme sig det udvidelsesmomentum, der henvises til i
Thessaloniki-erklæringen, og forventer, at Unionen indtager en ledende rolle i stabilitetskonsolideringen og
forbedringen af velstanden i Vestbalkan og derved hjælper landene i regionen videre mod EU-medlemskab;
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Rusland

54. minder Kommissionen om, at den nuværende partnerskabs- og samarbejdsaftale med Rusland udløber
i 2007; opfordrer Kommissionen til at opstille retningsgivende principper for det strategiske indhold i EU's
forbindelser med Rusland og navnlig understrege betydningen af, at demokrati, menneskerettigheder og
ytringsfrihed får en central plads i de fremtidige forbindelser, og til at indføre en klar mekanisme til overvåg-
ning af gennemførelsen af alle bestemmelser i en sådan aftale;

Udviklingspolitik

55. anmoder medlemsstaterne og Kommissionen om at være mere ambitiøse, når det gælder om at indfri
deres tilsagn for så vidt angår millenniumudviklingsmålene, og opfordrer Kommissionen til at forelægge
konkrete forslag vedrørende alternativ finansiering af udviklingsprogrammer;

56. mener, at der i forhandlingerne om økonomiske partnerskabsaftaler bør tages behørigt hensyn til det
regionale udviklingsaspekt for at give AVS-landene mulighed for at nå udviklingsmålene;

Handelspolitik og forhandlinger inden for Verdenshandelsorganisationen

57. kræver på det multilaterale plan, at Doha-runden får et vellykket og ambitiøst udfald; beklager, at det
var nødvendigt at suspendere forhandlingerne om Doha-udviklingsdagsordenen på ubestemt tid, og påpeger,
at mislykkede multilaterale forhandlinger og et skifte til bilaterale/regionale aftaler kan føre til en ulige libera-
liseringsproces og ujævn udvikling og således især indvirke negativt på de mindst udviklede lande;

ESFP

58. understreger behovet for en styrkelse af mekanismerne for parlamentarisk kontrol med udviklingen af
den europæiske sikkerheds- og forsvarspolitik (ESFP) i almindelighed og med ESFP-missioner i særdeleshed,
og påpeger behovet for at komme med proaktiv information og for at føre drøftelser, inden der træffes
beslutning om fælles aktioner inden for ESFP, således at parlamenterne kan give udtryk for deres holdninger
og prioriteringer;

Bedre lovgivning

59. understreger behovet for at fremskynde forenklingen og konsolideringen af EU-lovgivningen og for at
øge bestræbelserne for at lave bedre lovgivning samt for hurtig gennemførelse og korrekt implementering af
EU-lovgivningen; opfordrer til en stærkere mekanisme for overvågning og håndhævelse af gennemførelsen af
EU-lovgivningen i medlemsstaterne;

60. kræver, at alle forenklingsinitiativer overholder samtlige principper og betingelser i Parlamentets beslut-
ning af 16. maj 2006 om en strategi for forenkling af de lovgivningsmæssige rammer (1);

Konsekvensanalyser

61. glæder sig over integreringen af konsekvensanalyser i lovgivningsprocessen og det forhold, at lovgiv-
nings- og arbejdsprogrammet fremhæver konvergens for så vidt angår behovet for at sikre høj kvalitet i
lovgivningen, og over, at Kommissionen forpligter sig til at gennemføre konsekvensanalyser af alle strategiske
og prioriterede initiativer; fastholder, at der er behov for uafhængige konsekvensanalyser, men understreger
imidlertid, at disse ikke må føre til ubegrundede forsinkelser i forelæggelsen af Kommissionens forslag;
minder om, at »bedre lovgivning« ikke nødvendigvis betyder deregulering eller forskellige former for
minimumsregulering;

»Blød lovgivning«

62. beklager, at Kommissionen i stigende grad gør brug af »blød lovgivning«, såsom henstillinger og fortol-
kende meddelelser, og herved omgår den lovgivende myndigheds prærogativer;
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Overvågning af gennemførelsen og håndhævelsen af gældende EU-ret

63. beklager, at Kommissionen kun har givet et vagt svar på Parlamentets spørgsmål om gennemførelsen
af EU-lovgivningen i medlemsstaterne;

64. anmoder Kommissionen om at gøre hele gennemførelses- og implementeringsprocessen mere
gennemsigtig og overtale medlemsstaterne til at udarbejde de såkaldte sammenligningstabeller, der viser
nøjagtigt, hvilken del af lovgivningen der stammer fra EU, og hvilken del der stammer fra den pågældende
nationale lovgivning;

Budgetansvar

65. forventer, at alle de nye reformer, der er fastlagt i den nye interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006
om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning, implementeres fuldt ud i løbet af 2007 og således
hurtigt sikrer en bedre kvalitet i gennemførelsen af budgettet;

66. anmoder Kommissionen om at sikre, lette og fremme en fuldstændig gennemførelse af EU's budget,
navnlig i de nye medlemsstater, i betragtning af at 2007 vil blive et afgørende år for den nye strukturpolitiks
gennemførelse; anmoder endvidere Kommissionen om at træffe alle nødvendige foranstaltninger til at sikre,
at de operationelle programmer for den nye finansieringsperiode er på plads, og at iværksættelsen heraf kan
indledes til tiden i alle medlemsstater som foreskrevet i de strategiske retningslinjer for samhørighed;

67. understreger, at det tillægger reformdagsordenen stor betydning, især med hensyn til bekæmpelse af
svig og dårlig forvaltning, da sådanne sager er med til at øge den skeptiske holdning til EU; beklager, at
Kommissionen synes at have nedjusteret sit oprindelige reformprogram; opfordrer i den forbindelse
Kommissionen til at fortsætte sit arbejde med handlingsplanen for en integreret struktur for intern kontrol
og åbenhedsinitiativet;

*
* *

68. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen og medlemsstaternes
parlamenter.

P6_TA(2006)0566

Topmøde Rusland/Den Europæiske Union

Europa-Parlamentets beslutning om topmødet mellem EU og Rusland i Helsinki den 24. novem-
ber 2006

Europa-Parlamentet,

— der henviser til partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres
medlemsstater på den ene side og Den Russiske Føderation på den anden (1), der trådte i kraft i 1997 og
udløber i 2007,

— der henviser til drøftelserne mellem EU og Rusland om menneskerettighederne,

— der henviser til Ruslands nuværende forpligtelser på internationalt og europæisk plan som formand for
G8 og for Europarådets Ministerkomité,
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— der henviser til sine tidligere beslutninger om Rusland, især beslutningen af 25. oktober 2006 om forbin-
delserne mellem Den Europæiske Union og Rusland efter mordet på den russiske journalist Anna
Politkovskaja (1), beslutningen af 23. marts 2006 om energiforsyningssikkerhed i Den Europæiske
Union (2) og beslutningen af 26. maj 2005 om forbindelserne mellem EU og Den Russiske
Føderation (3),

— der henviser til resultatet af det 18. topmøde mellem EU og Rusland i Helsinki den 24. november 2006,

— der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 4,

A. der henviser til, at forbindelserne mellem EU og Rusland er blevet styrket i løbet af de seneste år, hvilket
har ført til en dybtgående og omfattende økonomisk integration og indbyrdes afhængighed, som uden
tvivl vil øges endnu mere i den nærmeste fremtid,

B. der henviser til, at øget samarbejde og et godt naboskab mellem EU og Rusland har central betydning
for stabilitet, sikkerhed og velfærd i hele Europa,

C. der henviser til, at indgåelsen af en strategisk partnerskabsaftale mellem EU og Den Russiske Føderation
er af afgørende betydning for et tættere samarbejde, navnlig for en yderligere udvikling af de økonomiske
forbindelser, der er baseret på lighed, gennemsigtighed og respekt for internationalt anerkendte proce-
durer, for styrkelse af sikkerhed og stabilitet i Europa gennem politiske og fredelige løsninger på regionale
konflikter i de fælles naboområder, og for yderligere styrkelse af respekten for menneskerettighederne,
retsstatsprincippet og demokratiske rammer som grundlag for disse forbindelser,

D. der henviser til, at en hurtig gennemførelse af de fire fælles områder - et fælles økonomisk område, et
område med frihed, sikkerhed og retfærdighed, et område for ekstern sikkerhed og et område for forsk-
ning, uddannelse og kultur - bør være i centrum for forhandlingerne om denne nye strategiske partner-
skabsaftale,

E der henviser til, at forsyningssikkerhed er en af de største udfordringer for Europa og et af de vigtigste
samarbejdsområder med Rusland, og at EU importerer omkring en fjerdedel af sin gas og olie fra
Rusland og er den mest pålidelige forbruger af russisk eksport,

F. der henviser til, at det ovennævnte topmøde mellem EU og Rusland den 24. november 2006 skulle
markere begyndelsen på en ny fase for forbindelserne mellem EU og Rusland, og i særdeleshed indlede
forhandlinger om en ny rammeaftale mellem EU og Rusland, som skal erstatte den nuværende partner-
skabs- og samarbejdsaftale, der udløber i 2007,

G. der henviser til, at Polen har blokeret for en indledning af forhandlingerne om den nye rammeaftale ved
at betinge sig, at Moskva ophæver et forbud mod import af polsk kød, som blev indført i 2005,

H. der henviser til, at Rusland den 10. november 2006 indførte et nyt importforbud mod polske kød- og
fjerkræprodukter under henvisning til, at man frygtede, at der var sket overtrædelser af veterinære
bestemmelser; der henviser til, at Rusland for nylig også har indført et forbud mod import af fisk og
fiskevarer fra EU; der desuden henviser til, at Rusland forud for ovennævnte topmøde den 24. november
2006 truede med at udvide førstnævnte forbud til at gælde for hele EU på grund af bekymring over
svinepest i Rumænien og Bulgarien,

I. der henviser til, at mordene for nylig på fremtrædende modstandere af den russiske regering har givet
anledning til stor bekymring i hele Europa,

J. der henviser til, at der i Rusland, i EU og andre steder er bred bekymring over demokratiet og menneske-
rettighederne i Rusland og over de russiske politi- og retsmyndigheders manglende evne til at finde de
personer, der er ansvarlige for politiske mord,

K. der henviser til, at formaliteterne ved grænsepassage er meget langsommelige ved grænserne mellem EU
og Rusland, hvilket skaber uacceptable lastbilkøer ved nogle grænsekontrolposter,

L. der henviser til, at EU bør være i stand til at forene sine kræfter og tale med én stemme i sine forbin-
delser med Rusland,
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1 anerkender Ruslands betydning som strategisk samarbejdspartner, som EU ikke kun deler økonomiske
og handelsmæssige interesser med, men også en målsætning om et tæt samarbejde internationalt og i det
fælles naboskabsområde;

2 understreger betydningen af enhed og solidaritet blandt EU's medlemsstater i deres forbindelser med
Rusland; glæder sig derfor over den fælles EU-linje, som blev lagt på det uofficielle topmøde i Lahti den
20. oktober 2006, og som betød, at EU kunne tale med én stemme på møderne med præsident Vladimir
Putin i Lahti og Helsinki;

3. glæder sig over den åbne debat om demokrati og menneskerettigheder på det ovennævnte topmøde
mellem EU og Rusland den 24. november 2006 og Lahti-topmødet; understreger dog, at den nuværende
situation i Rusland giver anledning til alvorlig bekymring, for så vidt angår respekten for menneskerettighe-
derne, demokrati, ytringsfrihed og civilsamfundets og enkeltpersoners ret til at protestere mod myndighe-
derne og stille dem til ansvar for deres handlinger;

4. beklager derfor, at det på ovennævnte topmøde mellem EU og Rusland den 24. november 2006 ikke
lykkedes at få indledt forhandlinger om en ny rammeaftale mellem EU og Rusland, og opfordrer hhv. det
finske og det tyske formandskab til fortsat at arbejde for, at forhandlingsmandatet til en ny aftale kan
vedtages så hurtigt som muligt, og til at indlede forhandlinger uden yderligere forsinkelser;

5. understreger, at et stærkt forsvar af menneskerettigheder og demokratiske værdier bør være et grund-
læggende princip for ethvert EU-engagement i Rusland; opfordrer Kommissionen til at sende et klart signal
til alle berørte parter om, at disse værdier ikke vil få underordnet status i forhandlingerne mellem EU og
Rusland;

6. beklager, at den fjerde runde af menneskerettigsdrøftelserne mellem EU og Rusland ikke har givet sig
udslag i væsentlige fremskridt på dette område, der bør prioriteres højt i de bilaterale forbindelser; opfordrer
derfor den russiske regering til at bidrage til en intensivering af menneskerettighedsdrøftelserne mellem EU
og Rusland som en væsentlig bestanddel af partnerskabet mellem EU og Rusland, tillade frit fungerende nati-
onale og internationale menneskerettighedsorganisationer og andre ngo'er og beskytte menneskerettigheds-
forkæmperes personlige sikkerhed; opfordrer Kommissionen og Rådet til at sikre, at udvikling af demokra-
tiske standarder i Rusland bliver en forudsætning for al økonomisk bistand til landet;

7. er dybt foruroliget over de seneste rapporter fra internationale menneskerettighedsorganisationer og
Forenede Nationers (FN)eksperter om anvendelse af tortur i russiske fængsler og på politistationer samt i
hemmelige fangelejre i Tjetjenien, herunder umenneskelige og nedværdigende handlinger udført af offentlige
embedsmænd; fordømmer på det kraftigste denne praksis og opfordrer de russiske myndigheder til at under-
søge disse overgreb, omgående sætte en stopper for enhver embedsmisbrug og retsforfølge de ansvarlige;

8. understreger behovet for at samarbejde med Rusland som en nødvendig strategisk partner med henblik
på at skabe fred, stabilitet og sikkerhed, bekæmpe international terrorisme og voldelig ekstremisme og i
samarbejde med OSCE og andre internationale fora behandle andre sikkerhedsanliggender såsom miljørisici
og nukleare risici, narkotika, våben- og menneskehandel og grænseoverskridende organiseret kriminalitet i
det europæiske nærområde;

9. opfordrer Kommissionen og Rådet til sammen med den russiske regering at udvikle fælles initiativer til
styrkelse af demokrati, sikkerhed og stabilitet i det fælles naboområde, navnlig gennem fælles aktiviteter til
etablering af demokrati og respekt for grundlæggende menneskerettigheder i Belarus og fælles bestræbelser
for endelig at få bilagt konflikterne i Moldova, Georgien og Nagorno-Karabakh; opfordrer EU og Rusland til
at leve op til deres ansvar som medlemmer af den såkaldte kvartet (der også har FN og USA som
medlemmer) med henblik på at finde en løsning på konflikten i Mellemøsten og støtte kravet om en inter-
national fredskonference om en regional fredsaftale for Mellemøsten;

10. understreger, at en undertegnelse og ratificering af grænseaftalerne mellem Estland og Rusland og
Letland og Rusland fortsat har høj prioritet i forbindelserne mellem EU og Rusland, og at spørgsmålet bør
behandles på en konstruktiv og retfærdig måde, der er acceptabel for alle parter;
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11. beklager stridighederne om eksport af landbrugs- og fiskeriprodukter fra EU til Rusland; mener, at
videreførelsen af disse handelskonflikter er en alvorlig trussel mod den videre udvikling af forbindelserne
mellem Rusland og Den Europæiske Union; opfordrer derfor Kommissionen og den russiske regering til at
få løst disse handelskonflikter så hurtigt som muligt; fastholder, at Den Europæiske Union bør udvise den
nødvendige solidaritet med alle de medlemsstater, især Polen, der udsættes for forskelsbehandling gennem
Ruslands handelspolitik;

12. er bekymret over tilkendegivelser fra de russiske myndigheders side om, at de vil lægge restriktioner
på EU-landbrugsprodukter efter Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse;

13. udtrykker dyb bekymring over den fortsatte række af drab på fremtrædende personer som Anna
Politkovskaja, der var imod den nuværende russiske regering, og som forsvarede russernes grundlæggende
rettigheder; understreger, at Rådet og Kommissionen er nødt til at reagere med hele deres autoritet, og
understreger, at partnerskabet med Rusland vil lide alvorligt, hvis den russiske regering ikke viser evne og
stærk vilje til at deltage i efterforskningen for at finde morderne og til at opfylde sin pligt til at standse denne
onde cirkel og stille de ansvarlige for retten;

14. opfordrer indtrængende Den Russiske Føderation til som medlem af Europarådet at forbedre forhol-
dene for fanger og fjerne de vanskeligheder, som advokater har med at få adgang til nogle af dem; bemærker,
at indsatte ifølge den russiske straffelov bør placeres i et fængsel enten tæt på deres bopæl eller tæt på det
sted, hvor retssagen har fundet sted, hvilket ikke er overholdt i f.eks. Khodorkovskys og Lebedevs tilfælde;

15. glæder sig over den aftale, der blev indgået på ovennævnte topmøde mellem EU og Rusland den
24. november 2006, om udfasning af de afgifter, som Rusland pålægger EU-luftfartsselskaber for overflyv-
ning af Sibirien, hvilket åbner op for nye muligheder for øget samarbejde mellem EU og Rusland, løser en
20 år lang konflikt mellem de to parter og baner vejen for, at EU-luftfartselskaber kan øge antallet af ruter
til de voksende markeder i Asien; henviser til, at striden om afgifter, som koster EU-luftfartsselskaberne over
250 mio. euro om året, var en af de sidste hindringer, som blev påpeget af EU efter aftalen med Rusland om
landets optagelse i Verdenshandelsorganisationen (WTO), som vil åbne op for nye muligheder for øget
samarbejde og handel mellem EU og Rusland;

16. er bekymret over, at de seneste ændringer til del IV i den russiske lov om intellektuelle ejendomsrettig-
heder ikke lever op til WTO-standarderne (TRIPS) og slet ikke til de mere grundlæggende forpligtelser i et
strategisk partnerskab;

17. glæder sig over den intensiverede dialog mellem EU og Rusland om energispørgsmål; understreger den
strategiske betydning af energisamarbejde og behovet for at udbygge energiforbindelserne mellem EU og
Rusland; understreger, at yderligere samarbejde på dette område skal være baseret på princippet om
indbyrdes afhængighed og gennemsigtighed, og fremhæver betydningen af gensidighed, for så vidt angår
adgang til markeder, infrastruktur og investeringer, med henblik på at undgå oligopolistiske markedsstruk-
turer og diversificere Den Europæiske Unions energiforsyning; opfordrer i denne forbindelse Rusland til at
respektere principperne i energichartertraktaten, der trådte i kraft i april 1998, og til at øge samarbejdet om
energieffektivitet, energibesparelser og vedvarende energi;

18. opfordrer Rådet og Kommissionen til at øge deres bestræbelser for at løse problemerne i forbindelse
med grænsepassage mellem EU og Rusland; understreger, at der bør skabes yderligere grænsepassagekapa-
citet med henblik på en tilpasning til den øgede strøm af varer; opfordrer indtrængende de russiske myndig-
heder til at begrænse kødannelser ved grænserne ved at sikre hurtigere inspektioner og flytte nogle af dem
væk fra grænseområdet;

19. glæder sig over det vellykkede topmøde om den nordlige dimension i Helsinki den 24. november
2006, som blev afholdt i forbindelse med topmødet mellem EU og Rusland, og som Rusland samt EU,
Norge og Island deltog i; håber, at det rammedokument for den nordlige dimension, som blev vedtaget på
topmødet om den nordlige dimension, vil kunne danne et godt grundlag for et tættere regionalt og grænse-
overskridende samarbejde med Rusland;
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20. giver i denne henseende udtryk for alvorlig bekymring over de foranstaltninger, som Rusland har
gennemført over for Georgien, og som har enorme økonomiske, politiske og humanitære konsekvenser;
opfordrer derfor de russiske myndigheder til at ophæve det ubegrundede forbud mod eksport af følsomme
varer fra Georgien til Rusland samt til at standse undertrykkelsen af etniske georgiere, der lever i Rusland;

21. understreger, at det er nødvendigt, at EU optræder samlet og målrettet i sine bestræbelser for at styrke
forbindelserne med Rusland; glæder sig over, at det tyske formandskab fortsat vil prioritere dette vigtige
spørgsmål;

22. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen og til regeringer og parla-
menter i medlemsstaterne og Den Russiske Føderation.

P6_TA(2006)0567

Investeringsinstitutter

Europa-Parlamentets beslutning om udkast til Kommissionens direktiv om gennemførelse af Rådets
direktiv 85/611/EØF om samordning af love og administrative bestemmelser om visse institutter for
kollektiv investering i værdipapirer (investeringsinstitutter) med hensyn til afklaring af bestemte

definitioner

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Rådets direktiv 85/611/EØF af 20. december 1985 om samordning af love og admini-
strative bestemmelser om visse institutter for kollektiv investering i værdipapirer (investeringsinsti-
tutter) (1) (herefter kaldet »UCITS-III-direktivet«),

— der henviser til udkast til Kommissionens direktiv om gennemførelse af Rådets direktiv 85/611/EØF om
samordning af love og administrative bestemmelser om visse institutter for kollektiv investering i værdi-
papirer (investeringsinstitutter) med hensyn til afklaring af bestemte definitioner af 13. september 2006
(arbejdsdokument ESC/43/2006) (herefter benævnt »udkast til gennemførelsesdirektiv«),

— der henviser til udtalelse fra Det Europæiske Værdipapirtilsynsudvalg (CESR) til Kommissionen med
henblik på afklaring af bestemte definitioner vedrørende visse institutter for kollektiv investering i værdi-
papirer (investeringsinstitutter) af januar 2006 (2),

— der henviser til Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for
udøvelsen af de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen (3),

— der henviser til erklæringen fra kommissionsformand Prodi af 5. februar 2002 til Europa-Parlamentet (4),

— der henviser til sin beslutning af 5. februar 2002 om gennemførelse af lovgivningen i forbindelse med
finansielle tjenester (5),

— der henviser til sin beslutning af 27. april 2006 om kapitalforvaltning (6),

— der henviser til forretningsordenens artikel 81,
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A. der henviser til, at de aktiver, som har kunnet belånes gennem UCITS til investeringsformål, hidtil er
blevet fortolket forskelligt af medlemsstaternes tilsynsmyndigheder, og at der derfor i realiteten er blevet
tilbudt forskellige produkter som UCITS,

B. der henviser til, at en ensartet præcisering af visse definitioner af, hvilke aktiver der kan belånes til inve-
steringsformål, er nødvendig på europæisk plan, hvis det indre marked skal gennemføres,

1. er af den opfattelse, at en forordning og ikke et direktiv er den bedste løsning til at sikre en ensartet,
konsekvent og hurtig gennemførelse af de nye definitioner i national ret; anmoder Kommissionen om at
redegør for grundene til, at den foretrækker et direktiv, og til at overveje, hvorvidt dens forslag til direktiv
kan ændres til et forslag til forordning;

2. understreger, at CESR har ydet et værdifuldt bidrag til de nye definitioner på aktiver, der kan belånes til
investeringsformål gennem UCITS, og derfor i sin egenskab af et såkaldt niveau-3-udvalg fortsat bør
inddrages i arbejdet med henblik på at sikre, at der især skabes konsekvens i den daglige anvendelse af de
definitioner, der er beskrevet i gennemførelsesforanstaltningerne; forventer i denne forbindelse, at CESR
inden for en overskuelig fremtid udtaler sig om, hvorvidt hedgefond-indekser hører ind under de aktiver, der
kan belånes til investeringsformål; konstaterer, at hedgefond-indekserne skal opfylde de grundlæggende krite-
rier for at komme i betragtning ved UCITS III, nemlig tilstrækkelig diversificering, at de repræsenterer en
passende benchmark og er offentliggjort på en passende måde;

Værdipapirer

3. fremhæver den betydning, som antagelsen om likviditet i forbindelse med værdipapirer, der er omtalt i
artikel 2, stk. 1, i udkastet til direktiv om gennemførelse, har for en korrekt gennemførelse af kapitalforvalt-
ningen og opfordrer Kommissionen til at sikre, at dette princip indføjes på det mest hensigtsmæssige niveau;

Pengemarkedsinstrumenter

4. opfordrer Kommissionen til at forlænge afregningsperioden for de pengemarkedsinstrumenter, som
sædvanligvis handles på pengemarkedet, fra et år til maksimalt præcist 397 dage, så pengemarkedsinstru-
menterne enten får en løbetid ved udstedelsen på indtil 397 dage eller en resterende løbetid på indtil 397
dage, eller hvor udbyttet heraf regelmæssigt og mindst en gang hver 397 dage tilpasses situationen på penge-
markedet; bemærker i denne forbindelse, at der med en sådan ændring både tages hensyn til direktiv
2004/39/EF (1), og at det tilstræbes at opnå sammenlignelighed med de amerikanske værdipapirtilsynsmyn-
digheders bestemmelser;

Finansindekser

5. tager til efterretning, at UCITS-III-direktivet ikke fastlægger bestemmelser for, hvorvidt finansindekserne
skal kunne baseres på aktiver til investeringsformål, der kan belånes, eller aktiver, der ikke kan belånes, og at
artikel 9 i udkastet til gennemførelsesdirektiv definerer begge kategorier som værende aktiver, der kan
belånes til investeringsformål i tilfælde af, at alle de kriterier om risikospredning, der er fastlagt i artikel 22a,
stk. 1, i UCITS-III-direktivet, er opfyldt;

6. henviser til, at medlemsstaterne i medfør af artikel 9 i udkastet til gennemførelsesdirektiv skal kunne
udvide investeringsgrænsen for regulerede markeder, hvor visse pengemarkedsinstrumenter og værdipapirer
er stærkt dominerende, fra 20 % til 35 %; mener, at dette vil indebære, at artikel 9 i udkastet til gennemførel-
sesdirektiv ikke kun skal baseres på artikel 22a, stk. 1, men også på artikel 22a, stk. 2, i UCITS-III-direktivet;

7. konstaterer, at i henhold til artikel 9, stk. 1, litra a), nummer iii), i udkastet til direktiv om gennemfø-
relse kan investeringer i indekser, som består af aktiver, der ikke optræder i artikel 19, stk. 1, i UCITS-III-
direktivet, tillades; understreger i denne forbindelse dog, at nogle af indekserne ikke behandles fyldestgørende
i artikel 9, stk. 1, litra a), nummer iii), i udkastet til direktiv om gennemførelse, idet artikel 22a stk. 1, i
UCITS-III-direktivet, som der henvises til, kun indeholder begrænsninger med hensyn til udstederen af aktier
eller gældsbeviser, og ikke omhandler indekser, hvor diversificeringen ikke er afhængig af typen af
udstederen, f.eks. råvareindekser, hvor diversificeringen afhænger af den pågældende råvare; opfordrer derfor
Kommissionen til at udvide anvendelsesområdet for artikel 9, stk. 1, litra a), nummer iii, i udkastet til
direktiv om gennemførelse, således at et indeks bør anses for at være tilstrækkeligt diversificeret, hvis det på
passende vis er omfattet af UCITS-risikostyringssystemet;
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Fordringer udstedt med sikkerhed i pengemarkedspapirer (asset backed commercial papers)

8. er af den opfattelse, at der ikke kun bør gives tilladelse til fordringer på to niveauer udstedt med
sikkerhed i pengemarkedspapirer (asset backed commercial papers) som aktiver, der kan belånes til investe-
ringsformål, og opfordrer derfor Kommissionen til under hensyntagen til artikel 19, stk. 1, litra h, fjerde led,
i UCITS-III-direktivet også at godkende andre fordringer udstedt med sikkerhed i pengemarkedspapirer som
UCITS-aktiver;

*
* *

9. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen samt CESR.

P6_TA(2006)0568

Udvidelsesstrategien

Europa-Parlamentets beslutning om Kommissionens meddelelse om udvidelsesstrategien og de
vigtigste udfordringer 2006-2007 (2006/2252(INI))

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens meddelelse om udvidelsesstrategien og de vigtigste udfordringer 2006-
2007 (KOM(2006)0649),

— der henviser til sin beslutning af 27. september 2006 om Tyrkiets fremskridt hen imod tiltrædelse (1),

— der henviser til formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råd i København den 21.-22. juni
1993, Det Europæiske Råd i Madrid den 15.-16. december 1995, Det Europæiske Råd i Luxembourg
den 12.-13. december 1997, Det Europæiske Råd i Thessaloniki den 19.-20. juni 2003 og De Europæ-
iske Råd i Bruxelles den 16.-17. december 2004, den 16.-17. juni 2005 og den 15.-16. juni 2006,

— der henviser til sin beslutning af 16. marts 2006 om Kommissionens udvidelsesstrategidokument
2005 (2),

— der henviser til sin beslutning af 19. januar 2006 om tænkepausen: struktur, områder og rammer for en
evaluering af debatten om EU (3),

— der henviser til forretningsordenens artikel 45,

— der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget (A6-0436/2006),

A. der henviser til, at Den Europæiske Union er et politisk projekt, som er baseret på fælles værdier og
fælles målsætninger,

B. der henviser til, at EU har udviklet sig til en politisk union af demokratier, som selv er forpligtet til at
overholde demokratiske standarder og skabe en mere levende demokratisk kultur,

C. der henviser til, at den drivkraft, som er opstået af udsigten til EU-medlemsskab, uden tvivl har bidraget
til at fremme reformer, konsolidere demokratiet, skabe større respekt for menneskerettighederne og øge
stabiliteten i nabolandene,
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D. der henviser til, at Det Europæiske Råd i Thessaloniki den 19.-20. juni 2003 på ny bekræftede sit enga-
gement i en fuld gennemførelse af Thessaloniki-dagsordenen, og at Det Europæiske Råd i Bruxelles den
15. og 16. juni 2006 på ny bekræftede, at det vil respektere de tilsagn, der var givet til de sydøsteuro-
pæiske lande (Tyrkiet og Kroatien, lande med hvem der er indledt tiltrædelsesforhandlinger, Den Tidligere
Jugoslaviske Republik Makedonien/FYROM som kandidatland, samt landene på Vestbalkan som potenti-
elle kandidatlande) vedrørende udvidelse, og understregede behovet for at sikre, at Unionen »er i stand til
at fungere politisk, finansielt og institutionelt, efterhånden som den bliver udvidet«,

E. der henviser til, at EU er nødt til at gå videre end sin uigenkaldelige forpligtelse til demokratiet og sin
opfattelse af, at demokratiet kun fungerer, hvis den brede befolkning — Europas borgere — anerkender
og støtter en udvidelse gennem tiltrædelse af nye medlemsstater og deres borgere,

F. der henviser til, at Europa-Parlamentet sammen med de nationale parlamenter og med støtte fra de regi-
onale og lokale myndigheder og civilsamfundsorganisationer kan bidrage til at forbedre gennemsigtig-
heden og ansvarligheden i forbindelse med udvidelser og derved øge den folkelige opbakning dertil,

G. der henviser til, at udvidelser skal bidrage til den europæiske integration, til at opnå en stadig snævrere
union mellem de europæiske folk, men uden at det undergraver projektets politiske natur, og til at
fremme fred, sikkerhed, stabilitet, demokrati og velstand i Europa,

H. der henviser til, at der derfor bør tages hensyn til Unionens integrationskapacitet i forbindelse med over-
vejelser om dens fremtid,

I. der henviser til, at det af erklæringen fra Det Europæiske Råds møde i København den 21.-22. juni 1993
fremgår, at »Unionens evne til at optage nye medlemmer uden derved at sætte tempoet i den europæiske
integration over styr« er af stor betydning,

J. der henviser til, at medlemsstaterne og EU-institutionerne modigt skal tage fat på de institutionelle,
finansielle og politiske faktorer, der er grundlæggende for, at Unionen har kapacitet til at integrere de nye
medlemsstater,

K. der henviser til, at dette forudsætter en grundig analyse af de indvirkninger, som et øget antal
medlemmer kan medføre for Unionens samhørighedspolitikker og finanser,

L. der henviser til, at integrationskapacitet er et koncept i udvikling, som skal vurderes regelmæssigt i lyset
af nye omstændigheder,

M. der henviser til, at integrationskapacitet er baseret på objektive kriterier og retter sig mod reelle
problemer, og at den derfor ikke skal forveksles med borgernes opfattelse af virkningerne af yderligere
udvidelser,

N. der henviser til, at »integrationskapacitet« ikke er et nyt kriterium, der gælder for kandidatlandene, men
en forudsætning for en vellykket udvidelse og for uddybelsen af den europæiske integrationsproces; der
henviser til, at ansvaret for forbedring af Unionens »integrationskapacitet« er Unionens og ikke medlems-
staternes,

O. der henviser til, at tiltrædelses- og kandidatlande skal opfylde kriterierne for tiltrædelse, fastlagt af Det
Europæiske Råd i København (Købehavnskriterierne) og alle andre forpligtelser i medfør af traktaterne
og bilaterale aftaler,

1. er enig med Kommissionen i, at tidligere udvidelser har været vellykkede, har styrket Den Europæiske
Union ved at stimulere den økonomiske vækst i Unionen, styrke dens rolle på verdensplan og fremme
udviklingen af nye EU-politikker, og har fremmet demokrati, fred og sikkerhed i Europa; understreger, at
udvidelse generelt er et af de mest effektive instrumenter i EU's udenrigs- og konfliktforebyggelsespolitik;
minder om, at dette har været baseret på bred opbakning bag tidligere udvidelser som gennemførelse af den
oprindelige plan med den europæiske integration at genforene det europæiske kontinent efter den politiske
splittelse i det 20. århundrede;
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2. bemærker dog, at der er en lektie at lære af tidligere erfaringer, navnlig at det er nødvendigt at vurdere
de enkelte lande efter deres egne forhold, og at forhandlingerne om deres tiltrædelse forløber i overensstem-
melse med en tidsplan, der er baseret på reel overholdelse af Københavnskriterierne samt behovet for at
undgå, at der for tidligt fastsættes en dato for endelig tiltrædelse;

3. mener, at denne lektie bør bruges til at forbedre kvaliteten og åbenheden i udvidelsesprocessen;

4. mener, at Unionen bør opfylde sine tilsagn over for de lande, som allerede har fået stillet medlemskab i
udsigt, forudsat at disse lande opfylder Københavnskriterierne for EU-medlemskab og de forpligtelser, der
følger heraf; understreger, at respekt for disse fopligtelser i høj grad tilskynder disse lande til at fortsætte
deres reformer;

5. er enig i, at konsolidering, betingethed og kommunikation er de vejledende principper for EU's udvidel-
sesstrategi; mener, at yderligere tilsagn om at udvide vil kræve en langt mere dybtgående undersøgelse end
nogensinde før af spørgsmålet om Unionens integrationskapacitet, uanset om det er fra et institutionelt,
finansielt eller politisk synspunkt,

6. beklager derfor, at Kommissionen ikke har foretaget en tilstrækkeligt dybtgående analyse af de
spørgsmål, der skal findes en løsning på, før Unionen kan foretage yderligere udvidelser;

7. mener, at afsnittet om »Særrapport om EU's evne til at integrere nye medlemmer« i bilag I til medde-
lelsen er et utilfredsstillende svar på Parlamentets forslag i punkt 5 i den ovennævnte beslutning af 16. marts
2006 »beretning om de principper, der ligger til grund for denne definition«;

8. mener, at Unionens integrationskapacitet hovedsageligt er baseret på tre søjler, nemlig dens institutioner
og deres legitimitet og evne til at handle og demokratisk og effektivt at træffe beslutninger under nye
omstændigheder, dens finansielle ressourcer og deres samlede bidrag til den økonomiske og sociale samhø-
righed, samt en udvidet Unions evne til at nå sine mål;

9. minder om, at det derfor er Unionens og ikke kandidatlandenes ansvar at forbedre Unionens integra-
tionskapacitet,

10. mener, at EU kun kan forvente, at dens borgere forholder sig positivt over for udvidelse, hvis de ser et
Europa, der opnår resultater; understreger derfor, at integrationskapacitet ikke kan betragtes isoleret fra EU's
handlekraft; mener, at udvidelsen bør indgå i Borgernes Dagsorden, og at kommunikationen bør foretages i
overensstemmelse hermed;

11. mener, at Unionen kun kan fungere effektivt, hvis alle medlemmer uforbeholdent deler de universelle
værdier, der ligger til grund for EU som et politisk projekt: de umistelige og ukrænkelige menneskerettig-
heder, frihedsrettigheder, demokratiske rettigheder, lighed og retsstatsforhold, der udgør den europæiske
identitet;

12. mener, at det vil svække Unionen internt og eksternt og begrænse fordelene ved voksende medlem-
skab for alle dens medlemmer, hvis det ikke sikres, at EU's integrationskapacitet svarer til udvidelsesplanerne,
og mener, at der ikke vil blive kompenseret for denne effekt ved at udvide Unionen;

13. kritiserer Kommissionens overfladiske måde at håndtere de institutionelle aspekter på og henviser i
den forbindelse til sin beslutning af 13. december 2006 om institutionelle aspekter af EU's evne til at inte-
grere nye medlemslande (1);

14. minder om ordlyden i Parlamentets beslutning af 19. januar 2006 og bekræfter, at Nice-traktaten ikke
danner tilstrækkeligt grundlag for yderligere udvidelser efter Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse;

15. opfordrer derfor indtrængende stats- og regeringscheferne til at afslutte forfatningsprocessen inden
udgangen af 2008 som erklæret på Det Europæiske Råd i Bruxelles i juni 2006 for at give Unionen
mulighed for at arbejde mere effektivt, åbent og demokratisk, hvilket er en nødvendig forudsætning for yder-
ligere udvidelser;
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16. minder stats- og regeringscheferne om, at de har pligt til at fuldføre denne proces inden næste valg til
Europa-Parlamentet for at undgå forsinkelser i de igangværende tiltrædelsesforhandlinger;

17. understreger nødvendigheden af en gennemgang af Unionens institutioner, uanset om der kommer
nye udvidelser eller ej, og at denne gennemgang bør foretages nøje og hurtigt;

18. bekræfter, at tiltrædelsesforhandlinger vil forløbe i overensstemmelse med hver enkelt forhandlings-
partners forhold og resultater;

19. glæder sig over og støtter Kommissionens forpligtelse til at forbedre tiltrædelsesprocessens kvalitet ved
at gøre den mere bench-mark-orienteret og gennemsigtig og ved systematisk at udarbejde konsekvens-
analyser på de vigtigste politiske områder på afgørende stadier i processen;

20. mener, at den planlagte revision af Unionens budget for 2008/2009 skal medtage den kommende
integrering af de nuværende kandidat- og førtiltrædelseslande;

21. understreger, at Kommissionens meddelelse ikke går i dybden med de finansielle virkninger af yderli-
gere udvidelser, og opfordrer Kommissionen til at stille klare og troværdige vurderinger af de budgetmæssige
konsekvenser til rådighed inden yderligere tiltrædelser;

22. fastslår, at en sådan debat indebærer vanskelige spørgsmål, som kan have indflydelse på Unionens
fælles politikker, herunder dens samhørighedspolitikker;

23. mener, at de finansielle virkninger af yderligere udvidelser, hvis kompleksitet implicit blev anerkendt af
stats- og regeringscheferne, da de afstod fra at inddrage dem i finansieringsrammen for 2007-2013, hurtigst
muligt bør tages op; opfordrer Rådet (almindelige anliggender) og ØKOFIN til at arrangere en fælles drøftelse
om emnet;

24. understreger, at overholdelsen af de politiske kriterier, der blev fastlagt på Det Europæiske Råds
topmøde i København, herunder af retsstatsprincipperne, skal prioriteres højere end det hidtil er sket i
forbindelse med tiltrædelsesforhandlinger, og at der bør etableres en direkte forbindelse mellem disse kriterier
og indledningen af forhandlinger og deres tempo generelt;

25. glæder sig i denne forbindelse over medtagelsen i de igangværende forhandlingsrammer af et kapitel
om retsvæsen og grundlæggende rettigheder, der dækker de politiske spørgsmål, som vil give EU-institutio-
nerne mulighed for nøje at evaluere fremskridtene på disse afgørende områder;

26. mener, at fremskridtene i forbindelse med retsvæsen, korruption og grundlæggende rettigheder i
forbindelse med tidligere udvidelser ikke er blevet varetaget tilstrækkeligt i forhandlingernes tidlige faser;
forpligter sig til at spille en mere aktiv rolle i overvågningen af tiltrædelsesprocessen med særlig vægt på de
politiske aspekter, og opfordrer Rådet til at gøre det samme og til at rette klare og behørigt begrundede
henstillinger til kandidatlandene i stedet for blot at registrere forhandlingernes tekniske fremskridt;

27. minder om de klare udsigter til EU-medlemskab, som Det Europæiske Råd i Thessaloniki den 19.-
20. juni 2003 gav landene på det vestlige Balkan; tilslutter sig fortsat fuldt ud disse udsigter, som bør fast-
holdes for at styrke stabiliteten og sikkerheden i regionen; minder disse lande om, at de hver især vil blive
vurderet på baggrund af deres egne forhold, og at disse vil være afgørende for tempoet for deres integration
i EU;

28. glæder sig over Rådets afgørelse af 13. november 2006 om som et første skridt at vedtage mandaterne
for forhandlinger om aftaler med landene i det vestlige Balkan om lempelse af visumkrav og tilbagetagelse
for at fremme kontakten mellem mennesker i disse lande og i EU; understreger dog, at målet er, at det skal
være muligt at rejse uden visum;

29. glæder sig over de fortsatte fremskridt, som kandidatlandet Kroatien har gjort mod EU-integration, og
opfordrer forhandlerne på begge sider til at opretholde det tempo, der er opnået i disse forhandlinger med
henblik på, at de snart kan afsluttes;
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30. bemærker Kommissionens statusrapport for Tyrkiet 2006, som konstaterer, at de politiske reformer i
Tyrkiet er blevet videreført, men understreger, at reformtempoet er sat ned, og bekræfter de mangler i refor-
mprocessen, som allerede fremgår af Parlamentets beslutning af 27. september 2006 om Tyrkiets fremskridt
mod tiltrædelse; fastholder, at dette også indebærer Tyrkiets ratificering og fuldstændige gennemførelse af
tillægsprotokollen, der udvider associeringsaftalen mellem EU og Tyrkiet til at omfatte de ti nye medlems-
stater, og som blev undertegnet af Tyrkiet i juli 2005 i overensstemmelse med EU-erklæringen af 21. septem-
ber 2005;

31. understreger, at Tyrkiets afvisning af at overholde alle betingelserne i tillægsprotokollen i alvorlig grad
bremser tiltrædelsesforhandlingerne; bemærker, at Rådets afgørelse om ikke at åbne forhandlingerne om otte
afgørende kapitler om politikområder vedrørende Tyrkiets restriktioner over for Republikken Cypern og om
ikke midlertidigt at afslutte nogen kapitler er en uundgåelig konsekvens af Tyrkiets holdning til dette
spørgsmål; opfordrer Tyrkiet til at samarbejde konstruktivt for at sikre fuldstændig gennemførelse af tillægs-
protokollen så hurtigt som muligt; glæder sig i den forbindelse over opfordringen til Kommissionen om
hvert år at forelægge rapporter om fremskridt på områder, der er omfattet af EU-erklæringen af 21. septem-
ber 2005;

32. beklager dybt, at det finske formandskabs bestræbelser på at finde en løsning på det nuværende
dødvande, hvad angår fuldstændig gennemførelse af tillægsprotokollen på den ene side og ophævelse af
isoleringen af det tyrkisk-cypriotiske samfund på den anden side, ikke har været vellykkede; opfordrer det
tyske formandskab til målrettet at fortsætte disse bestræbelser og at samordne dem med FN's bestræbelser;

33. mener, at Den Europæiske Union må være forberedt på at vedtage en tidsplan for at sikre, at de oven-
nævnte mål kan nås inden for en rimelig frist;

34. opfordrer indtrængende Rådet til kun at indgå nye forpligtelser på baggrund af en detaljeret evaluering
af de institutionelle, finansielle, politiske og samfundsøkonomiske konsekvenser; opfordrer derfor Kommissi-
onen til at foretage fyldestgørende konsekvensanalyser, når den behandler nye ansøgninger om medlemskab,
og når den forelægger sine henstillinger om indledning og afslutning af forhandlinger;

35. minder om, at når Rådet under tiltrædelsesforhandlinger handler enstemmigt efter forslag fra Kommis-
sionen og fastsætter kriterier for åbning og midlertidig lukning af de enkelte kapitler, bør medlemsstaterne
optræde upartisk over for alle tiltrædelseslande;

36. anmoder om, at Parlamentets samstemmende udtalelse ikke først gøres gældende efter forhandlings-
processens afslutning, men også før forhandlingerne om medlemskab indledes;

37. bemærker, at i takt med at EU fortsætter med at føre og indlede udvidelsesforhandlinger med landene
på Balkan, vil håndtering af endemisk korruption og regionale netværk af organiseret kriminalitet blive et
element af tiltagende betydning på vejen til tiltrædelse; anbefaler derfor på det kraftigste, at de nuværende
finansielle udvidelsesinstrumenter styrkes og rettes mod som højeste prioritet at bekæmpe korruption og
organiseret kriminalitet med særlig fokus på reform af retssystemerne, styrkelse af offentlig, administrativ
kapacitet og udvidelse af samarbejde på tværs af landegrænser;

38. minder medlemsstaternes regeringer og nationale parlamenter om, at det er deres ansvar at give offent-
ligheden detaljerede oplysninger om, hvad der er opnået ved tidligere udvidelser, og hvad der står spil i
forbindelse med nye udvidelser, samt at de bør begrunde de beslutninger, de enstemmigt træffer i forbindelse
med tiltrædelsesprocessen;

39. opfordrer derfor Kommissionen til at samarbejde med medlemsstaterne, Europa-Parlamentet og de
nationale parlamentet med henblik på mere effektiv kommunikation om udvidelsesplanerne til offentlig-
heden, hvorved processens gennemsigtighed øges;

40. glæder sig over, at Kommissionen anbefaler, at screeningsrapporter, benchmarks for åbning af forhand-
lingskapitler og EU's endelige stillingtagen offentliggøres;
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41. anmoder Kommissionen om at give en mere præcis definition af »tættere naboskabspolitik« og at
præcisere, hvad denne form for forbindelse vil indebære;

42. gentager sin tidligere opfordring til Kommissionen og Rådet om at forelægge alle europæiske lande,
som i øjeblikket ikke har udsigt til et medlemskab, forslag til en tæt bi- eller multilateral forbindelse med
EU, som er afpasset efter deres særlige behov og interesser; understreger, at det er op til alle de lande, der
har udsigt til medlemskab, om de vil tilslutte sig denne multilaterale ramme som et foreløbigt skridt i retning
af tiltrædelse;

43. opfordrer i denne forbindelse Kommissionen og Rådet til som en del af en styrket naboskabsstrategi
og som en tilføjelse til strategierne om forbindelserne med andre lande at overveje at fastlægge EU's generelle
politik i Sortehavsregionen med henblik på opbygning af stærkere bi- eller multilaterale økonomiske og poli-
tiske forbindelser mellem EU og alle landene i regionen, navnlig for så vidt angår frihandel, sådan som det er
tilfældet med den centraleuropæiske frihandelsaftale, investering, energiforsyningssikkerhed og indvandrings-
politik;

44. mener, at ovenstående, som omfatter et bredt spektrum af operationelle muligheder, kan være et reelt
og attraktivt valg, som uden at udelukke fuldt medlemskab vil sikre partnerskabslandene et stabilt og lang-
sigtet perspektiv for institutionaliserede forbindelser med EU og være det incitament, der er nødvendigt for
at fremme de interne reformer, der er påkrævet i de pågældende lande;

45. opfordrer Kommissionen og Rådet til at overveje at afpasse EU-bistanden i lyset af modtagerlandenes
fremskridt med at gennemføre de reformer, der kræves for deres europæiske integration;

46. understreger, at selv om Rusland hverken er kandidat til EU-medlemskab eller en del af den europæ-
iske naboskabspolitik, er forbindelserne med EU's største naboland ikke desto mindre stadig afgørende i
forbindelse med enhver kommende strategi for udvidelse af EU; opfordrer indtrængende til, at EU i denne
forbindelse fortsætter alle bestræbelser på at udvikle et unikt og bredt samarbejde med Rusland om handel
og energi, men frem for alt om menneskerettigheds- og demokratiseringsspørgsmål;

47. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen og medlemsstaternes og
tiltrædelses- og kandidatlandenes regeringer og parlamenter.

P6_TA(2006)0569

EU's kapacitet til at integrere nye medlemsstater

Europa-Parlamentets beslutning om de institutionelle aspekter af EU's kapacitet til at integrere nye
medlemsstater (2006/2226(INI))

Europa-Parlamentet,

— der henviser til artikel 49 i traktaten om Den Europæiske Union,

— der henviser til formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råd i juni 1993 i København, i
december 1995 i Madrid, i december 1997 i Luxembourg, i juni 2003 i Thessaloniki og i
december 2004, juni 2005 og juni 2006 i Bruxelles,

— der henviser til Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder,

— der henviser til meddelelse fra Kommissionen: Udvidelsesstrategidokument 2005 (KOM(2005)0561),
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— der henviser til sin beslutning af 12. januar 2005 om traktaten om en forfatning for Europa (1),

— der henviser til sin beslutning af 28. september 2005 om indledning af forhandlingerne med Tyrkiet (2),

— der henviser til de forhandlingsrammer for Tyrkiet og Kroatien, der blev vedtaget af Rådet den 3. oktober
2005,

— der henviser til sin beslutning af 19. januar 2006 om tænkepausen: struktur, områder og rammer for en
evaluering af debatten om EU (3),

— der henviser til sin beslutning af 16. marts 2006 om Kommissionens udvidelsesstrategidokument
2005 (4),

— der henviser til sin beslutning af 14. juni 2006 om næste fase i tænke- og analysepausen vedrørende
Europas fremtid (5),

— der henviser til sin beslutning af 27. september 2006 om Tyrkiets fremskridt mod tiltrædelse (6),

— der henviser til forretningsordenens artikel 45,

— der henviser til betænkning fra Udvalget om Konstitutionelle Anliggender (A6-0393/2006),

A. der henviser til, at Det Europæiske Råd den 19.-20. juni 2003 gav landene i det vestlige Balkan et klart
håb om et europæisk perspektiv med tiltrædelse af Unionen som det endelige mål (Thessaloniki-dags-
ordenen),

B. der henviser til, at Det Europæiske Råd den 16.-17. juni 2005 på ny bekræftede sit engagement i en fuld
gennemførelse af Thessaloniki-dagsordenen, og at Det Europæiske Råd i den 15.-16. juni 2006 på ny
bekræftede, at det vil respektere de tilsagn, der blev givet til de sydøsteuropæiske lande (Tyrkiet og
Kroatien, lande med hvem der er indledt tiltrædelsesforhandlinger, Den Tidligere Jugoslaviske Republik
Makedonien/FYROM, som kandidatland, samt de vestlige Balkanlande, som potentielle kandidatlande)
vedrørende udvidelse, og understregede behovet for at sørge for, at EU »er i stand til at fungere politisk,
finansielt og institutionelt, efterhånden som det bliver udvidet«,

C. der henviser til, at Rådet officielt indledte tiltrædelsesforhandlinger med Tyrkiet og Kroatien den
3. oktober 2005,

D. der henviser til, at Det Europæiske Råd den 15.-16. december 2005 indrømmede Den Tidligere Jugosla-
viske Republik Makedonien status som kandidatland (FYROM),

E. der henviser til, at opfyldelse af alle Københavnskriterierne har dannet grundlag for tiltrædelse af EU
siden 1993 og fortsat skal gøre det ved fremtidige tiltrædelser,

F. der henviser til, at Københavnskriterierne også nævner som et vigtigt hensyn »Unionens evne til at
optage nye medlemmer uden derved at sætte tempoet i den europæiske integration over styr«,

G. der henviser til, at EU's institutionelle evne til at integrere nye medlemsstater i stigende grad er blevet
drøftet i forbindelse med udvidelser efter Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse,

H. der henviser til, at det i sin ovennævnte beslutning om Kommissionens udvidelsesstrategidokument
2005 opfordrede Kommissionen til inden udgangen af 2006 at forelægge en beretning om de principper,
der ligger til grund for Unionens absorptionskapacitet,

I. der henviser til, at Det Europæiske Råd den 15.-16. juni 2006 vedtog, at »tempoet i udvidelsen skal
afstemmes med EU's absorptionskapacitet«, og besluttede i december 2006 at debattere »alle aspekter i
forbindelse med yderligere udvidelser, herunder EU's kapacitet til at absorbere nye medlemmer og yderli-
gere muligheder for at højne kvaliteten i udvidelsesprocessen på grundlag af de positive erfaringer, der er
gjort indtil nu« på grundlag af en rapport om alle relevante aspekter vedrørende Den Europæiske Unions
absorptionskapacitet, som Kommissionen skal forelægge sammen med sin årsberetning om udvidelse og
førtiltrædelsesprocessen,

J. der henviser til, at rapporten ifølge Det Europæiske Råd også skal »behandle spørgsmålet om, hvordan
udvidelsen nu og i fremtiden opfattes af borgerne, og (at) den bør tage hensyn til behovet for at forklare
udvidelsesprocessen fyldestgørende for EU-offentligheden«,
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K. der henviser til, at det i konklusionerne fra Det Europæiske Råd den 16.-17. december 2004 i Bruxelles
hed, at »fremtidige tiltrædelsesforhandlinger med kandidatlande, hvis tiltrædelse kunne få omfattende
finansielle følger, ..... først [kan] afsluttes, når den finansielle ramme for perioden fra 2014 er opstillet
sammen med eventuelle finansielle reformer, der følger heraf«,

L. der henviser til, at begrebet integrationskapacitet indebærer den udfordring at tilpasse EU for at skaffe
plads til dets nye medlemmer, og at denne udfordring ikke er blevet taget op, navnlig som følge af Fran-
krigs og Nederlandenes forkastelse af forfatningstraktaten, idet den pågældende traktat ville have givet
Den Europæiske Union mulighed for at fungere effektivt og demokratisk, selv om problemerne i forbin-
delse med de finansielle ressourcer stadig skal løses,

M. der henviser til, at der pågår en debat om EU's såkaldte »absorptionskapacitet« i forbindelse med fremti-
dige udvidelser,

N. der henviser til, at Kommissionens formand over for Europa-Parlamentet har udtalt, at han mener, at der
skal indgås en aftale om institutionerne, før der kan gennemføres fremtidige udvidelser, og udtrykt håb
om, at der som fastsat af Det Europæiske Råd den 15.-16. juni 2006 kan indgås en aftale om institutio-
nerne inden udgangen af 2008, således at EU har mulighed for at respektere sine tilsagn til de lande,
hvormed der forhandles om tiltrædelse, og til dem, som det har givet udsigt til tiltrædelse,

O. der henviser til, at en sådan aftale om institutionerne først og fremmest er nødvendig for ikke at sætte
tempoet i europæisk integration over styr, således som stats- og regeringscheferne udtalte under Det
Europæiske Råd i København i 1993,

1. påpeger, at udvidelserne har haft tendens til at styrke EU, fremme dets økonomiske vækst, befæste dets
rolle i verden og tilskynde til udvikling af nye EU-politikker;

2. erindrer om, at begrebet »absorptionskapacitet« for første gang blev anvendt formelt i 1993, da Det
Europæiske Råd i København erkendte, at EU's evne til at absorbere nye medlemmer, samtidig med at man
opretholdt fremdriften i den europæiske integration, var en vigtig faktor for såvel EU som for kandidatlan-
dene sammen med de politiske og økonomiske kriterier, som kandidatlandene skulle opfylde for at tiltræde
EU;

3. erindrer om, at selv om enhver udvidelse af EU har medført ændringer af dets institutionelle, politiske
og finansielle ramme, har disse ændringer ikke været tilstrækkelige til at bevare en effektiv EU-beslutnings-
tagning;

4. mener ikke, at termen »absorptionskapacitet« er en fyldestgørende gengivelse af den ide, som den skal
udtrykke, da EU på ingen måde absorberer sine medlemmer, og foreslår derfor, at udtrykket ændres til »inte-
grationskapacitet«, som bedre afspejler karakteren af EU-medlemskab;

5. understreger, at »integrationskapacitet« ikke er et nyt kriterium, som anvendes på kandidatlandene, men
en forudsætning for en velgennemført udvidelse og et tættere samarbejde omkring europæisk integration;
ansvaret for at forbedre »integrationskapaciteten« påhviler EU og ikke kandidatlandene;

6. mener, at begrebet »integrationskapacitet« indebærer, efter udvidelsen:

— at de europæiske institutioner skal være i stand til at fungere hensigtsmæssigt og træffe afgørelser effek-
tivt og demokratisk i overensstemmelse med deres specifikke procedurer

— at EU's finansielle ressourcer skal være tilstrækkelige til at kunne finansiere dets aktiviteter

— at EU skal være i stand til at udvikle sine politikker og nå sine mål med et godt resultat med henblik på
en videreførelse af sit politiske projekt;

7. mener, at EU for at sikre sin integrationskapacitet skal træffe afgørelse om omfanget og substansen af
de reformer, det skal gennemføre forud for enhver fremtidig udvidelse; dets evaluering heraf skal foretages i
løbet af udvidelsesprocessens nøglefaser under hensyntagen til de eventuelle virkninger, som nye medlems-
stater vil få på dets institutionelle, finansielle og beslutningsmæssige kapacitet;

8. erkender, at det i dag er vanskeligt for EU at respektere sine tilsagn til sydøsteuropæiske lande, fordi dets
nuværende institutionelle, finansielle og politiske struktur ikke er velegnet til yderligere udvidelser og skal
forbedres;
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Institutionelle aspekter af integrationskapacitet

9. understreger, at en reform af EU er absolut påkrævet inden nogen som helst yderligere udvidelse, hvis
den skal kunne arbejde mere effektivt, gennemsigtigt og demokratisk, samt at enhver yderligere udvidelse vil
kræve følgende institutionelle reformer:

a) vedtagelse af et nyt system for kvalificeret flertal, som sætter Rådet bedre i stand til at træffe afgørelser

b) en væsentlig udvidelse af de områder, som afgøres ved kvalificeret flertal

c) en væsentlig udvidelse af Europa-Parlamentets deltagelse i budget- og lovgivningsarbejdet på lige fod
med Rådet

d) ændring af rotationssystemet for formandskabet for Det Europæiske Råd og Rådet

e) oprettelse af hvervet som udenrigsminister

f) en mere vidtgående ændring af Kommissionens sammensætning end den, der fastsattes i Nice-traktaten

g) styrkelse af Kommissionsformandens rolle og hans/hendes demokratiske legitimitet ved, at han/hun
vælges af Parlamentet

h) udvidelse af Domstolens retlige kompetence til at omfatte alle områder af EU's virksomhed, herunder
overvågning af respekten for menneskerettighederne

i) oprettelse af mekanismer for inddragelse af nationale parlamenter i kontrollen med EU's virksomhed

j) forbedring af fleksibilitetsordningerne for at imødekomme den stadig større mulighed for, at ikke alle
medlemsstater er villige eller i stand til at gå videre med visse politikker på samme tidspunkt

k) ændring af proceduren for traktatændringer for at forenkle den, gøre den mere effektiv og forstærke
dens demokratiske karakter og gennemsigtighed

l) afskaffelse af »søjlestrukturen« og indførelse af en enhedsstruktur med status som juridisk person

m) vedtagelse af en bestemmelse, der giver medlemsstater mulighed for at trække sig ud af EU

n) en klar definition af såvel de værdier, som EU bygger på, som af EU's mål

o) en klar definition af EU's kompetencer og principperne for dets indsats og forbindelser med medlemssta-
terne

p) større åbenhed i EU's beslutningsproces, navnlig gennem offentlig kontrol med Rådets virksomhed, når
det handler som en gren af den lovgivende myndighed

q) en klar definition og forenkling af de instrumenter, som EU anvender til udøvelse af sine kompetencer;

anfører, at alle disse reformer allerede er indeholdt i forfatningstraktaten, og at de, hvis de blev gennemført,
ville gøre det muligt for en udvidet Union at fungere hensigtsmæssigt og træffe beslutninger effektivt og
demokratisk;

Andre relevante aspekter af integrationskapaciteten

10. påpeger, at udover de nødvendige institutionelle reformer vil yderligere udvidelser af EU kræve
ændringer af andre vigtige aspekter af dets struktur, såsom

a) vedtagelse af Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder og forbedring af solidaritets-
politikkerne mellem medlemsstaterne;
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b) revision af EU's finansielle ramme, herunder dets finansieringssystem, for at tilpasse den til et udvidet
EU's behov på grundlag af den fuldstændige og gennemgribende revision af den finansielle ramme for
2007-2013, som allerede er fastsat til 2008/2009, jf. Parlamentets beslutning af 8. juni 2005 om politik-
udfordringer og budgetmidler i det udvidede EU 2007-2013 (1) og bestemmelserne i den interinstitutio-
nelle aftale af 17. maj 2006 om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (2),

c) omdefinering af en række af dets politikker, hvoraf nogle blev fastlagt for 50 år siden, således at det kan
iværksætte Lissabon-strategien, styrke sin handlekraft på den internationale scene og tilpasse sig de nye
udfordringer, som et meget større og meget mere forskelligartet EU står over for i en globaliseret verden,

d) styrkelse af den europæiske naboskabspolitik med sigte på at tilvejebringe et passende instrument for
oprettelse af gensidigt fordelagtige forbindelser med de europæiske lande, som ikke har nogen umiddel-
bart udsigt til tiltrædelse af EU, fordi de ikke opfylder betingelserne herfor, eller fordi de vælger ikke at
blive medlem;

11. understreger, at ovennævnte reformer må gå hånd i hånd med bestræbelser på at øge offentlighedens
accept af udvidelsen, og erindrer om de europæiske politiske lederes ansvar for at forklare offentligheden
formålene med og de gensidige fordele ved udvidelsen og samlingen af Europa; støtter Kommissionen i
dennes bestræbelser på at gøre brug af »mange forskellige kommunikationskanaler med henblik på at oplyse
om udvidelsespolitikken og imødegå fejlagtige opfattelser med beviser«, således som den har udtrykt det i sit
ovennævnte udvidelsesstrategidokument 2005;

12. gentager imidlertid, at enhver beslutning fra EU's side om at optage nye medlemsstater træffes ved
anvendelse af en procedure med en række indbyggede garantier, nemlig samtlige medlemsstaters enstemmige
afgørelse om at indlede og afslutte tiltrædelsesforhandlinger, Europa-Parlamentets godkendelse og samtlige
medlemsstaters ratificering af enhver tiltrædelsestraktat;

13. understreger, at medlemsstaternes regeringers undertegnelse af en tiltrædelsestraktat under alle
omstændigheder betyder, at de pågældende regeringer fuldt ud har forpligtet sig til at handle i overensstem-
melse hermed for at sikre, at ratificeringsprocessen i forbindelse med en sådan traktat bringes til en heldig
afslutning i overensstemmelse med de i de enkelte medlemsstater gældende procedurer herfor;

14. er af den opfattelse, at bestemmelsen i artikel 49 i traktaten om Den Europæiske Union, som kræver
Europa-Parlamentets samstemmende udtalelse inden Rådets godkendelse af nye medlemsstaters tiltrædelse,
bør finde anvendelse på beslutningen om at indlede tiltrædelsesforhandlinger, samt på afslutningen heraf.

Konklusioner

15. bekræfter på ny sin vilje til udvidelse som en historisk mulighed for at sikre såvel fred, sikkerhed, stabi-
litet, demokrati og retsstaten som økonomisk vækst og velstand i Europa; understreger på ny sin overbevis-
ning om, at udvidelse skal ske samtidig med et stadigt snævrere samarbejde inden for Unionen, hvis målsæt-
ningerne i forbindelse med den europæiske integrationsproces ikke skal bringes i fare;

16. understreger, at EU skal kunne tilpasse sin institutionelle, finansielle og politiske struktur i så god tid,
at man undgår at skabe uventede forsinkelser for tiltrædelse af kandidatlande, når det konstateres, at de
opfylder alle betingelser for medlemskab;

17. bekræfter på ny, at Nice-traktaten ikke udgør et velegnet grundlag for yderligere udvidelser;

18. bekræfter på ny sin støtte til forfatningstraktaten, som indeholder løsninger på de fleste af de reformer,
som EU behøver for at opfylde sine nuværende udvidelsesforpligtelser, og er en udmøntning af forholdet
mellem stadigt snævrere samarbejde og udvidelse, og advarer om, at ethvert forsøg på en stykvis gennemfø-
relse af dele af den forfatningsmæssige aftalepakke kan bringe det samlede kompromis, som den bygger på, i
fare;

19. noterer sig den tidsplan, som Det Europæiske Råd den 15.-16. juni 2006 har fastlagt med henblik på
at nå frem til en løsning på forfatningskrisen senest i andet halvår af 2008;
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20. bekræfter på ny sin vilje til at nå frem til en forfatningsmæssig ramme for EU så hurtigt som muligt,
og under alle omstændigheder inden EU's borgere skal afgive deres stemmer ved valget til Europa-Parla-
mentet i 2009, således at EU kan opfylde de forpligtelser, det har indgået over for kandidatlande, og være
klar til at modtage dem;

*
* *

21. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen, medlemsstaternes parla-
menter og regeringer, parlamenterne og regeringerne i Tyrkiet, Kroatien, Den Tidligere Jugoslaviske Republik
Makedonien, Albanien, Bosnien-Hercegovina, Serbien, Montenegro, de foreløbige selvstyreinstitutioner i
Kosovo og FN's mission i Kosovo.
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